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Lukács László.
B udapest, október 13.

(V ) Tehát Lukács L ászló : a  szürke, 
nyugodt em ber, a  zajtalan és hasznos dolog­
tevésnek em bere. Ö az, aki jön , akit hozzánk 
küldenek s akit im m ár várnak is. Harcot ez 
nem  jelent. Sok kiváló erény ékesíti ezt az 
állam férfiét, de a tusakodásban való kedv­
telés az ő erényei sorában sohasem  foglalt 
helyet. Nála, az ő flegmatikus term észetének 
vegyi m űhelyében az energia szívóssággá 
alakult á t ;  lelkének egyenletes hőfoka szor­
galom m á váltja á t a  heves im pulzusokat. Nem 
sikerekre pályázik ő, hanem  eredm ényekre. 
S a  küzdőtéren kivívható legszebb babér­
nál többre becsüli a  polgári m unka cser- 
koszoruját. A korona, m időn őt küldi a kor­
m ány élére m iniszterelnökül, békés szándékait 
proklam álja s m unkára szólítja az eddig 
kem ény harcokban kipróbált nem zeti erőket.

A korona választásában a személyi m o­
m entum ot szívesen m agyarázzuk biztató jelül. 
Előlegezett bizalm atlanság a m iniszterelnökül 
kiszemelt államférfiul nem  fogadja sehol. Leg­
feljebb talán  a  néppárton , mely Lukács László­
ban az alkuvásra nem  hajlandó szabadelvüség 
egyik bajnokát látja, akit eddig sem  nézett 
jó szem m el s  akit a  korm ányzat élén sem 
fog valami szeretetrem éltó előzékenységgel 
fosadni. A parlam ent többi pártja  tisztelettel 
adóz szem élyének, elism eréssel hazafias m un­
kássága kom olyságának, egyebekben pedig jó ­
akaró semlegességgel várja be, mit hoz m ajd 
az uj korm ány program úi ja  a  katonai ké r­
dések tekinteiében. A többség kigondoló-

T  Á J R  C A 
Vafiomás.

Mint egy tüzes fekélyt, úgy hordozom képed, 
Fehér liliomszál, szerelmes szívemen,
Gyenge szirmaiddal ezer sebre téped.

Borús balsors jútszsza bús játékát velem:
Soha nem fogamzó, halott az én vágyam,
S mégis úgy vajúdik terméketlen ágyban.

Hallgasd esakl az éjben rémeset kiáltott,
Vad sikolyban tört ki, mint a sápadt asszony, 
Aki szíve alatt holt gyermekkel áldott.

De bár, mint az édes illat lágy tavaszon, 
Simogatnál engem, hószín virúgszálom,
Nem volna szerelmünk más, mint meddő álom.

Alacsonyban jársz te, híg örömök során,
Soha fel nem érhetsz a nagy szenvodésig, 
Sugárból font szárnyad ellankadna korún.

Lásd, az éjszakámban a derengés késik:
Örök az én éjem, örök szenvedésem,
Örök szerelmemet szenvedésbe vésem.

fis te hozzám ne jöjj I és te hozzám ne érj!
Hol az éj kezdődik, vége ott a napnak, 
Egymást átölelve kettőn nem haladnak.

Egyszer napvilágról álmodozott az é j;

bizottságának gondosan elzárt ajtaja mögül 
az a  h ir szivárog ki, hogy m egvan valahára 
az egységes katonai pártprogram m . Hosszas és 
kínos vajúdás u tán , úgy m ondják, m a vala­
hára  m egszületett ez a  régóta várt csecsemő, 
ítéletet persze nem  m ondhatunk felőle, amig 
nem  láttuk. M indenesetre váratlanul éri a 
közvéleményt az a  hir, hogy a program úiban 
Apponyi Albert is, Tisza István is meg tud 
nyugodni. Ha csakugyan létrejött ilyen sze­
rencsés kom prom isszum , akkor Széli Kálmán 
diplomáciai sikereinek ez talán a legértéke­
sebbje lesz. A nem zeti reform ok részleteire 
nézve alig forogtak fenn a párt két árnyalata 
közt áth idalhatatlan nehézségek. Az árok, 
am elyet olyan bajos volt átugrani, a vezény­
leti nyelv kérdése volt. A differenciák ezen 
az egyetlen ponton hegyeződtek ki, kivált Chlopy 
óta. A hadiparancs a haduri felségjoghoz való 
törhetetlen ragaszkodást proklam álta; s az a  
kérdés, hogy ezt a tám adást hogyan kell a 
m agyar alkotm ány épsége érdekében parírozni, 
csinálta a  konfliktust a  kigondoló-bizottságban. 
Arról persze, hogy Apponyi a  m agyar kom­
m andó m egvalósítását követelte volna, egy 
pillanatig sem  volt szó. A nem es grófnak 
m érsékelt kurucsága szintén beérte a  nem ­
zeti jogok elvi fen n ta rtá sáv a l; m indössze ha­
tározottabb form ában kívánta a  jogfenntartá t 
kifejezésre hozni. Ezen a keskeny pallón folyt 
a  szeretetrem éltó elvtársi dulakodás hetek óta. 
A hullám zó helyzethez képest a  nemzeti 
ideálok lovagja hol élesebb, hol kevésbé éles 
hangsúlyozását kivánta a  fenntartandó nem ­
zeti jognak. Tudjuk, hogy Iihuen-Héderváry- 
nak —  a második m egbízás után közvellenül

S önmagát kinozva nyöszörgött, süvöltött,
Fújó sejtelmében fakó arcot öltött.

Én is csak sejtelek; s úgy hordozom képed, 
Mint egy tüzes fekélyt szerelmes szívemen, 
Gyenge szirmaiddal ezer sebre téped.

B ró d y  M iksa.

A szerző.
— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a . ^  

Irta: T h u r y  Z o ltán .

A kollcmetlonség olt kezdődött voltakép­
pen, amikor az első folvonás után lobocsátották a 
függönyt. Azaz hogy egy s más történt már az­
előtt is. A vasútnál rongoteg tömeg várta a szer­
zőt s egy fiatal ember előállott s beszélni kez­
dett: — Mélyen tisztelt szerző ur, mi, e város 
polgársága örömtől dagadó kebellel. . .  Tovább 
nem mondhatta, mert ogy öreg ur ogy legyin­
téssel félrotaszitotta az útból: — Nem beszélni 
kell itt, hanem cselekedni — mondia az öreg ur 
s takaros, körülbelől kétliteres üvoget vett elő. 
— Igyál testvér I — A szerző elvette az üveget s 
nagyot húzott belőle. A tömeg azonközben rette­
netesen éljenzett. A fogadtatásnak ilyetén közvet­
lensége totszott nekik s mosolyogták a fiatal 
embert, aki dühösen pislogott az öreg urra meg a 
szerzőre is, aki nem reklamálta a szónoklatot. S 
kajánul vigyorgott azután, amikor kisült, hogy a 
palackban voltaképpen vitriol volt. A szerző tudni­
illik köpködött, hákogott, ugrált, ahogy végigszaladt 
a torkán atüz. Az öreg ur pedig a vállába markolt s 
jóindulattal és önérzetesen kérdezte: nohát mit

—  feltűnő olcsón akarta adni. Tudjuk azt is, 
hogy a Tisza István feltám adásának híre erősen 
felszöktette a kigondoló-bizottságban a béke ár­
folyam át. Most, hogy setn Khuen-Héderváry, 
sem  Tisza István nem  jő , hanem  Lukács 
László, nyilván nem  adja olyan olcsón, m int 
K huen-H édervárynak, de olyan drágán sem, 
m int Tisza Istvánnak. Hanem  csinál a  sem ­
leges harm adiknak egy m éltányos középárat. 
Majd ha  a  nyilvánosságra jő  a szövegezés, 
lesz alkalm unk tüzetesen hozzászólani. De 
m ár maga az a tény, hogy a  m agyar vezény­
szó egy jogfenntartó nyilatkozattá sorvadt le 
s hogy Apponyi e m egoldásba beleegyezett, 
elegendő a közvélemény hiszékeny részének 
hüledező kijózanodására.

A béke sorsa egyébiránt attól függ, m ek­
kora  m értékűek azok a  nem zeti reformok, 
am elyeket Lukács László m agával hoz prog­
ra m ú jáb a n . Ha m indent m eghoz a  m a­
gyar vezényszón kívül s a  törvényhozásnak 
erre vonatkozó jogát elég határozottan  tarlja  
fenn, akkor sikerülhet a  kibontakozás. De 
holmi apró-cseprő vivm ányocskákkal, amelyek 
a nem zeti közvélem ényt nem  elégítenék ki, 
hanem  csak lefőznék és kijátszanék, az ellen­
zéknek még legbékésebb árnyalatait sem  le­
hetne a leszerelésre bírni. A békének komoly 
ára  van. Biztosítani kell a  m agyar állami és 
nem zeti akaratnak a közös hadsereg m agyar 
részében való érvényesülését s  életrevaló in ­
tézm ényekben biztosilant kell az előfeltételeit 
annak, hogy hazafias szellem ben és m agyar 
nyelven nevelt tisztikar vegye á t belátható 
időn belül a  m agyar csapatok vezetését. A 
hadsereg sztratégiai egységének kára  nélkül

szólsz ehhez az itókához? A tömegben azonban 
egyszerre többen is vízért kiabáltak s míg né- 
hányan elrohantak s a szerző ur háta mögül nagy 
szuszogással továbbállott a vonat, szoros, a mol- 
lére nehezedő súlyos gyűrűben körülvette a tömeg. 
Rengeteg arc bámult rá, némelyik bután, nagy 
megillelődéssel, hogy ime a szerzőt nézheti, olyik 
csalódottan, hogy: hát csak ilyon, do rendület­
lenül kitartottak s a szerző ur érezte, hogy hogyan 
zsugorodik össze semmivé a tömeg nyomása alatt. 
Nem ura magának. Nem vendég itt voltaképpen, 
hanem foglya a tömegnek — s szorongva, sóvá­
rogva bámult a vonat után, amiből messze éppen 
csak az utolsó kocsi négyszöges hátulja látszott, 
meg egy kis lüst. — Beröpitelek, testvér— mondta 
az öreg ur s karonfogta. — Egy másik ember 
azonban a másik karját ragadta meg s húzta. — 
Tessék az én kocsimon, szerző ur, én vagyok a 
szinügyi bizottság elnöke. — Kis szemüveges, 
szőke ember volt, okos nézésű, de kissé gyámol­
talan forma. Az öreg ur hirtelen el is bánt volo.
— Csak hagyja, barátom. A szinügyi bizottsággal 
nem sokra megyünk. Van annak négy lova ? 
Van fenéje.

A  kis szőke ember ágaskodott.
— De feladatai vannak.
— Hát bíbelődjék velő, barátom. — A libe- 

lődjékben nagyon meghúzta az t betűt. Ezzel mu­
tatta ki rengeteg mogvetésétaz efféle bibelődéssel 
szemben s vitte magával a szerzőt. Az állomás 
túlsó oldalán gyönyörű négyosfogat állott a sok 
bérkocsi között. — Ezen röpülünk be, testvér — 
s hátrakiáltott a kis szőke ombernek: — A pod- 
gyászról gondoskodjék, doktor ur. — Azzal fölse- 
gitette a kocsira a szerzőt, maga is melléje ugrott 
s gyönyörű ívben körültáncolva az állomás előtti 
szinehagyott virággruppot, megindultak a lovak.

Ebéd előtt egy kis nem hivatalos iszogatár

Lapunk mai szám a tizenhat oldal
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gondoskodni kell arról, hogy a  m agyar 
ezredek nem zeti szellemmel gzaturálódja- 
nak b bennük a  katonai fegyelem n e  kö­
veteljen többé lem ondást a  nem zeti dicső­
ség ápolásáról s  a nemzeti hagyományok 
iránt való kegyeletről. Meg kell valósítani va- 
lahára a  paritást a  véderőben s a  katonák 
leikébe bele kell plántálni azt a  köteles ön­
tudatot, hogy a hadsereg nem  képvisel sem­
miféle összbirodalmi eszmét, hanem  Magyar- 
ország külön államiságához simul egész szer­
vezetében és m inden intézm ényében. A had­
sereg m agyar részében a  legfőbb hadúrhoz 
való hűséget rá  kell alapozni a  hazaszeretetre 
s a nemzeti érzés szilárdságára; s valósággá 
kell váltani azt a  meggyőződést, hogy ezen a 
földön derék katona csak az lehet, aki egy­
szersmind jó m agyar hazafi is.

Ha ilyen reform okat hoz az uj kormány, 
akkor célt érhet. H a ennél kevesebbet hoz, 
magával szemközt találja a  régi ércfalat.

B E L F Ö L D  

A válság.
B udapest, október 13.

Minden oldalról megerősítik, tehát illik el­
hinni, hogy a harc embere a békét ajánlotta a ki­
rálynak.

Gróf Tisea István mindenképpen azon volt, 
hogy a király tegyen még előbb kísérletet a bé­
kés megoldás iránt, amire Lukács Lászlót mon­
dotta a legalkalmasabb embernek. Mi tisztán 
logikai alapon ugyanezt irtuk a tegnapi kihall­
gatásokról s csak azt jegyeztük meg, hogy az 
utolsó békés kísérlet eszméje azért merült fel, 
mert a harc és az erős kéz politikája sem tudta 
garantálni január elsejére a törvényes sorozást. 
Már pedig a király első sorban újoncokat akar. 
Erre a célra a fordított aksziómát is jónak találta 
s azért mondotta, hogy újoncokat kell kapnia: 
ha lehet, harccal és erőszakkal, ha nőm lehot, 
még béke árán is. Gróf lista  István, félig akarva, 
félig akaratlan így siklott a második sorba s 
Lukács László alakja igy nyomult megint elő­
térbe. Ma róla mondja a közvélemény, amit szom­
battól hétfőig gróf Tisza Istvánról h it t : hogy ki­
nevezése holt bizonyosság.

volt a polgármesternél. Csak a hivatalban, asz- 
szony nélkül, úgy hogy közben aláirt némely 
írásokat a polgármester ur. Ott volt a főjegyző, a 
rendőrkapitány, az a bizonyos ur, aki beröpitette, 
s a megyétől is páran. S irodalomról beszélgettek,

— Jártok-e még, öcsém, a komlóba? — kér­
dezte a főjegyző. — Á szerző elkényszeredve mo­
solygott, részben azért is, mert a huszár újra meg­
töltötte a poharakat vitriollal. Kisüstös vitriollal.

— Hát nem igen, nem igen . . .  Hol van az ?
— Még azt se tudod ? Az én időmben az 

volt az irodalom fészko. Verselgettem tudniillik. 
Egész csinosan, hanem ma már ti nem is értitek 
az effélét. En bizony olyan epigranimokat vágtam 
ki, hogy Máté Feri meg Csuka Dani, meg az 
akkori irék mind hiába köpték a markukat, utói 
nem értek.

A polgármester bólintott, hogy csakugyan 
úgy van s aztán szomorúan folytatta :

— Ma már egész más az irodalom. Tönkre- 
tettéfek, öcsém. Nem ragaszkodtok a derék régi 
tradíciókhoz. Hajdanában mégis csak urakat lá­
tott az ember a színpadon. Ma meg csupa ron­
gyos ember, meg ahogy kínlódnak meg atléta. 
Látok én ilyet itt is, ha kinézek a piacon . ,  .

Az iró főiállott. Egy kicsit bántotta a be­
széd s ezt meg is lehetett érezni a hangján.

— Hát akkor, bátyám, ma el se jön a szín­
házba . , .

— Ez is olyan izé darab?
— Olyan.
A polgármester hümmögött.
— Pedig jó családból való ember vagy. Is­

mertem az édesapádat is. Derék ember volt.
— A darab azonban csak olyan, amilyon.
A négylovas ur belevágott a beszédbe.
— Az a fődolog, hogy úri ember irta. Egész 

másról van itt most szó, testvér. Arról, hogypuk­
kadjanak a zsidók.

A huszár bejött s névjegyet hozott ezüst 
tálcán. A polgármester rápillantott a kártyára s

Pedig — Lukács László so egészen bi­
zonyos.

Miért? Félhivatalosan ugyan azt hirdotlk, 
hogy gróf Tissa István Ó3 Perctel Dozső még teg­
nap este fölkereste Lukács Lászlót és sikerült ne­
kik a pénsiigyministtert kapacitálni, hogy slrupulusait 
félretéve, vállalkotték a kabinet-alakitásra Ha nem is 
erősítőnek félhivatalosan, el tudjuk képzelni, hogy 
ez a kapacitáció csakugyan sikerült. Mert Lukács 
Lászlónak tökéletesen igaza volt augusztusban, 
ha azt mondta a királynak, hogy a békés meg­
oldáshoz ő a legdrágább ember s bárki más 
kevesebb engedmény árán csinálhat békét és 
rendet, mint ő, aki vörös posztó három párt irá­
nyában is, a szélsőbal, a néppárt és az agráriusok 
irányában. Azóta Lukács László nem lett szim- 
patikusabb, a kevés engedmény se lett azóta von­
zóbb s mégis úgy áll a dolog, hogy Lukács Lástló 
ma nem a Icglehctetlenebb ember lefelé. Egyszerűen 
azért, mert riasztva jelent meg a szemhatáron 
valakinek az alakja, aki nála sokkal lehetetlenebb. 
Ez a valaki: gróf Tissa István. Ez a név felfor­
gatja a politikai válság egész időszámítását. Tisza 
előtt és Tisza után ugyanaz a numerus nőm 
ugyanazt az időt jelenti már. Ami Tisza előtt 
kevés volt, az Tisza után sokat jelenthet. S aki 
Tisza előtt vércsének látszott, ma már némi jó­
akarattal galambszámba is elmegy. Tisza az 
abszolút erőszak. Hozzá méri most a közvélemény 
az összes jelölteket s ilyen mérés mollolt elkép­
zelhető, hogy Lukács Lászlót ma az ellenzék is 
kedvezőbben Ítéli meg, mint a fenyegető Tisza- 
korszak lehetőségének fülmerülése előtt. Vagyis, 
az okos Lukács Lászlót nem lehetett nagyon 
nehéz meggyőzni, hogy at ö kilátásai lefelé ma 
sokkal kedvesebbek, mint awjusstusban lehettek.

De Lukács László, ha mog is van győzve, 
még jobban is meg akar győződni. S azért mer­
jük a kialakult közhittel szemben azt mondani, 
hogy Lukács László kinevezése még nem bizo­
nyos, mert úgy tudjuk, hogy Lukácsnak ma este 
már a meghíváshoz képest Bécsbo kellett volna 
utaznia, de fi távirati utón engedelmet kért, hogy csak 
reggel utazhassák s a kijelölt időpontnál későbben je- 
lentkethessék at uralkodónál. Nyilvánvaló, hogy 
Lukács László ma este még tárgyalni akar a 
szabadelvüpártban, do az is kétségtelen, hogy 
puhatolózni akar at elleniében. Tudni akarja, mire 
számíthat jobbról és balról, mert csak kellő tá­
jékozódás utón szolgálhat maga is kellő tájé­
koztatással. Nincs tehát kizárva, hogy a mai 
est tapasztalatai olyan elhatározást érlelnek 
meg Lukács Lászlóban, hogy az utolsó pillanat­
ban mégsem fog vállalkozni a kabinet-alakitásra.

csak úgy foghegyről szólott oda a legénynek. 
Mintha nem is a maga megbecsült emberével 
beszélne, hanem azzal a másikkal, aki künn van.

— El vagyok foglalva.
— Amikor a huszár kiment, felvilágosítással 

is szolgált az olutasitott embert illetőleg.
— Az elnök van itt a szinügyi bizottságtól. 

De már, öcsém, csak nem adunk oda. Te is gentry, 
mi is gentry. A mi emberünk vagy. Megtáncoltat­
juk őket. Az ebédtől nem zárhattuk cl őket, mert 
hát majdnem hogy hivatalos személy számba 
mennek, hanem egyébként kisajátítunk egy kicsit. 
Mik a családod színei ?

— A jó Iston tudja.
— Bnj. Mórt kapsz egy koszorút, amin a 

megye színeiből van szalag. Egy másikat a vá­
roséval. Vérpiros, mit szólsz hozzá? Aztán a ke­
resztyén nőecylet, a valóságos magyar athléták, 
a polgári lövészek mind a saját szinoikkol ruk­
kolnak ki. Meg kokárdákkal.Csak pukkadjanak... 
Iia másfajta is az irodalom, hát az so baj, csak 
úri mesterség legyeit. A múltkoriban ezek lehoz­
tak ogy zsidót, máskülönben elég jómodoru em­
bert, ki se nézto volna az ember a fajtáját belőle, 
hát csináltak itt olyan vásárt, hogy majd bole- 
háborodott a város. Hát ha úgy totszik, hát há­
borodjunk. — Felállott ős méltóságos le tt — 
Csakhogy a magunk nemesi körében, öcsém.

A szerző vállat vont.
— Már pedig attól függ, bátyám, hogy milyon 

a darab. Lehet, hogy az övé jobb volt.
— Bizd rám. Majd én megmutatom, hogy 

a mi darabunk milyen. A várostól mog a megyé­
től is a karzaton lesznek a huszárok meg a haj­
dúk. A kollégiumból is kikértem a keresztyén 
diákokat. Majd meglátod, hogy micsoda darab az. 
Az obéd? . . .

Tudniillik bejött a huszár s szó nélkül meg­
állóit az ajtóban.

— Megyünk, mogyiink. Csak helyezkedjenek 
el a maguk rendjébe a jelenlévők . . ,

Meglepetés érheti a szabadolvüpártban s merev 
elutasítással találkozhatik az ellenzéken. A szft- 
badelvüpártban ugyan azt hiszik, hogy az Appo- 
nyisták nőm fognak kivonulni még abban az 
esetben sem, ha a kigondoló-bizottság egészon a 
király katonai álláspontjához fogja szabni a párt 
katonai programmját s Apponyi az ö különvóle- 
ményónok benyújtása után maga is megmarad a 
pártban, legföllebb az elnöki állásról fog lemon­
dani, de azért mégis kérdés, hogy a Lukács­
kabinettel szemben nem fognak-e a volt nemzeti­
pártiak váratlan követelésekkel kiáltani. Megszok­
ták már arrafelé a volt nemzotipártDak szeszélyes 
állásfoglalásait s talán csért hangsúlyozták na­
gyon erősen, hogy a Lukács-kabinet, a honvédelmi 
tárcától eltekintve, végig uj emberekből alakulna. 
Sok üres és betöltendő bársonyszék mellől 
a legszuladósabbak se szoktak nagyon elsietni. 
Az Apponyisták bennmaradnak a bársonyszékek 
miatt, az elnöki székről távozó Apponyi pedig 
bennmarad a miniszterségre kívánkozó barátai 
miatt. Ám ha a szabadelvüpárt ilyenformán együtt 
is maradna Lukács mögött, az ellenzék hangula­
tával is számol Lukács László. Ma este ebben az 
irányban kétségtelenül puhatolózni fog. S lehet, 
hogy a Tisza-eshetőségre való tekintet használni 
;s fog Lukácsnak az ellenzék szemében. Do mégis 
megeshetik, hogy Lukács László ma este nem 
kap megnyugtatást vállalkozásának kilátásai iránt, 
s akkor holnap nem is vállalkoznék a  kabinet- 
alakitásra.

A valószínűség azonban a mollctt szól, hogy 
Lukács Lástló holnap ilagyarorstág miniszterelnöke 
lest. S ma este már az a bizonyos miniszteri lista 
is előkerült, — a pikantéria kedvéért le is nyom­
tatjuk :

Slinistterelnök és pénzügyminiszter: Lukács 
László.

Belüqy: gróf Tissa István, vagy Apponyi Albert.
Igazságügy. Hodossy Imro.
Honvédelem: Kolossváry Dezső.
Közoktatásügy: Berteviczy Albert.
Kereskedelem : Hieronymi Károly.
Földmivelésügy: gróf Zselénski Róbert, vagy 

Széchényi Imre. —
A latere: gróf Hadik-Barkóczy Endre vagy 

gróf Batthyány Lajos.

A  m a i k iha llga tás.
A király ma délelőtt tíz órakor magánkihall­

gatáson fogadta gróf Khuen-Hcderváry Károlyt, 
aki a kihallgatás után órtesilette Lukács Lászlót, 
hogy a király holnap délelőtt kihallgatáson kí­
vánja fogadni.

Mentok is. Útközben még egy kicsit hamis­
kásan odasugta a polgármester a szerzőnek: 
— A tósztokban némileg körvonalazzuk a hely- 
zetot. Nőm zseniroz, öcsém?

— Dohogy.
Az asztalnál parádés rend volt. Semmi ke­

délyeskedés. Légiéiül a megfordított « betű tetején 
ült a szerző, mellette komoly és merev hölgyek, 
odébb notabilitások, köröskörül az asztalok mel­
lett pedig zsongó, jókedvű társaság. Különösen 
egy nagyon csinos, rózsás arcú asszonyka tet­
szett meg a szerzőnek. Rögtön el is határozta, 
hogy kezd vele valamit, ha ogyobot nem hát, leg­
alább magába szív egy kicsit abból az élettel teli 
levegőből, ami obből a kicsit bágyadt testi ől ki­
áradt. Amikor már egy kicsit összekavarodtak az 
asztal mellett, hirtelen mellette is termett s egy 
kicsit összebújva beszélgettek. De nem sokáig. 
Valaki megérintette a vállát, a négylovas ur volt. 
Egy lépéssel elvonultak s a négylovas kedélyesen, 
hogy a többi körül észre se vegyo, hogy milyen 
komoly dologról van szó — súgva mondta:

— Tostvér, csak nőm leszel árulója az ügy­
nek. Ez itt az ellénpártból való.

— Úgy? De csinos.
— Megengedem, sőt minden más körülmé­

nyek között magam is beleharapnék, hanem ma. 
Testvér . . . Menj a dámákhoz.

Ment, de azután még talált magénak egy 
percet arra, hogy az asszonykához férkőzzék, 
megtudta, hogy hol vacsoráznak színház után, s 
alattomosan elhatározta, hogy majd hozzájuk sze­
gődik. A dámák pedig fagyos merevséggel fogad­
ták, amikor újra közéjük került. Azonban úgy hat 
éra tájban végo lett az ebédnek s hazament a 
publikum a színházba készülődni.

ö  is fölvette a frakkját s azután az első 
kulissza mellől figyelte az előadást. Rengeteg si­
ker volt. Az első ielvonás után vagy harminc­
szor hívták ki a tüggöDy elé. Akkor már leros-
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Bécsben ezek alapján az a hir torjedt el s 
a magyar félhivatalosok is úgy jolentették, hogy 
Lukács László ma este Béesbe utazik. Do ez té­
vedés. Lukács László távirati utón eugedélyt kért, 
hogy csak holnap reggel utazzék fel Becsbe, miután 
ma este még tárgyalni és tájékozódni kíván.

Félhivatalosan a következőket jelentik: 
(Budapesti Tudósító): Gróf Héderváry Ká­

roly miniszterelnök, aki ma reggel ideérke­
zett, délelőtt tiz órakor magánkihallgatáson 
volt ő felségénél. A kihallgatás tizonegy órán 
túl tartott. Gróf Héderváry Károly azt a meg­
bízást kapta, hogy Lukács László pénzügymi­
nisztert értesítse arról, hogy ö felsége őt holnap dél­
előtt kihallgatáson szándékozik foqadni. A ma­
gyar miniszterelnök holnap is itt marad 
Amint hírlik, mértékadó helyen a magyar 
kormányválság kérdésében e hét végéig min­
denesetre dönteni szándékosnak.

(Magyar Távirati Iroda): Gróf Khuen- 
Héderváry miniszterelnök ma reggel Becsbe 
érkezett és 10 órakor ö felsége különkihall- 
gatáson fogadta. Gróf Khuen-Héderváry mi­
niszterelnök 10-től 11 óráig volt kihallgatáson 
8 felségénél. A miniszterelnök ö felségo fel­
szólítására holnapig itt marad. Holnap dél­
előttre Lukács László pénzügyminiszter jelent­
kezik kihallgatásra ő felségénél. Más magyar 
államférfiak meghivatására ozideig nincs ki­
látás. — Dr. Lukács László pénzügyminiszter 
holnap a reggeli vonattal érkezik ide és dél­
után 2 órakor megy ő felségéhez kihallga­
tásra. Ugyancsak a délután folyamán fogadja 
a király gróf Khuen-Héderváry miniszter- 
elnököt is kihallgatásban.

( F o Z t í i í a i  Értesítő): Lukács László pénz­
ügyminiszter, akit a tegnap kihallgatottak 
egyhangúlag ajánlottak, mint a békés kibon­
takozásra alkalmas egyéniséget, holnap reggel 
utazik Becsbe. Lukács íjászló maga kérte azt, 
hogy csak holnap mehessen audienciára. 
Ilyenformán Lukács László holnap, azaz 
szerdán délután kerül legfelsőbb kihallga­
tásra. Ma délben a szabadelvű pártkörben 
nagyszámban egyhegyült képviselők közt az 
a hir terjedt el, hogy a kilences-bizottság, 
amely ma délelőtt több órán át tanácsko­
zott a  pártkör Deák-szobájában, lctro iogja 
hozni azt a  katonai programmot, amelynek 
elkészítésére kiküldetett. A mai ülésen 
azonban, mint illetékes forrásból értesü­
lünk, még nem fejozte he működését a ki­
lences-bizottság. Lehetséges, hogy Lukács 
László már a kilences-bizottság többségi vélemé­
nyének tudomásával, tehát a szabaMvüpárinak a 
kilences-bizottság által kidolgozott programmjával 
utazik Becsbe, ami nemcsak megnyugtató je­
lentőséggel bírhat, hanem alkalmas arra, 
hogy a békés kibontakozásnak komoly alap­
jául szolgálhasson. A szabadelvüpártnak ilye­
tén objektív hazafias és egységes állásfogla­
lása volna, a párt tagjainak többsége szerint,

kadt, de a háta mögött a fülébe súgta a polgár- 
mester.

— Pedig még a  v á r o s i  h a j d ú k  n e m  i s  lép­
t e k  a k c i ó b a .

— Hát mikor kezdik?
— Majd hatvan felé.
— Jézus 1
— Ennek meg kell lenni. A múltkor az 

övéket negyvenszer hívták ki. Mi nem állunk 
meg nyolcvanig.

—  D e  é n  e z t  n e m  b í r o m .

— Ne félj semmit, öcsém, Támogatnak a 
színészek. Aztán meglesz ám a jutalmad is. 
Egészen zártkörű vacsorát csinálunk. Magunk 
leszünk, urak egymás között. Meg hát az asszo­
n y o k ...  Az én feleségem, az alispáné ...

— Úgy?
— Csak előre.
A második felvonás közepo táján a szerző 

egy pillanatra úgy érezto, hogy nem figyolnek 
valami túlságosan reá, b ogy vasajtót kinyomva 
valami folyosón át a szabadba jutott. Körülnézett 
B átsompolyogva a téren, felugrott egy kocsiba.

— Ki a vasúthoz.
Megkönnyebbülve lélegzett föl, amikor mesz- 

sze meglátta az állomás lámpáit. Hátul azonban 
hatalmasat kurjantott valaki:

— Megállj!
Meg se kellett hogy álljon a kocsi, mert 

egyszerre mellettük termett egy másik kocsi — s 
kiugrott belőle a négylovas ember.

— Testvéri Hát itt hagynál! Testvéri
Lehúzta a kocsiról és sírva ölelte a mellére.
— Testvéri Elárulod az ügyet.
Szó nélkül tuszkolta át a maga kocsijába s 

diadallal vitte vissza.
— Csak pukkadjanak a zsidóki
A szerző elkeseredve nyögött.
— De kérem, nekem ez a p u k k a d á s  n ő m  

'is olyan sürgős.

a legalkalmasabb arra is, hogy az ellenzéki 
olistrukeió megszűnjék olyképpen, hogy az 
ellenzéki pártok so tekintsék magukat legyő­
zőiteknek, hanem az elért eredményekben 
megnyugvással állapodjanak meg.
A félhivatalosok esti kiadásai jelentik:

(Búd. Tud.) Amint értesülünk, Lukács
László pénzügyminiszter holnap reggol megy
Béesbe; ő felségo őt a délután legelső óráiban 
fogadja kihallgatáson. Gróf Khuen-Héderváry 
miniszterelnök holnap ugyancsak megjelenik 
kihallgatáson. Más magyar politikusnak 
Becsbe való mogbivásáról nincsen szó.

Egyes lapok úgy közöltók Perccel Dozsö- 
nek a királyhoz való meghívását, mintha 
Perczel Dezső mint a képviselőhöz volt el­
nöke lett volna meghiva. Illetékos helyről 
nyert értesülés alapján jelenthetjük, hogy 
l ’erezol Dezsőt rom o minőségben, hanem 
mint a szabadelvüpárt egyik legrégibb és 
egyik legkiválóbb tagját akarla a király az 
u; miniszterelnök dezignálása előtt meghall­
gatni. Perczel Dezső minősógo, mint a kép­
viselőház volt elnöke, ez alkalommal érintve 
sóin lett.

(Magyar Távirati Lroda.) Lukács László 
pénzügy minisztor a holnap reggeli vonattal 
érkezik Béeabo és délután 2 órakor jelenik meg 
ő felségénél kihallgatáson. Az összes állam­
férfiak, kik tegnap ő folségónél megjelentek, 
e g y b e b a n g z ó l a g  Lukács pénzügyminiszterro 
mutattak, mint olyan személyiségre, kinek 
véleményét azon kiváló állásánál fogva, me­
lyet ugy az országban, mint különösen a 
szabadeivüpártban elfoglal, meg kell hall­
gatni, mielőtt mértékadó holyen végleges 
döntés történnék. Lukács László meghívá­
sának ez a legfőbb oka. Gróf Khuen- 
Héderváry miniszterelnök ma a kihallga­
táson a helyzetről behatóan referált és 
ugyancsak ezen értelemben nyilatkozott. Téves 
tehát a helyzetet ugy leltüntetni, mintha 
tegnap a kabinetalakitás kisérloto meghiúsult 
volna és önnek következtében vált volna 
szükségessé Lukács Lászlóhoz fordulni. Ő 
felségének mindonekolőtt az az érthető óhat- 
tása, hogy a válság megoldása eszközeinek 
megfontolásában meghallgassa logkipróbál- 
tabb tanácsadói egyikének vélekedését. Lukács 
László pénzügyminiszter kihallgatása után a 
délután folyamán gróf Khuen-Héderváry mi­
nisztereinek is megjelenik ő felségénél és csak 
a miniszterelnöknek újból való kihallgatása 
után van kilátásba vévo ő felsége végleges 
elhatározása. A mostani dispoziciók szerint 
gróf Khuen-Héderváry Károly miniszterelnök 
holnap esto utazik vissza Budapestre,

A kigondoló-bizottság.
A szabadelvüpárt katonai programmjának 

megállapítására kiküldött bizottság ma délelőtt 
11 órakor Széli Kálmán elnökleto alatt a szabad­
elvű pártkör tanácskozótermében ülésre gyűlt össze. 
A bizottság tagjai valamennyien megjelentek, 
gróf Andrásig Gyula kivételével, aki a fővárostól 
távol van. A bizottság ma folytatta érdemleges 
tanácskozását s egészen délutáni 2 óráig tanács­
kozott. Azután a tárgyalás folytatását holnap 
délelőtt 11 órára halasztották. Hir szerint a bi­
zottság holnap készen lesz a szabadelvüpárt ka­
tonai programmjával és ezzel befelezi működését.

A szabadelvű klubból.
Már megint kiugrott tegnap a vörös köpö- 

nyegü fekete ördög a skatulyából. Idehaza mindig 
ráborítottuk a  födelet, Bécsben meg újra kiugrat­
ták. így folyt oz a bűvös granicsár-dobozjáték 
egy darabig, de most már senki se fél gróf 
Khuen-Héderváry újabb szereplésétől.

Nem volt neki szerencséje velünk. Mióta 
betette lábát a  magyar politikai arénába, az a  

komikus oirkuszszerep jutott neki, mint a bölcs 
Augustnak, hogy mindig sürgősen segédkezni 
kívánt és mindig csak útban állott.

Tognapi megidézése n királyhoz ugy tűnt 
fel, mint valami kísérteties szollomidézés.

— Hát ő még él ? Azt hittük régen el 
van temetvo.

De azért még egyszer kísértett, mint a többi 
hazajáró lelkek: a hadsereg régi szelleme, a kö­
zős monárkia réme, a néptörzerondszerrel kap­
csolatos provinciális politika és az abszolút kor­
mány, melyek néhanapján felébrednek sírjukból, 
nem tudnak egészen meghalni.

Gróf Khuen-Héderváry ma volt a királynál. 
Audienciájáról nem szivárgott ki semmi. Csak 
annyit mondott, hogy a helyzet nehéz, de a sürü 
felhők mögött akad még egy kis napsugár.

—  H á t  m i é r t  n e m  s ü t  k i  a z  a  p a r á n y i  

n a p s u g á r  f e j ü n k  f ö l ö t t ?  —  k é r d e z i k  a  klubban

egymástól a sötétben tapogatózó képviselők, kik 
csak a ielhőket látják.

Gróf Tisza István és Perczel Dezső egész 
nap osztogatta ma a bizalmas híreket. Ennek is, 
annak is édes titkokat rebesgettek fülébe, — de 
mindönkinek külön diskréció mellett Mikor este 
összegyülekeztek aztán a klubban, mindegyik 
tudott valamit, de mindnyájan nem tudtak 
semmit.

Ugy jártak, mint a sánta kovács, kiről va­
dászaton mulatság közben megfeledkeztek az urak.

— Köszönöm — mondta sunyi parasztfurfang- 
gal — a szagát én is érzem, de hogy milyen bort 
isznak az urak, azt józan észszel fel nem fog­
hatom.

Úri mulatsághoz nem is való közönséges 
ember. Majd elvégzik ezt a nagyfejüek maguk 
közt. Nem is arról beszélnek tehát a klubban, 
hogy milyen lesz a katooai programm, hanem 
kik lesznek a miniszterek?

A kigondoló-bizottság ma délben ülést tar­
tott, azt mondják, hogy megegyezés jön létre és sike­
rülni fog egységes programmot megállapítani. De 
hogy milyen alapon, milyen feltételek és milyen 
katonai engedmények mellett? — erről mélyen 
hallgatnak. Valami azonban lösz. Talán már hol­
nap, miután Lukács László beszélt a királylyal. A 
katonai programmot ö fogja előterjeszteni a sza- 
badolvüpártnak, mikor magát egyúttal bemutat­
hatja — uj miniszterelnöknek. Mert hogy ö lese 
miniszterelnök, ahhoz ma kétség se fér,

A szabadelvű programm még nem kész, de 
a kabinet névsora már Zuldcz László zsebében 
van. Hiába kételkedtek rajta eddig, akad Magyar- 
országon még kilenc önfeláldozó férfiú, ki a mai 
súlyos válság megoldására vállalkozik. A névsor­
ban meg is egyezhetnek, mert a szabadelvüpárt 
frakciói mind képviselve vannak az ó-liberálisok­
tól egész az agráriusokig.

Végre tehát mégis kiütött — a béke és me­
leg ölelkezések között kezd dühöngeni a kölcsö­
nös egyetértés, mely ma váratlanul létrejött a 
hónapok óta kesorvos elszántsággal vívott harcoló 
felok között a pártban.

Megvan a miniszterelnök, megvan a kabi­
net és a szabadelvüpárt boldog családi ünnepet 
tart, hogy végre ismét megtalálták a családapát, 
összes elveszett hitvestársaival együtt És a 
képviselők, mint a gyerekek szokták vasárnap, 
előre hirdotik a családi örömet — Délután ünnep 
lesz, fiuk, elmegyünk papával a kocsmába, ahol 
(5 inni fog.

De nem iszik-e Lukács László előre a medve 
bőrére ?

-4 függetlenség, táborból.
A Lukács László miniszterelnöksége élénk 

beszélgetések tárgya volt a nagyszámban Össze­
gyűlt függetlonségi politikusok között sokfélekép­
pen kommentálták, abban azonban mindnyájan 
megegyeztek, hogy a Lukács László miniszter­
elnöksége békés kísérlet a  kibontakozás felé. 
Polónyi Géza igy magyarázta a dolgot:

— Lukács László jövetelében a békés ki­
bontakozást látom. Bizonyos, hogy odafőnn békés 
szándékkal vannak. Ezért jön Lukács s ezért 
nem jön Tisza,

Barta Ödön igen érdekesen fejtegette a hely­
zetet. Szavaiból bepillantás nyílik a legközelebbi 
jövö eseményeire.

— Lukács missziója — mondta — békitő 
kísérlet, meghatározott programmal. Amint 1897- 
ben elismerték a nemzet jogát az önálló vámte­
rülethez, épp ugy kell most azt a kérdést tisz­
tázni, hogy van-o a nemzetnek joga a hadsereg 
nyelvének megállapításához. Ez a kérdés kere­
kedik ki az elmúlt hónapok eseményeiből. Más 
kérdés azonban, hogy meddig halad a nemzet e 
követelésben s hogy rögtön kivánja-e jogainak 
érvényesitését. Ez az utóbbi kívánság konfliktusra 
vezet, amely más körülmények közt talán el­
kerülhető lett volna, ma azonban, a mai fej­
lemények után már elkerülhetetlen. Ugy vé­
lem tehát, hogy ennek az elvi kérdésnek tisztázá­
sával kell a ktbonyolitásnak megkezdődnie. Ha 
azután ez a kérdés applanálva van, akkor meg­
szűnt köztünk a  hatalmi kérdés, melyet Ausztria 
hegyezett ki, midőn Schönbornék és Liechtensteinék
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odadobták a jelszót, hogy a hadsereg nyelvének 
mogállapitása a császár joga.

A delegáció kérdése is élénken foglalkoz­
tatta ma a párttagokat. A párt vezetésében elő­
kelő helyet foglaló egyik képviselő erről a kér­
désről igy nyilatkozott:

— Nem áll az a híresztelés, mint hogyha a 
függetlenségi pártban erős ellentétek volnának 
abban a kérdésben, hogy a párt bemenjen-e vagy 
ne menjen be a delegációba. A kérdés rég­
től fogva képezte barátságos eszmecsere tár­
gyát a párttagok között, most pedig azáltal 
nyert egy bizonyos aktualitást, hogy a nem­
zeti aspirációk a hadseregre vonatkozó kér­
désben csúcsosodtak ki s mert a hadsereg ügyét 
főképpen a delegációban lehet tárgyalni. E föl" 
fogással szemben áll a párt hagyományainak erős 
áramlata. É hagyományokhoz ragaszkodni kell, 
mert elvi alapokat aktualitás következtében nem 
lehet megcsorbitani. A  pártban egyébként min­
denki tudja, hogy Krcuenay Ferenc saját felelős­
ségére hozta elő a kérdést.

M it m ondott az a lispán  ?
Pestvármegye tegnapi közgyűlése után ban­

kett volt s a banketten Beniczky Lajos alispán 
beszédet mondott. Ezt a beszédet közölte reggel 
a Pcster Lloyd s közli ma este a Magyar Nemzet. 
De a két félhivatalos közlése közt a különbség 
ég és föld. Tossék idefigyelni 1 A Pester Lloyd igy 
adja vissza a beszédet:

Jöhetnek idők, amikor sziikségrendeletekkél kell 
kormányozni és az alkotmányosság látszólag fel 
lesz függesztve. De nekünk nem szabad jelszavak 
után indulni, hanem akkor is ki kell tartani helyün­
kön és az állam érdekéién tovább szolgálnunk és nem 
szabad a tért idegen hivatalnokoknak étengedni. 
Részemről kijelentem, hogy az esetben, hogy ha 
az adók beszolgáltatását cs az újoncok állítását az állami 
háztartás rendes menete érdekében egy szükség- 
rendeletben kimondják, ilyen szükségrendeletet végre 
fogok hajtani az állami élet ezen két elhagy hatat­
lan követelményére való tekintettel. De tisztviselő­
társaimat is figyelmeztetem, hogy ne hagyják magu­
kat félrevezetni jóhangzásu jelszavak által, hanem 
igyekezzenek, mint én, arra hogy az ország érde­
kében kibocsátandó rendeletet végrehajtsák.

A Magyar Nemzet szerint ugyanez a beszéd 
igy hangzott:

Tisztelt tisztviselőtársaim l
A  mai súlyos viszonyok között indokoltnak 

látom, hogy hozzátok, tisztviselőtársaim hoz for­
duljak. Egy sötét kép áll előttem, melynek ár­
nyéka folyton kísért, egy bizonytalan jövő, mely 
teljes erőink tömörülését teszi kívánatossá. Köz­
tudomású tény, hogy a múltban vádak emeltettek 
a  kormány ellen, hogy az ország abszolutizmusba 
kergettetik s most, alig pár év múlva, épp az 
ellenzék, mely akkor a miatt támadólag lépett 
fel, most maga kijelenti, hogy inkább egy 
őszinte abszolutizmus uralkodjék, mint a j e ­
lenlegi szabadelvű kormány. E helyzettel szem­
ben, mint mondám, kötelességünk az össze­
tartás s ha bekövetkeznék is a jelzett állapot, 
melytől óvjon minket a mindenható, nekünk 
kötelességünk vármegyénk, az ország és a nem­
zet érdekében helyünkön maradni, nehogy kite­
gyük az országot egy beláthatatlan kimenetelű 
bonyodalomnak és a mostani közigazgatási hatal­
mat a mi lemondásunkkal bizonytalan s megbíz­
hatlak, csekély tapasztalattal biró egyéneknek 
engedjük át. S bár lehet, hogy ezáltal a hazafiat- 
lanság vádjával fognak bennünket illetni, meg­
győződésem mégis az, hogy jobb szolgálatot te­
szünk, ha helyünkön maradunk s őrt állunk, 
mintsem hogy lábunk alul ki hagyjuk siklani a 
talajt. Tehát ürítem poharam a tisztviselői kar 
összetartására és egyetértésére.

Most pedig közzéteszszük az alispán ur nyi­
latkozatát, amelynek közlésére az éjjel felkért 
bennünket.

A  mai reggeli és estilapokban közzé lett téve, 
hogy én a törvényhatóság közgyűlése után, a 
rendesen szokásba vett társasebéd alkalmával, a 
vármegyei tisztikarhoz intézvén szavaim, a kö­
vetkező kijelentést tettem volna:

„ A  magam részéről'kijelentem, hogy abban az 
esetben, ha az államháztartás rendes menete érde­
kében az adófizetést s az ujoncállitást szükség­
rendelettel teszik kötelezővé, én ilyen szükség­
rendeletet, minden áJami élet e két elengedhetet­
len posztulátumára való tekintettel, végre fogok 
hajtani.**

Kijelentem, hogy én ezt nem mondtam, be­
szédemben szükségrendeletről, adóbehajtásról,

ujoneállitásról szó sem volt, aki ezt a nyilatkozatot
ajkaimra adta, ezt csak rosszakaratú félremagya­
rázásból tehette.

Múltam, jelenem igazolják azt, hogy haza­
szeretetem, alkotmányunk iránti ragaszkodásom 
és hűségem, a törvények iránti tiszteletem ily 
perfid* törvénytipró, hazafiatlan nyilatkozatra en­
gem képtelenné tesz.

Igenis, én kijelentettem azt, hogy ha netalán 
oly szomorú idők következnének be, melyektől 
óvja Isten hazánkat, hogy alkotmánykivüli hely­
zetbe jutnánk, tartsunk össze, erőinket tömöritsük 
a hazánk, nemzetünk érdekében maradjunk he­
lyünkön addig, amíg lehet, ne engedjük könnyelmű 
lemondásunkkal az ország közigazgatásának veze­
tését megbízhatatlan, tapasztalatlan, esetleg haza“ 
fiat an elemek prédájává tenni, mert habár 
hazafiatlanság vádja is fog talán bennünket 
illetni, jobb szolgálatot teszünk nemzetünknek, ha 
mi maradunk a törvény őrei s a  vármegyék 
bástyáin mi veszszük lel a küzdelmet.

Hol van e kijelentésben a törvényszegés, hol 
van a hazaárulás ? Ennek elbírálását a nagykö­
zönség ítéletére bízom s mindazon vádakat, 
melyekkel engem illettek, teljes önérzetem tudatá­
ban, utálattal visszautasítom.

Budapest, 1903. október 13-ikán.
Beniczky Lajos, s. ki

Pest-Pilis-Solt-Kiskunvármegyc alispánja 

Újabb adóm egtagadás,
Szabolcsé ár megye törvényhatósága báró Fei- 

litzsch Bertold főispán elnöklésével tartott mai 
közgyűlésén a belügyminiszter leiratát iurfomóffuZ 
nem vette. Dr. Meskó László indítványára a köz­
ségek olüljáróit utasítani rendeli, hogy adófizetése­
ket ne fogadjanak el. A főispán e határozatnak a 
belügyminiszterhez leendő folterjesztését elrendeli. 
A törvényhatóság támogatja Szeged törvényható­
ságának a magyar nemzeti követelmények meg­
valósítása tárgyában küldött feliratát és az ön­
kéntesen jelentkező újoncoknak sorozása ellen 
tiltakozva, elrendelte, hogy a közegek a törvény­
ben megszabott kötelességen tulmonőleg segéd­
kezet ne nyújtsanak. Végül a közgyűlés elhatá­
rozta, hogy a törvényhatóság a budapesti Deák- 
ünnepélyen küldöttségileg képviselteti magát.

llojdu-Böszörmény e hó 11-én, vasárnap délelőtt 
tartott rendkívüli közgyűlésében tárgyalta 33 városi 
képviselő beadványát, hogy tiltsák meg a városi adó­
hivatalnak az önkéntesen fizetett állami adók besze­
dését is. A képviselet kimondta, hogy a városi adó­
hivatalt eltiltja még az önkéntes állami adók beszedésétől is, 
mig a törvónyenkivüii állapot tart. Ezenkívül meg­
keresik Hajdumegye hatóságát, hogy hívjon össze 
mielőbb rendkívüli közgyűlést a belügyminiszter azon 
rendelete tárgyában, amelylyel megsemmisítette Hajdú- 
vármegye szeptember 21-iki határozatát, hogy a megye 
területén eltiltja az önként fizetett állami adók be­
szedését.

Szegedről jelentik: A belügyminiszter Szeged 
város közgyűlésének az ujoncozás és az önkéntes 
adóbefizetések eliogadásának betiltására vonatkozó 
határozatát a Hevesmegy éhez intézett leirathoz ha­
sonló leirattal feloldotta.

KÜLFÖLD
A z orosz-japán  k on flik tus. Mint előrelát­

ható volt, nyomban megcáfolták azt a Shanghai- 
ból világgá röpített hírt, hogy a japánok Ma- 
zamphó koreai tengeri várost megszállták. Alerejev 
tengernagy egy port-arthuri táviratban szintén 
megcáfolja azt a hirt, hogy a japán csapatok 
Koroa felé vonulnak. Az erre vonatkozó jelentő­
söknek szerinte az a célja, hogy spekulációs 
célzatokkal zavarokat idézzonek elő.

Yokohamában különben nagyon harcias a han­
gulat Oroszország ellen. A harci párt lolyton növekvő­
ben van vezérei báró Teradshi hadügyminiszter és 
báró Komura külügyminiszter. Augusztus *2ö-ikén til­
takozó jegyzéket intéztek táviratilag Pétervárra Orosz, 
ország előnyomulása miatt Mandzsúriában és Koreá­
ban. Báró Rosen tokiói orosz követ erre kijelentette, 
hogy kormánya csak akkor adhat határozott feleletet, 
ha a kérdést minden oldalról alaposan megfontolta. 
A  japáni kormány háromheti haladékot adott, közben 
azonban megtette előkészületeit, a tartalékos tiszteket 
behívták. A japáni császár Baját hadsegédét, Ito 
őrnagyot elküldte északi Khinába, hogy ott a hely­
őrségeket megvizsgálja s különösen puhatolózzék az 
iránt, hogy szükség esetén Japán számithat-e Khina 
segítségére.

Báró Hayashi londoni japán kövot a Central 
News tudósítója előtt altként nyilatkozott hogy nincs 
tudomása ultimátumról, ellenben olyan híreket kapott 
kormányától, amelyek szerint szó sem lehet a háború

kitöréséról Oroszország és Japán közt. Mind a két
országra nézve egyaránt rendkívül káros volna egy 
háború s ezt az orosz kormány éppen olyan jól 
tudja, mint a iapáni. A háború minden valószínűség 
szerint elkerülhető lesz, de ha mégis kenyértörésre 
kerül a dolog, Japán reméli, hogy az ő részén lesz 
Anfflia rokouszenve. mert Angolország is rossz szem­
mel nézi, hogy Oroszország nem tartotta meg a 
mandzsuriai szerződést A japáni császár minden­
esetre hallgatni fog a közvélemény szavára és a sze­
rint fog cselekedni. A  koreai követség első titkára a 
követ távollétében kijelentette, hogy a koreai kor­
mány helyteleníti Oroszország aggressziv magatartá­
sát és Japánnal és Angotországgal egyetértve, szembe 
fog szállani az orosz terjeszkedéssel.

Berlin, október 18.

Politikai körökben az orosz-japán konfliktust 
higgadtan ítélik meg s bíznak benne, hogy nem 
lese belőle háború. Pctervárott éppenséggel nem 
háborús a hangulat s a japán kormány is haj­
landó az ellentéteket békésen kiegyenlíteni.

K ö ln ,  o k tó b e r  18.

Londonból táviratozzák a Kölnische Zeitung­
nak.-. Politikai körökben aggodalommal fogadják az 
orosz hadikészülödésröl érkező híreket s rossz jelnek 
tartják az orosz cár római látogatásának elmaradását. 
Á. lapok szerint a háború elkerülhetetlen, hisz a 
japán követ is lehetségesnek tartja, hogy kitör a 
fegyveres ellenségeskedés, amely esetben Japán 
számit ÁDglia rokonszenvére.

Fejedelmek utazása.
Budapest, október 13.

Ij A z orosz cár e lm a ra d t ró m a i ú tja .
Az olasz szocialisták elérték a céljukat. A 

cár még februárban akart Rómába látogatni, de a 
látogatás akkor azon ok miatt maradt el, hogy a 
cámé gyöngélkedik. Az olasz szocialisták moz­
golódásának akkor még hire sem volt. Később a 
cár látogatásának a határidejét most októberre 
állapították meg, de időközbon a római szocialis­
ták oly tüntetésekre szervezkedtek, melyek nagy 
aggodalmakat keltettek a cár látogatásának sima 
lefolyását illetőleg. Ez az agitáció az utóbbi idő­
ben oly vehemens volt, hogy az orosz cár egy 
Darmstadtból érkező hivatalos távirat szerint lo- 
mondott olaszországi útjáról. Azt mondják ugyan, 
hogy ez az utazás csak el van halasztva, de ez 
csak szépítése a dolognak.

Úgy látszik, hogy az ezentúl való fejedelmi 
látogatásokban a szocialisták döntő szerepet fog­
nak játszani, a tőlük fog függni leginkább, hogy 
nekik nem tetsző fejedelmek betehetik-e a lábu­
kat oda, ahol ők nem ukarják megengedni. Az 
olasz politika rendkívül sokat várt a cár látoga­
tásától, de a szocialisták az egész számítást ke­
resztülhúzták.

Párját ritkító eset ez, de nőm nagyon meg­
lepő az után, hogy a cár Bécsben sem ment el 
az osztrák szocialisták magatartása miatt, hanem 
csak a város szélén, Schönbrunnban szállt meg, 
s onnan is tovább ment Mürzstegbo. S most egész 
Olaszország ez eset behatása alatt áll.

A cár lemondását tudató hivatalos sürgöny 
igy szól:

Bóm s, október 13.
A Stefani-ügynökség jelenti Darmstadt­

ból: Hivatalos helyről közlik, hogy Miklós cár 
akaratától független okokból az olasz udvarnál 
való látogatását el kell. hogy halaszsza.

P is a ,  o k tó b e r  18.

Miklós cár főszárnysogéde ma reggel a cár 
kéziratát nyújtotta át, melyben sajnálatának adott 
kifejezést, hogy októberre kitűzött római utazását 
el kell halasztania.

Tegnap reggel Dolgorvki herceg, Miklós sár első 
hadsegéde San-JSossoreba érkezett, hogy átadja a  ki­
rálynak Miklós cár levelét, amely a római utazás el­
halasztásának közlését tartalmazza. A  Qiornale i ’Italia 
szerint a cár szívélyes hangú levelet intézett az olasz 
uralkodópárhoz, melyben sajnálatának ad kifejezést, 
hogy római látogatását el kellett halasztania, aminek 
részben a cámé érzékenysége és idegessége (?) as oka. 
Egyben azonban gröl Lamsdorff tudtára adatta a római 
kabinetnek, hogy az olass ellenzék tüntetése az orosz nép 
dinasztikus érzelmeit nagyon megsértette.

Az olasz lapok természetesen rendkívül éles 
bangón kelnek ki az ellenzék és a szocialisták ellen. 
Az Italia szépíteni igyekszik a dolgot a  következő­
ket írván:

Lopukin orosz rendőrfőnök, ki három napig 
tartózkodott Rómában, megvizsgálta az olasz­
országi politikai viszonyokat az orosz oár római 
utazására való tekintettel. Bizalmi emberei rosszul 
értesítették, amidőn azon ellenséges nyilvánuldsokban, 
melyeket az olasz nép máris elitéi, veszélyeket veitek 
látni. Ezeket túlságos komolyan vették és igy ju-
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toltak emez eredményhez. Nelidov orosz nagy­
követ, ki Olaszországot és belső politikáját jól 
ismeri, tudja, hogy Miklós cár látogatását nagy 
rokonszonvvel várták és Pőtervárt ez irányban 
megnyugtató informáoiót adott.

A többi olasz lap cikkeiből a következő rész­
leteket adjuk:

A Tribuna ezt ír ja : Az orosz rendőrség valóban 
jól értesült. Nem szabad azt állítani, hogy Miklós 
cár méltóságát és személyét Olaszországban kevésbé 
védik és az nagyobb veszedelemnek van kitére, mint 
egyebütt Nevezett lap emlékeztet arra. hogy Miklós 
cár utolsó tranciaországi látogatása alkalmával nem 
tartotta szükséges Parisba monni és utolsóa usztriai 
látogatásakor nem ment Bécsbe, hogy ugyanazon 
időre két. a látogatás ellen tiltakozó szooiálista nép- 
gyütés volt egybehiva. Olaszországban ilyesmi nem fordult 
volna elő. Az olasz hatóságok a leghatározottabb biztosí­
tékot adhatták volna az iránt, hogy a párt méltón és tisz­
telettel fogadlak. Azon állítással szemben, hogy a látoga­
tás elhalasztása alegszélsőbb balpártlegkisebbfrakciójá- 
nak tudandó be. sikerült az ellenségeskedő tüntetések 
rendezői csekély számának és annak a bebizonyítása, 
hogy tulnagv iontosságot tulajdonítottak a mozgalom­
nak. Nevezett lap azt reméli, hogy a felhők gyorsan 
szét fognak foszlani.

A Capitan Fracassa azt véli. hogy a kormány 
megtett minden intézkedést a rend biztosítására és 
Miklós cár személyének védelmére. Háromszáz egye­
sület biztosította a fogadó-bizottságot, hogy a cárt 
ugyanolyan lelkesedéssel lógja logadni, mint más 
uralkodót.

A Giornale d'Italia az hiszi, hogy Miklós cár biz­
tosan eljön Olaszországba, de csak akkor, ha más 
kab'net lesz Olaszországban.

Az Avanti lolytatja a Miklós cár látogatása ellen 
való campagnct.

A Popolo Flomano azt mondja: Ha Miklós cár 
eljött volna, az olasz nép bebizonyította volna, hogy 
a szociálista kisebbségtől nem hagyja magát tévútra 
vezettetni. Nevezett lap hangsúlyozza, hegy az olasz 
sajtó, néhány szociálista lap kivételével, egy kis cso­
port helytelen beszédét egyhangúlag megbélyegezte 
és ezzel az ország lakossága túlnyomó többsége meg­
győződésének adott kiiejezést.

Az orosz lapok is bizonyára bőven fogják tár­
gyalni ezt az ügyet. Ma estig azonban csak a Notoje 
Vremja nyilatkozatáról van tudomásunk. Kétségtelen 
azonban, hogy valamennyi nagy óbb orosz lap hozzá 
fog szólni az esethez.

A Notoje Vremja azt Írja hogy aki az olasz 
lapokat az utóbbi időben figye.mesen olvasta, a cár 
elhatározásán nem csodálkozhat. Kétségtelen, hogy az 
olasz szociáldemokrata és köztársasági párt a cár meg­
érkezésére ellenséges tüntetéseket tervezett A jó vi­
szonyt ez a két uralkodóház közt nem zavarja meg, 
de kétségtelen, hogy az olasz nép egy része a ven­
dégszeretet kötelmeiről megteledkezett.

2. A z olasz k irá ly i  p á r  P árisban .
Az olasz király és királyné ma délután 2 óra 

25 perckor San-Rossoreból Párisba utazott. A 
királyi pár kíséretében vannak: Marin altenger- 
nagy külügyminisztor, Ponzo-Yaglia, a királyi ház 
minisztere, gróf Oianotli főudvarmester, Prusati 
tábornok főhadsegéd, dr. Quirico udvari orvos, 
Henkelsfeldt-Slagheta sorhajóhadnagy, Liberó ellen­
tengernagy, hadsegéd, gróf Leonardi di Casalino 
y Pisnrngo korvettkapitány, Vboldi őrnagy, gróf 
Bruselii Falgari, M. F. Comotlo, gróf Gianazzi és 
Zanotti titkár. H ölgyek: Ascoli hercegnő és Guic- 
ciardini grófné udvarhölgyek. Az olasz király 
mellé diszszolgálatra a francia kormány Balslein 
hadtestparancsnokot és Mallaruvé altengornagyot 
osztotta be.

Fis*, október 13.
A  király és királyné Morin külügyminiszter 

kíséretében és a suitte-tel 2 óra 25 perckor uta­
zott el Párisba. A vasúton a hatóságok fejei 
gyűltek össze búcsúra. A nagy számmal össze­
gyűlt közönség élénken üdvözölte a királyi párt.

Párt*, október 13.
A  szép idő folytán ma megkezdették a főutak- 

nak az olasz királyi pár érkezése alkalmából való 
feldíszítését. A díszítés és díszkivilágítás nagyszerű­
nek ígérkezik.

( A z  o la s z  k ir á ly  B é c s b e n .)

Nem mintha arról volna szó, hogy az olasz 
király Bécsbe utazásának is meg lonno állapítva 
már a programmja, de némely lap — tekintve a 
Vatikánban uralkodó engesztelékenyebb korsza­
kot — máris alkalomszerűnek tartja megvitatni 
az olasz király bécsi utjának s Ferenc József ki­
rály viszontlátogatásának a lehetőségét.

A  Zeit című bécsi lap azt Írja, hogy Viktor 
Emánuel király bécsi látogatásának minden akadályát, 
amelyek XIII. Leó pápa életében fennforogtak, el­
hárították, de azért a király látogatásának időpontja 
még mindig nincsen megállapítva. Az olasz udvarnál 
megvan a szándék e látogatásnak rövid időn belül 
való megtételére és erre vonatkozólag már történt is 
Bécsben kérdezősködés. Mindazonáltal kérdés, vájjon 
meg fog-e történni ebben az esztendőben, mert nem

akarják, hogy Fereno József viszontlátogatása sokáig 
elhúzódjék, viszont azt is el akarják kerülni, hogy a 
király akkor menjen Kómába, amikor zord az időjá­
rás. Szóval a látogatás most tisztán meteorológiai kér­
déssé vált. Ezzel egyidejűleg az a bír is érkezik 
Béosből, hogy gróf Nigra olasz nagykövet többhavi 
szabadságra Olaszországba utazott, ami megdönti a 
Zeit hírének valószínűségét

3 . A  belga k irá ly  P á risb a n .
II. Lipót belga király jelenleg Párisban van. 

Lipót király toenap Loubet köztársasági elnöknél 
azt a kívánságát jelentette ki, hogy Anglia és a 
Kongó-állam konfliktusát választott bíróság elé 
teroli. Lipót király szeretné, ha Franciaország el­
vállalná a döntő bíró szerepét, de Loubet elnök 
alkalmasint el fogja utasítani ezt a kérését.

Több külföldi lap azt irta, hogy Lipót király 
bécsi utjának, mely a párisi ut után következik, 
elsősorban az a célja, hogy megpecsételje a ki­
békülést közto és Ferenc József király közt. A 
király bécsi látogatását hosszú levélváltás előzte 
mog, amelynek egyedüli tárgya családi dolog volt, 
a belga király és LÓDyai grófné között támadt 
viszálykodás. Ferenc József király fáradozott 
azon, hogy az apát kibékitse a leányával, s hogy 
fáradságát siker koronázta, tanúsítja Lipót király­
nak bécsi útja. A fejedelmi találkozás valószinü- 
leg leveszi a napirendről Lujza kóburgi her­
cegnő és Lónyai grófné ügyét is. Lónyai grófné 
házassága óta hiába kísérletté meg, hogy apja 
megbéküljön velő, végre is Ferenc Józsefhez for­
dult s az ő közbenjárását kérte, hogy ennek az 
áldatlan családi viszály kodásnak vége legyeD. 
Ferenc József készséggel vállalkozott erre s az ő 
rábeszélésére Lipót király beleegyezett abba. hogy 
leányárai, Lónyay Stefánia grófnéval találkozzék. 
A találkozás helyét és ideiét még nem állapítot­
ták meg. Lehotségos, hogy a grófné, aki most 
Angliában időzik, atyja bécsi tartózkodása idejére 
Bécsbe érkezik s atyjával a Burgban tog talál­
kozni; az is lehet, hogy a király csak akkor fog 
leányával találkozni, ha már Becsből elutazott, 
do az is megtörténhetik, hogy levél utján békül- 
nek ki egymással. Ma még csak az bizonyos, 
hogy Lipót király ki fog békiilni Stefániával s 
hogy újra kegyeibe fogadja leányát.

Ezzel szemben Brüsszelből a következőket 
távirják: Lipót király bécsi utazásának elsősor­
ban politikai karaktere van. A király környezeté­
ben semmit sem tudnak arról, hogy a király megvál­
toztatta volna leányához, gró/ lónyaynéhoz való ér­
zelmét, s csak azért utazik Bécsbe, hogy Fereno 
József királyt megkérje, hogy a Kongó-kérdésben 
vállalja el a választott biró tisztét. Ki van zárva, 
hogy a belga király a bécsi Burgban fogadja leá­
nyát, habár nem lehetetlen, hogy más módon ta­
lálkozni fog vele, de brüsszeli udvari körökben 
semmit sem tudnak arról, hogy a király óhajtja 
ezt a  találkozást.

B é o « , o k tó b e r  13.

A belga királyt megérkezésekor a Burgban 
az udvari méltóságok viselői és a külügyminiszter 
üdvözlik. Este díszelőadás lesz az operában. E hó 
18-án udvari obéd lesz Schönbrunnban, mely után 
este 8 óra 25 perckor utazik el a király a nyugati 
pályaudvarról.

B é o a  o k tó b er  13.

Lipót király bécsi látogatásának idején 
Lónyay Stefánia grófné nőm lesz Bécsben. A 
grótné most Luzornben van s onnan e napokban 
Angolországba utazik. Coburg Fülöp herceg hiva­
talos lesz a belga király tiszteletére rendezendő 
udvari diszebédon.

P iri*  október 18.
Hivatalosan meg van állapítva, hogy Lipót 

király miolőtt Bécsbe utaznék, találkozni fog az 
olasz királylyal, hogy tanácskozzék vele a Congo- 
kérdésről.

4 .  E gyéb k irá lyo k  utazása.
Oszkár svéd-norvég király február havában 

házának több tagjával Abbáziába érkezik és 
májusig ott fog időzni. A király legutóbb nagy 
betegségen esett keresztül, úgy hogy több hó­
napra a trónörökösnek adta át a rogensségeL 
Most már nincsen ugyan komoly baja, do az or­
vosok mégis azt ajánlották neki, hogy néhány 
hónapig Abbáziában üdüljön. Néhány nap előtt 
gróf W'ravgel, a király főudvarmestere Abbáziában 
járt és a pompás fokvésü <Zeoneiíe-villát bérelte 
ki a király részére.

Alfonz spanyol király folyó hő 20-án érkezik 
Lisszabonba. A király tiszteletére fényes ünnepé­
lyeket rondoznek. A látogatástól azt várják, hogy 
onyhiteni fogja a spanyol és portugál nemzet 
közt fennforgó antagonizmust.

A  B U D A P E S T I N A P L Ó  te lefon ja .
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— BUD APESTI NAPLÓ. Október X5~ikéa 
aj előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

— UJ ezredtulajdonos. A  hadsereg rendeleti 
közlönyének ma megjelent száma jelenti, hogy ő fel­
sége galánthai Esterházy Alajos herceg altábornagyot, 
a magyar testórség kapitányát a 3. huszárezred tulaj­
donosává nevezte ki.

— W ekerle a m egyei tisztv iselők  é lén Tudva­
levőleg a vármegyei tisztviselők országos egyesületé­
nek alakuló közgyűlése Wekerle Sándort választotta 
meg elnökéül. A közgyűlés megbízásából most Markhot 
Gyula ügyvezető alelnök vezetésével küldöttség járt 
Wekerlénél, aki az elnökséget elfogadta.

— Deák Fereno emlékezete. A budapesti 
királyi Józseí-müegyetemen október 17-én, szombaton 
délelőtt féltizenegy órakor tartják meg a Deák Ferenc­
en)'ékünnepet a kerti nagy teremben. Az ünnepély 
műsora a következő: Himnusz. Énekli a Műegyetemi 
Daioskör. — Megnyitó beszéd. Mondja Hauszmann 
Alajos, ezidei rektor. — Ünnepi beszéd. Tartja Reitter 
Iván. a Műegyetemi Kör e'nöke. — Deák Ferenc emlé­
kei ete, költemény Tóth Kálmántól. Szavalja egy mű­
egyetemi hallgató. — Záróbeszéd. Mondja Hauszmann 
Alajos rektor. — Szózat. Énekli a Műegyetemi 
Daloskör.

Nagykanizsa város közönsége is nagy ünnepség­
gel tartja meg Deák Ferenc születésének évfordulóját. 
E hó 18-án leleplezi a  haza bölcsének emléktábiáját, 
melyet a főgimnázium épületén helyez el. hol Deák 
Ferono 1813—14 és 1810 és 1817-ben tanulóóveit töl­
tötte. Az emléktábla teljesen profilban ábrázolja a 
haza bölcsének lejét azokkal a karakterisztikus, érde­
kes, vonzó vonásokkal, melyek gondolkozást, ener­
gikus erőt és nagy akaratot fejeznek ki. A művészi 
alkotás Teles Ede jeles müve.

Szolnokról táviratozzak: Jász-Nagy-Kun-Szolnok 
vármegye közönsége ma határtalan teljesedéssel ünne­
pelte meg Deák Fereno halhatatlan emlékét. A köz­
törvényhatóság Lippich főispán elnöklete alatt tartott 
ülésén leplezték le Deák Eerencnek, a haza bölcsé­
nek Vágó Pál által festett arsképét. Dr. Benkő megyei 
Jőjegyzó ez alkalommal nagyhatású emlékbeszédet 
mondott, melynek végeztével grót Szápáry Gyula emel­
kedett fel szólásra és Deák emlékének szentelt beszé­
det mondott amely a hallgatóságra mély benyomást 
tett. A fontos politikai nyilatkozatokat tartalmazó 
beszéd folyamán azt indítván} ózta, hogy Deák emlé­
kére 10 000 koronás alapítvány létesittessók. A beszéd 
a mostani válságos viszonyok között megszivelendő 
intelmet tartalmazott, amelyet azzal végzett, hogy bár 
az ország összes törvényhatóságai megszivelnék intő 
szavát. A közgyűlés után bankét volt, mely a vár­
megye közönségének részvétele mellett emelkedett 
hangulatban folyt le. Pohárköszöntőket mondottak 
Bagossy alispán, gróf Szapáry Gynla, Horthy István, 
gróf Almássy Imre bizottsági tagok, továbbá Lippich 
lőispán, Gorove, Kis és Magyary Géza.

Fiúméból láviratozzák: A rapprezentanca mai 
ülésén Vio Fereno polgármester méltatta Deák Fereno 
érdemeit. Egyebek között így szólt: Örök hálával 
kell viseltetni Deák Ferenc iránt, mert az 6 bölcs 
munkája és néhai Andrássy müve az, hogy Fiume 
mint külön rész Magyarországhoz csatoltatott és 
speciális autonómiánk törvényesen elismertetett Ezért 
díszíti a tanácstermet Deák arcképe és ezért nevez­
tetett Deákról Fiume legnagyobb utcája. Javasolja, 
hogy Deák születésének 100-ik évfordulóján a városi 
iskolákban ünnepélyt tartsanak és a polgármester a 
város képviseletében a budapesti ünnepélyen részt- 
vegyen. Azt óhajtja, hogy a városi képviselők közül 
is vegyenek részt az ünnepélyen. A város a Deák- 
mauzóleumra koszorút fog helyezni. A  javaslatot 
egyhangúlag elfogadták.

— Tanítók ■lervezkedóie. Zsidó tanítók orszá­
gos szervezőbizottsága címen a akult meg az a neves 
pedagógusokból és írókból álló bizottság, amely a 
zsidó iskolák és tanügyi intézmények ápolását és erő­
sítését tűzte ki célul. Sajnálattal látták ugyanis, hogy 
az ilyen irányban alakult régi egyesület nem sokat 
tehetett a nemzet ségi vidékeken a magyar szót és 
államiságot hirdető magyar-zsidó iskolák tönkremene­
tele ellen. Nem tehetett az ellen sem, hogy miként 
jutnak koldusbotra a hazafias munkát végző tanítók. 
Ezeknek a bajoknak orvoslását tűzte ki a bizottság, 
amely ma adta ki programmját. A bizottságnak már 
eddigelé kétszáz tagja van.

— Hat m illió hold erdő. Az amerikai aoélkirály, 
Pierpont Morgan uj üzletbe kezdett. Trösztöt alapított 
a mexikói fenyőerdők értékesítésére. A társaság már 
vásárolt is egy darabka erdőt, hat m'llió holdat.
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—  B a t t k a y n é  s ír e m lé k * . Immár egy esztendeje, 
bogy Ruttkayné Kossuth Lajos testvére, örök álomra 
hunyta le szemeit. A  nagyasszony sir;át eddig nem 
jelölte más, mint a kegveletes kezek által folyton le­
rakott virágszálak. Kossuth Ferenc méltó emléket átü­
tött a nagy honleány sírja fölé, amelyet ma délután, a 
halálozás évfordulóján lepleztek le nagy részvét mel­
lett. A szép s megható ünnepség alkalmából a sirt 
valósággal elborították virágokkal a kegyeletes kezek.

Az ünnepség előtt már elhelyezték koszorúikat: 
Ambrozovicsék. ezzel a felirattal: Szeretett Lujza né­
ninek — Ilka, Béla, Dezső és Lajos. Kossuth Ferenc 
és Tivadar ezzel a címzéssel: Szeretett nagynén ük­
nek — Kossuth Ferenc és Tivadar, továbbá a matrónát 
halála napjáig odaadóau ápoló Makzay nővérek a hősi 
halált halt ezredes leányai ezzel a lelirással: Szeretett 
Lujza néninek — Makray Sarolta, Anna és Klára. 
Ütt voltak még a Brázay-család, Gunsit Bertalan, gróf 
Benyovszky Sándor, a Kossuth Lajos női*kör, a ma­
gyarországi függetlenségi párti polgárok koszorúi stb. 
A síremléket, mely fehér lepellel volt borítva, tömér­
dek ember vette körül.

Bárom óra után egymásután érkeztek a függet­
lenségi párt tagjai, akik közül jelen voltak: Kossuth 
Fereno, Kálossy József, Hentaller Lajos, Szatmári 
Mór, Papp Elek, Thaly Kálmán, Mukics Simon, 
Krasznay Ferenc dr. Nessi Pál, Horváth Gyula, 
Lengyel Zoltán, Bakó József, Visontai Soma, Brázay 
Kálmán, Babó Mihály, Pozsgay Miklós. Luby Géza, 
Kállay Lipót, Chernél Gyula, Barta Ferenc, Leszkay 
Gyula, Barta Ödön, Ke'emen Béla, Lukács Gyula, 
Bakonyi Samu, Balogh Mihály s még számosán. A 
képviselők a rokonság tagjaival a sir vasrácsozatán 
beiül foglaltak helyet, míg az egyes társaságok tagjai 
a sir körül tömörültek.

Az e s ő  szónoklatot az országgyűlési független­
ségi és 48-as párt nevében Szatmári Mór mondotta.

Poétikus szavakkal magasztalta Ruttkavné női 
és honleánvi erényeit és nagyszabású beszédét igy 
végezte: Előttünk, akik ismertük, mindig élni fog az 
ő alak a. Ez a bánatos, gyászos Niobe. A síró, de a 
sors haragja ellen hős lélekkel küzdő Niobe. Könnyei 
csatornát vájtak halavány arcába és ezek az omló 
könnyek összevegyültek a magyar nemzet géniuszának 
a könnyeivel.

Már nem omlik szemeiből siró nedve a fájda­
lomnak. Már megült a szenvedés. Nem rombolia már 
szivét, leikét se anvai, se testvéri, se honleáuyi bá­
natnak kínja, keserve. Nyugszik már. pihen már a 
gyászos Niobe. Megtért azokhoz, kiket annyira sze­
retett. íme, itt pihen ő is kossuth Lajos közvetlen 
közelében. Poraik összevegyülhetnek az imádott haza 
földjében, va amint hogv szellemeik is összeöle kezve 
néznek le ránk a magasságos egekből, őrködve raj­
tunk és hazánkon.

Mi, tisztelt képviselőtársaim, akik a hazáért és 
nemzetünk kegyetlen sorsán tépelődve, küzdve-küz- 
dünk a magyar szabadságért és Íüggetíensógért. itt e 
két sir mellett, Kossuth Lajos és Ruttkavné Kossuth 
Lujza sírjai mellett, az ő szent emlékezetük forrásából 
uj és nagy erőt meríthetünk. És itt egy gyönge, tö­
rékeny asszonv síremléke körül, tanuljunk bátorságot 
és kitartást ettől a törékeny asszonytól. Ne szégyel- 
jük, hogy egy asszonyt vallunk mesterünknek, mert 
ez a g ' önge asszony hős volt, akit bízvást követhe­
tünk. Nem azért jöttünk, hogy sirassuk, hogy gyá­
szoljuk. hanem azért, hogy ünnepelvén emlékezetét 
meghódoljunk előtte és áldjuk lönséges em ékezetét.

Aztán a párt nevében letette azt a hatalmas ko­
szorút a síremlék talapzatára, melynek nemzetiszinü 
selyemsza agjain ez a felírás olvasható: „Az orsz. 
függetlenségi és 48-as párt — Rultkayné-Kossuth 
Lujzának?* Amint a beszéd elhangzott, a síremlékről 
leh u llo tt  a  lepel.

Ezután az Országos Kossuth-Társaság részéről 
Taksonyi József tanár tartott szónoklatot. Utána az 
asztaltársaságok központja nevében Klán Pál, az 
Irányi asztaltársaság nevében Mezey Péter s a íügget- 
lenségi polgárok nevében kardhordó Árpád tette le a 
koszorút a sírra. Ezzel a szép ünnep véget ért 8 a 
közönség lassanként elszéledt.

A síremlék Rorvay János fiatal szobrászmű­
vészünk alkotása. Az emlék sárgás márványaiapza on 
álló fátyolos nőt ábrázol, kezében töviskoszoruval.

— T a n d íjm e n te s s é g  a z  egyetemen. A tandíj­
mentességet nem kapott egyetemi hallgatók, mint már 
említettük, küldöttséget menesztettek Ulazsics Gyula 
kultuszminiszterhez és a tandíjfizetés alól utólagos 
fölmentést kértek. A miniszter átvette a kérelmezők 
névsorát azzal nyugtatva meg az ifjakat hogy utasí­
tást ad a rektornak az utólagos tandijelengedések 
iránt Másnap a megszorult egyetemi hallgatók a 
rektor elé járultak és hivatkoztak a miniszter 
szavaira. A rektor a dékánra hárította az el­
intézést, mindjárt el is küldte a dékánhoz a tandíj­
mentességért folyamodók teljes névsorát. Ma aztán az 
ifjak fölkeresték a  böcsészetkar dékánét, tudakolták 
nála kérelmük sorsát. A dékán az 6 ideges modorá­
ban majd hogy ajtót nem mulatott az egyetemi pol­
gároknak. Kije entette, hogy nem tehet semmit. Kér­
dés most már ki mondott igazat: a minisztere, aki 
biztosította az ifjakat, hogy az érdemesek megkapják 
a  mindeddig megtagadott kedvezményt; a rektoré 
a k i a dékáni visszautasitás után azzal a megokolás- 
sal, hogy ebben az ügyben nincs semmiféle íelbatal- 
mazása, isméte ten elzárkózott minden kérésé tő l; 
▼agy végül a dékán-e, aki szinte toporzékolva mond a, 
hogy nem tehet semmit?

— Halálozás. Braun József U pesten életének 
77-ik évében meghalt. Az elhunytban Barna Jónás

olgári iskolai tanár és paedagógiai irő és Barna 
akab tanitóképzőintézeti tanár atyjukat gyászolják.

—  P e s t v a r m e g y e  közgyűlése. Tegnap fó.be- 
szakitott közgyűlését ma délelőtt folytatta Pestvár­
megye törvényhatósági bizottsága. A napirend előtt a 
tegnapi szavazás ügyét tárgyalták s ezúttal Beniczky 
főispán kijelentette, hogy a szavazás eredménye teg­
nap nem volt meghamisítva, sőt Kossuth indítványát 
nem három, hanem hat szótöbbséggel vetette el a teg­
napi közgyűlés.

Á mai közgyűlésen a napirend előtt fölszólalt 
Gajári Gáza bizottsági tag, hogy védelmébe vegye a 
főispánt ama támadások ellen, amelyekben egyes la­
pok részesítették. Mivel sokan azt is állítják, hogy a 
tegnapi szavazás eredménye meg van hamisítva, kérte 
a főispánt, hogy újból tájékoztassa a törvényhatósá­
got a tegnapi szavazás hiteles eredményéről.

Förster Aurél szerint a főispán alkalmasabb vé­
delmezőt is választhatott volna, mint Gajárit, aki még 
nem is o y  régen nyíltan a főispán ellen foglalt állást.

Bcmc.'fey Ferenc főispán Gajári kérésére kije­
lenti. hogy a tegnapi szavazás eredményének kihir­
detése téves volt; többszörös szigorú ellenőrzés után 
megállapították, hogy összesen nem 239, hanem 238 
szavazatot adtak be, és ebből 116 Kossuth indítvá­
nyát páriolta, 122 pedig ellenezte; Kossuth indítvá­
nyát tehát nem 3. hanem 6 szavazattöbbséggel vetette 
el Peslvármegye küzgyü ése.

A napirendretérés után nagyobbára a közsé­
gek számadásai és költségvetései kerültek tárgya­
lás alá. A vármegye nem magyar ajkú községei­
ben a magvar nve.v sikeres tanítása körül magukat 
kitüntetett tanit<k közül, Szabó Géza jegyző előadása 
alapján, kettőt száz-száz koronával, tizenkettőt pedig 
ötven-ötven koronával jutalmazott a közgyűlés. A ka­
tonai előfogatokért a kincstár eddigeló lovankint és 
kilométerenkint hét ültért fizetett. E miatt a szerfölött 
csekély díjazás miatt örökös volt a panasz a gazdák 
részéről s a vármegye törvényhatósága többször inté­
zett föliratot a kormányhoz a dij fölemelése végett. 
Minthogy azonban ennek semmi eredménye sem volt, 
ma, Agorasztó jegyző előadása alapján, e határozta a 
közgyűlés, hogv ezentúl a vármegye húsz fillérre egé­
szíti ki ezt az összeget, úgy hogy a pótláshoz szük­
séges 13 fillért a saját pénztárából adja. Megállapítot­
ták a vármegye 1904. évi költség-vetését: 598.858 ko­
rona 25 fi lérocn; a bevétel és kiadás egyaránt ilyen 
összegű. Az egyes községeket közelebbről érdeklő 
ügyek etintézése utáu a közgyűlés véget ért.

— Zarándoklat a szeged i Kosaath-azoborhoz. 
Az egyetemi ifjúság a szegedi koszoru-afler után tar­
tott gyűlésében elhatározta, hogy küídöttségileg ko- 
szoruzza meg a szegedi Kossuth-szobrot. Előbb tíz-, 
majd busztagu küldöttség akart tízegedre menni, 
hogy a koszorút a szoborra elhelyezze, de a legutóbbi 
gyűlésen százötvenen jelentkeztek a  küldöttségben 
való részvételre. Az ifjak százötventagn csopoitja 
holnap reggel hét órakor indul el gyalogosan a fő­
városból s  vasárnap reggel érkezik Szegedre. Á gya­
logos küldöttséget útjában néhány kocsi is kiséri.

— Házasság, Sterk Aladáré hó 17-ikén délután 
fél ötkor vozeti oltárhoz az erzsébetvárosi plébánia 
tem p lom b an  Szathmáry Mariska kisasszonyt, Szathmáry 
Karoly leányát.

Dr. Székely Géza fővárosi orvos e hó 11-én el­
jegyezte Sp-.tzer Ilonkát, Spitzer Ede leányát Siklóson.

Győző Béla eljegyezte Jfeítn^er Elza kisasszonyt 
Mellinger Dávid leányát Budapesten.

— Szocialista agitátor dlszmagyarban. Székes- 
fehérvárról táviratozzák: Molúórisz Gyula pék és 
ismert szoc al-sta agitátor ez év tavaszán Székes­
fehérvárott beszédet mondott és megtámadta a  pol­
gármestert és a rendőrséget, miért is a hatóság ellen 
elkövetett becsületsértésért vád alá helyezték. A mai 
főárgyaláson Molúórisz diszmagyatban jelent meg, a 
polgármester azonban Eem volt ott, de tudatta, hogy 
nem kívánja Molitórisz megbüntetését. Vádlott a rend­
őrségre mondottakat mentegetőzve kimagyarázta és 
az ügyész a vádat elejtette.

— Félm illióé váltóham isítás. A  p r á g a i Eichmann 
és társa-féle nagy papírgyárban — mint ottani tudósí­
tónk távíratozza — lélmilliós váltóhamisítást fedeztek 
lel. A gyár egyik hivata’noka, fucáefmeúfer Emil kö­
vette el a hamisításokat húsz oég kárára. Néhány 
bankban is elhelyezett hamis váltókat, de a bankok 
kára ledezve van. A hamisított váltók összege 6EO.OOO 
korona. Kuchelmeister már régóta nagylábon élt, de 
el tudta hitetni, hogy hatalmas örökségre tett szert. A 
hamisítót letartóztatták.

— Orosz ember török fogságban. Konstantiná­
polyból táviratozzák: Nagy leltiinést kelt, hogy Férni 
basa, a kémkedési ügy és a titkos végrehajtó-bizott­
ság főnöke tegnap néhány emberével megjelent a To- 
kapiián kávébúzban 8 olt Ladjikov tekintélyes orosz 
alattvalót torkon ragadta és a legközelebbi ház ka­
puja alá hurcolta. A kávéházban óriási riadalom 
támadt Ladjikov birkózott Férni basa embereivel s 
kétségbeesetten könyörgött életéért. A lármára többen 
odasiettek és erre Férni basa emberei elbocsátották 
Ladjikovot, aki pénzét és ékszereit átadta egy isme­
rősének. Ladjikov tiltakozott elfogyása ellon s azt kö­
vetelte, hogy orosz alattvaló létére az orosz nagykö­
vetségre vigyék, de Férni basa ennek ellenére a 
Jildiz-kioszkba hurcoltatta. Az oros.” nagykövetséget 
azonnal értesítették az eso’ről.

— E rdőtűz. Északkeleten lángokban az 
eosedi láp, s most délről, a potrozsényi járásból 
az a hir érkezik, hogy a két Zsil mentén a hava­
sok oldalán napok óta égnek a hatalmas fenyve­
sek. A kimpulujnyági határban lévő Lázáru havas, 
amely hetedikén kezdett lángolni. A hatóság mog- 
tott minden intézkedést, do a tűz csak terjedt ro­
hamosan, mert hónapok óta nagy volt a száraz­
ság, harmaton kívül julius közepétől kezdve 
semmiféle más csapadék nem áztatta a Zsil völ­
gyét. A tűz olyan rohanással terjed, hogy teljes 
lehetetlenség a pagonyban utcát vágni, amivel 
gátat lehelne venni a tűz terjedésének. A tűz 
több helyen a szomszédos Románia erdeiből hara­
pódzott át, éjjeloiikint a völgy felett szakadatlanul 
piroslik az ég. Gyönyörű látvány, de az a lán­
golás és égi pirosság a Zsil-völgy óriási vesze­
delme. A zsili faanyagnak olyan nagy a híre, 
hogy Transvaalba is szállítják a belőle készített 
faipari termékeket. Ha elég gyorsan nem vetik 
végét az erdők égésének, könnyen megeshetik, 
hogy nem lesz miből faipari termékeket előállítani 
a Zsil völgyében.

— Az esztergom i Iskolai sztrájk. Esztergom­
ból jelentik: A kizárt tanítójelöltek ma közös kér­
vényben felvételüket kérték, melyet az intézet igaz­
gatója a lőtanlelügyelő beleegyezésével el is fogadott. 
Az ifjúság holnap már az előadásokra jön és Walter 
Gyula prelátus kanonok lőtanlelügyelő felvilágosítja 
őket, hogy jelenlegi visszavételük csak kegyelemből 
történik és jövőben ilyen tüntetésektől tartózkodjanak, 
mert a legszigorúbb fegyelmi büntetést lógja alkal­
mazni és az ifjúságtól minden kedvezményt megvon­
nak. Ezen ügyekből kifolyólag az intézeti segély- 
egyesület tápintézetének használatától az ifjak elesnek.

—  B y r d o llf f .  Ez egy nagy müvésztelepnek a 
neve, amely Amerikában van Woodstook mellett, a 
Catokill-hegységuek a legszebb pontján. Szervezte pe­
dig egy Radcliff Whitehead nevű angol birtokos, les­
ték, szobrászok, írók. muzsikusok és müvésznöven- 
dókek számára. Annyi kétségtelen ennek a művész- 
otthonnak a megalapításából is, hogy Radcliff Whitehead 
erős rokonérzéssel viseltetik a  bohémnép iránt. Haaem 
azonkívül bizonyára gondolt még egy általánosan 
ismeretes dologra. Hogy tudniillik a művész, akit 
nem kényezte* valami nagyon a szerencséje földi 
javakkal, egyre csak azon sopánkodik, bogy igy, meg 
agy, milyen nagyokat tudna alkotni, ha nem kel ene 
az élet mindennapi gondjaival küzkődnie. De ü g y i . . .  
El kell kallódnia. — Gondolt erre jó Badclifl W hitehead 
és igy dünnyögött magában, talán a kezét is dör­
zsölve hozzá:

— No fiuk. hát én majd olyan tanyát csinálok 
nektek, hogy ha ott sem dolgoztok, hát akkor nap­
lopó semmi emberek vagytok I

ByrdclifT, a müvészfalu, minden kényelemmel 
van berendezve. Nyári müvésztamolyamán, amely 
júliustól októberig tart, hatvan növendék tanul az 
Egyesült-Államok minden részéből. Ezenkívül meg van­
nak híva mindenféle művészek, akik rendkívüli ol­
csón élhetnek a nagyszerű vidéken itt-ott elhelyezett 
egyszerű, de minden kényelemmel berendezett há­
zacskákban. A tula donos az oxfordi egyetemet vé­
gezte és a művészvilág nagy alakjainak személyes 
ismerőse. Éveken ét utazott Európában, tanulmá­
nyozva a művészeteket A világ több réozében vannak 
birtokai. Múlt évben vette meg azt a birtokot Közel 
egy millió dollárt adott ki, hogy Byrdoliffet létre­
hozza. Van ott nagyszerű műterem, művész-csárda, 
sok lakóház és egy nagy épület a maga családja 
használatára. Az Overlook-hegyen mintegy ezer láb 
magasságban van a műterem és a tulajdonos háza. 
Ugyanott van egy korcsma és egy csomó há­
zacska. A  (korcsma mellett van a műi pari mű­
hely, ahol művészi bútorok és fémtárgyak ké­
szülnek, Az egész telepen a  jelszó: egyszerűen élni és 
dolgozni. A tulajdonos házától nem messze egy gyü- 
mö.csös van, amelyet Van dér Leó, volt boér kapitány 
müvei. A kapi ány a Bearclove nevű kis házban lakik. 
A kapitány másik foglalkozása a hetenkint kétszer, 
sőt többször is rendezni szokott bálok intézése, ame­
lyeket a nagy műteremben tartanak. A bál rendesen 
hangversenynyel van összekötve, amelyeket Kafert 
egy fiatal belga zenész szokott rendezni. A tánomu- 
latságon a férfiak utcai ruhában, s a nők többnyire 
fehérben jelennek meg. Itt nemcsak a  keringőt, de a 
legkülönbözőbb táncokat járják és többször táncolnak 
mexikói, perzsa és assziriai tánookat is. A társalgás 
nyelve az angol és franoia. Az idősebb művészek a 
hogy alján iekvő házakban laknak, a pacsirta-fészek­
nek nevezett házcsoportban. Egész Byrdcliffben 
összesen nyolcvanan laknak. A tulajdonos neje a 
háziasszony, és az egész kompánia ott kosztol a 
gazda házában.

—  B o a n y é k  r e g m t i k  b e v o n u l  á ga . A  Budapes- • 
ten állomásozó 3-ik bosnyák ezred legénységéből e 
hó elsején négyszáz katonát bocsátottak szabadságra- 
A szabadságolt öreg katonák helyett e hó 10-ikén
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érkezett meg Dolna-Tuzlából, a hadkiegészítő parancs­
nokság székhelyéről ugyancsak négyszáz regruta egy 
főhadnagy és nyolo altiszt vezetésével. Az újoncokat 
mind árt felöltöztették s megkezdték kiképzésüket.

— Az Eoeedl-láp égése. Nagykárolyból táv­
iratozzék ■ Az ecsodi láp területét kileno tizcdrész- 
ben olyan árkokkal vették körül, mely a tűz­
nek továbbterjedését meggátolja. Az árkolás mun­
kálatait a mai napra kirendelt közerő befejezi, miáltal 
az égés továbbterjedésének meggátlása nagyobbíokn 
szól esetét kivéve, biztosítva lesz. Ezután már alig lesz 
nagyobb feladat vele, mint hogy a közerő által nem 
egészen szabályosan hozott árkokat kiigazítsák. Ezt 
már azonban a katonasággal végeztetik el mert a 
közerőre kirendelt emberek bókótlenkedni kezdenek, 
sőt félő, hogy a mozgalom nyílt kitörésre ve­
zet. Bölcs Gyula kormánybiztos, Németh János 
műszaki tanácsos, Péchy László társulati igazgató 
és Nagy László egyórlelmüleg abban állapodtak 
meg, hogy a közerő kirendelését október 14-ikőtől 
beszüntetik és a körülárkolt területen még szükséges 
felügyeletet a közös hadsereg 5.gyalogezredének a hely­
színén lévő 243 embere által végeztetik, mert több­
nyire nagyobb birtokosok terű étén feküdvén a tüz- 
vonal, annak felügyelete a tűz által nem érdekeit 
egyénekre nem bizható. Á múlt éjjel szép eső volt és 
jelenleg is az ég teljesen elborult A tűz teljes elfoj­
tása csakis állandó esőzéstől várható. Az általános 
elterjedt vélemények szerint a mentési munkálatok 
gyorsabban is beejezhetők lettek volna, ha a mű­
szaki vezetés nem lettvo'na lrányos, úgy hogy 11-én 
kirendelt közerő csaknem tétlenül hevert műszaki 
vezetés híján. Az oltási munkálatoknál gróf Károlyi 
István uradalmi intó lője Tót Sándor íáradhatatlan erélyt 
lejtett ki, magára hagyatva műszaki vezetés híján, a 
nagy-károlyi uradalmi tisztséggel Ltnárd Jenő és Kele­
men Alajos uradalmi tisztekkel majdnem ember- 
feletti munkát végeztek és csak nekik köszönhető, 
hogy az ecsedi határ megmenekült a tűzvésztől. 
Sporton Pál, a debreczeni gazdasági intézeti tanár 
véleménye szerint a jelenlegi nagy katasztrófa meg- 
ismétlődbetéséből csakis preventív intézkedések utján 
lehet megmenekülni, mely célból azt az életrevaló 
eszmét vetette fel, hogy a bir okhatárokat oly szées 
és a tózegróteget teljesen az agyagréteget átható árok­
kal vegyék körül, mely a bir okokon esetleg kitörő 
talajtüznek szomszédos birtokra áttér, edbetését meg­
akadályozná. Az alispán e praktikus útmutatás meg­
valósításában támogatását megígérte. Azonban utalva 
magánjogi nehézségekre, arra kérte Sporzont, hegy 
a íöldmivelési miniszterhez teendő jelentésében terve 
megvalósítása érdekében érdekeltekből, szakértőkből 
és a vármegye tisztviselőiből álló szak’anácskozás 
egybohivását kérelmezze.

A láp égéséről, melvhez hasonló még ná'unk 
nem fordult elő, igen érdekesen nyilatkozik Lóczy 
Lajos egyetemi taoár.

— Nálunk, — mondja a kiváló tudós — 
ez a jelenség meglehetősen uj még ilyen nagy 
arányokban. Kisebb méretű lápégések nálunk is vol­
tak már. Hollandiában azonban megszokott és gyak­
ran előforduló tünemény ez. Személyesen nem 
voltam lent a tüz’szinhelyén, tehát közvetlen benyomá­
sokról nem adhatok számot, mindazonáltal az a hatá­
rozott meggyőződésem, hogy az Lcsediiáp égése nem 
természeti tünemények, tehát nem khémiai processzusok 
következménye. Én a tűz keletkezését közönséges vólet- 
lenségre, jobban mondva emberi gondat'auságra vezetem 
vissza. Valószínű, hogy valami vigyázatlan pásztorember 
csinálta a bajt. Van ugyan a tőzegrétegek mélyében 
éghető gázanyag; a szerves testek oxidációjának, el- 
szenesedósének mindig kisérő termékei a metáugázak 
és a hidrogén-termékek, amelyek mind gyúlékonyak, 
de küiső ok nékül. önmaguktól ezek a gázak sem 
gyuládnak meg. Feltétlenül bizonyos tehát, hogy a 
tüzet külső ok támasztotta. A tűz gyors tovaterjedésé­
nek különben nagyon könnyű érthető magyarázatát 
adni. Tudvalevő dolog hogy az Ecsedi-lópot az utóbbi 
években lecsapolták, ami természetszerűleg erősen meg- 
csappantotta a tózegrélegek víztartalmát; az idei száraz 
nyár is hozzájárult a lelső rétegek kiszárításához 
úgy, hogy a tőzegtelepek lelső része szinte teljesen 
▼Íztelenné vált. A tűz ebben a rétegben ter.edt el 
olyan nagy gyorsasággal. Nem tartom lehetetlennek 
azt sem, hogy a tűz háromméternyi mélységben is 
pusztít, mert az ilyen tőzeg-tüz körülbelül olyan jel­
legű szokott lenni, mint a kőszéntelepek égése. Loka­
lizáló intézkedéseket ilyen esetekben nagyon nehéz 
alkalmazni, mert azoknak óriási gyorsasággal és ha­
talmas erővel kellene megtörténniük. Az egyet'en vé­
dekezés ugyanis az elárkolás volna. Aknamunkákkal 
kell az égő területnek gátat vetni és pedig úgy, 
hogy az akna lehatoljon a száraz réteg alá, egészen 
a talajvizes rétegekig. M után a tűz természetéről 
személyes benyomások utján nem volt alkalmam meg­
győződést szerezhetni, egyebet erre vonatkozólag nem 
is mondhatok. Nem tartom azonban egészen érdekte­

lennek megemlíteni, hogy az a terület, amelyiken a 
tűz pusztított, éppen a tűz következtében kitűnő 
termőta ajjá válik. A növényi hamu ugyanis a legki­
tűnőbb talajjavító anyagok egyike, az az óriási hamu­
tömeg tehát, amely a tűs nyomán visszamaradt, határozot­
tan előnyére válik majd a talajnak. Természetes azon­
ban, hogy előbb bizonyos átalakuláson kell a  hamu­
nak keresztülmennie, azaz szükséges, hogy a talaj 
raegemészsze.

— T e r m é s z e te s  p e z s g ő .  Csak nem régiben 
valahol A m erikában természetes szappanra buk­
kantak. O tt volt készen az anyaföldben, esyszo- 
rüon bányászni lehet s nem kell gyárat építeni 
és különböző anyagokból kotyvasztani az ember 
egyik legszükségesebb háziszerét. De ez mind 
semmi. Ennél m ég sokkal különbet tud egy 
bécsi tudós. Ez a  tudós egészen term észetesnek 
találja, és ezt egy újságíró előtt ki is mondotta, 
hogy akárm elyik pillanatban, egy szép napon ter- 
mészotea pezsgőforrásra akadhatunk. Vérmes re­
ményét gyönyörűen kiszínezett érvekkel tám ogatta 
tudós-poétánk. Szerinte, a földben lappangó szénsav- 
tartalom  az ásványvizekkel és a közönséges vízzel 
egyesülve felséges ital lehet.N em  hagyja ki fantasz­
tikus számításából azt a  körülm ényt sem, hogy az 
ókori nagy földrengésok rengeteg szőlőhegyeket 
sülyesztettek el. Ezek az elemi katasztrófák dús 
boranyaggal töltötték teh á t meg a  föld belsejét, 
ahol a bor és a  szénsav párosodása révén kitűnő 
pezsgők bugyborékolnak. Mindezt olbiszszük a 
bécsi tudósnak, perszo nagyon jól esik elhinnünk. 
Utóvégre nem m indenkinek telik Pommeryre, 
Veuve Cliquot-ra, sőt m ég Tőrleyre sem. Türel­
metlenül várjuk azt az időt, am ikor m ajd ebéd 
előtt igy szólhatunk a  cselédnek ;

— Julcsa, siessen a kútra, hozzon két kanna 
pezsgőt I

— M agyar k eresk ed ő k  k it iltá sa  B elgrád b ól.
Kellemetlen konfliktusba keveredett a zimonyi és a 
belgrádi rendőrség egymással. A belgrádi polic’a nem 
engedi partraszállaui a zimonyi kereskedőket, mert a 
zimonyi főkapitány kitiltott a városból egy kémkedő 
szerb asszonyt. Az összeütközésről ezt jelentik Zi- 
monybói: A minap történt, hogy Dobosovics Lóviusz 
zimonyi rendőrfőkapitány kiutasított egy Latarevics 
Ángya nevű asszonyt, mert megtudta, hogy ez a nő a 
belgrádi vámhivatal szolgálatában áll s az a fó'adata, 
hogy kikémlelje Zimonyban és Pancsován, mi min­
dent vásárol a belgrádi lakosság magyar földön. Je ­
lentése alapján a vámhivatalnokok fölkeresik a belgrádi 
embereket, akik magyar holmit vásároltak azután alapo­
san megbírságol,ák őket. A bírságpénzből természetesen 
bőségesen ki uiott a vámhivatalnokoknak és a kém­
nek is. A zimonyi főkapitány el árasa tebát teljesen 
jogos és helyénvaló volt, amikor a kémet kiutasította* 
Nem igy gondo'koduak azonban Belgrádban s a ki­
utasításban sérelmet látnak. A belgrádi rendőri ható­
ság a kiutasításra kiutasítással felelt. A múlt pénte­
ken vagy huszonöt—bárminő zimonyi utast nem en­
gedtek parlraszállani a hajóból, hanem visszaküldték 
őket Ziraonyba. Azóta valamennyi zimonyi kereske­
dőt, akinek dolga akadt volna a szerb fővárosban, 
visszaküldenek a magyar partra. A zimonyi kereskedők 
panaszukkal Duniba belgrádi magyar-osztrák követhez 
fognak lordalni.

— M egszültöt önkéntes. Trientból jelentik, hogy 
az olt állomásozó 2-ik számú vadászerednek egyik 
önkéntese Oroszországba szökött. Ozikovszky Szaniszló- 
nak hiviák a dezenter önkéntest, aki lengyel nemzeti­
ségű. Szeptemberben megbukott a tartalékos tiszti 
vizsgálaton és a katonai vizsgáló-bizottság a második 
év Kiszolgálására itéte. Az önkéntes századosának 
levelet hagyott hátra, melyben jelenti, hogy a máso­
dik év elől Oroszországba távozik.

— A péosl sztrájk. Pécsről jelentik, hogy a 
Zsolnay-téle gyárban a sztrájk véget ért. Csaknem az 
összes munkások munkába ál Jak már, mert a gváros 
a követelések legnags óbb részét — a Mremelés ki­
vételével — teljesítette. A Hbflcr testvérek bőrgyárá­
nak munkásai szintén megkezdték a munkát. Csak az 
asztalosok ésoHerczeg testvérek rézárugv ára bán sztráj­
kolnak még jórészt a munkások, de minden valószí­
nűség szerint csakhamar az összes munkások itt is 
megkezdik a munkát. Az elért eredmények alig kár­
pótolják a munkásokat a sztrájk alatt szenvedett 
károkért.

— A megtoi láz. Sopronból táviratozzak: A 
szombathelyi katonai tüntetésben résztvett huszárok 
közül 18-at Sopronba hoztak, hol a hadbíróság ma 
mondott felettük ítéletet Három tizedest és egy őrve­
zetőt lefokozásra és kót-két évi fogságra, a közhu­
szárokat pedig hat-hat havi fogságra ité ték.

— ín ség  a Fokföldön. Londonból távíratozzák, 
hogy a Standard fokgyarmati jelentései az ottani álla­
potokat siralmasoknak mondják. A szárazság követ­
keztében a juhok és kecskék ezrével hullanak el. 
Ökrök már nincsenek, úgyszintén tej sincs,Jés a birka­
hús valósággal élvezhetetleu.

— A Dana apadása. A folyammérnöki hivatal­
hoz érkezeit jelentések szerint az ország összes folyői 
apadnak. A fővárosnál tegnap óta a viz 11 foknyi hő- 1

mérséklet mellett 5 centimétert esett, s mai magassága 
123 centiméter. Az Erős és Mohács, meg Plútó nevű 
kotrógépeket leküldték az Al-Dunára, az alacsony viz 
következtében keletkezett zátonyok eltávolítására.

— Zfrándokiás Rák óozl sírjához. A magyarzarán­
dokoknak az a része, amely pénteken este indult el 
Predeál felé, szombaton esteérkezett Bukurcstbe. Á ma­
gyar zarándokkal szembena román kormány igen nagy 
előzékenységet tanúsított, amennyiben Predealnál egy 
háromtagú küldöttség fogadta a magyrrokat s szóno­
kuk francia nyelven üdvözölte a zárándokokat Románia 
löldjén a kormány nevében.

A beszédre Dessewffy Arisztid válaszolt szintén 
francia Dyelven. A román küldöttek azután Bukarestbe 
kísérték a társaságot, mely Bukarestben a Hotel 
Frascatiban és a Hotel Boulewardban szállt meg. A társa­
ságnak az a része, mely Verciorova felől jött vasár­
nap reggel érkezett meg s csatlakozott a már Bukarest­
ben evőkhöz. Bukarestben megnézték a neveze­
tességeket s a magyarok el voltak ragadtatva 
a román főváros szépségétől. Délben pedig mind- 
n\ ájan ellátogattak a bukaresti magyarság ottho­
nába, a Magyar Társulatba, ahol már mintegy 
százötven magyar várta a magyarországi testvéredet 
s megjelentek az összes bukaresti magyar egyesüle­
tek vezetői is. A zarándokokat az egyesületben a 
Szent István király-egyesület dalosai fogadtak. A bu ­
karesti magyarokhoz Dessewffy Arisztid képviselőházi 
tanácsos és Szádeczky La os Kolozsvári egyetemi tanár 
intézett szép lelkesítő beszédet. Innen a zarándoklat 
vezetői az előzékeny román hatóságok fejeit keresték 
fel, akik azután a vendégek távoilélében a szállóban 
bagvták névjegyeiket Ebéd után az egész társaság 
tovább utazott Konstanzafelé. A társaságot Konstanzáig 
egy román államvasuti tisztviselő kísérte.

— Hogyha ezzel kezdte volna . • • Egy fiumei 
lap újságolja hogy gróf Szápáry László Havreban 
yachtot vásárolt s nagy ulra indul a föld körül, ó t  is 
ma,dnem annyira megviselték a legutóbbi események, 
mint ahogy megviselték az országot s ezért orvosai 
tanácsára határozta rá magát a nagy ulra. Mennyi 
minden nem történik, hogyha ezen kezdte v o ln a . . .

— Jeanne Diealafoy. Ez a  neve annak a 
hölgynek, ki most a parisiakat a  legtöbbet foglalkoz­
tatja. Róla írnak az újságok, róla beszélnek a szalo­
nokban. Jea <ne Diculafoy asszony nem más, mint a 
Parysafis című akadémiai jutalmat nyert regénknek 
szerzője, amelyből Sainí-Sae/is hasonló cimü operájának 
szövegét vette. Az ismert irónó különös egyénisége 
már azért is nagy ieltünést kelt mindenütt, aüol mu­
tatkozik, mert e egáns toalettü nő helyett egyszerű, 
férfiruhába öltözött alakot pillantanak meg a kiván­
csiak. Dieulaíoy asszony ugyanis, a kormány engedé­
lyével 1881. óta férfiruhában jár. Aki először pillantja 
meg a rövidhaju, markáns vonásu Írónőt, nem is hiszi 
ei, hogy asszonyt iát maga el Stt. Ped g Jeanne asszony 
nagyon is nőiesen érez és egyetlen vágya, hogy egy 
szeretett férnek szí retett hitvese legyen. Ez a férj: 
Marcel Dieulajoy, híres mérnök, ki a kormány meg­
bízásából és neje kíséretében archeológiái lölfedező 
útra ment Perzsiába, ahol sok,Jrendkivül érdekes lelet 
mellett, felfedezte I. Dárius és 1L Ariaxerxes királyok 
palotáit. Ezeu az utón elkísérte ő t  Jeanne asszony 
és saját élete biztonsága érdekében volt kénytelen 
férfiruhába öltözni s ezt csak hamar annyira meg­
szokta, hogy nehezére esett volna, ha asszonymődra 
kell Újra öltözködnie.

— E gy Játékbank üzelm ol, Aix-les-Bains-ben, 
a Grand Cercle nevű játékbankban egy rendőrtisztvi­
sel 6 letartóztatta Gineste croupiert, mert egy óra alatt 
kétezerhetszáz frankot tüntetett el a zöld asztalról. Ha a 
turpisságnak nem jöttek vo'na a nyomára, bizony az 
évad végén szép kis vagyont vert volna össze magá­
nak a croupier Gineste ugyanis rendszeresen lop­
kodta a pénzt a közönségtől környékezett asztalról. 
Hogy feltűnés nélkül végezze dolgát, a mellé­
nyére a kénguruéhoz hasonló elhelyezésű zacskót 
alkalmazott. A tolvaj egyszerűen az asztalhoz tá­
maszkodott és az ujjával ügyesen beseperte a fran­
kokat a kénguruzacskóba. Ez így ment egész nyáron 
át, mig végre most Gregoire párisi mérnök tetten érte 
Ginestet, megragadta működés közben és addig ki 
nem eresztette Mezéből, mig a rendőrök meg nem ér­
keztek. A játékbank tisztviselői a mérnökro támadtak 
és mindenáron el akarták szökte ni a tolvajt az igaz­
ságszolgáltatás elől. Ez a körülmény fölkeltette a 
rendőrség gyanú át. Vizsgálatot indítottak, melynek 
során kiderült, hogy a játékbauk és a croupierk kö ­
zött titkos megállapodás volt e tekintetben. A crou­
pier a lopott pénz háromnegyedrészót köteles volt a 
bank pénztárába beszolgáltatni. Érdekes, hogy a 
Grand Cercle vendégei egyáltalán nem lepődtek meg 
Gineste praktikáin. Tud ák, hogy következetesen meg­
lopták őket, de tűrték, csaksogy játékszenvedélyüket 
kielégíthessék.

— Fáradt ntasök. Abból az energiából és lel­
kesedésből, melylyel híres utazók nagy felledező 
utakra indulnak, olykor csak keveset hoznak vissza 
magukkal a kiállott fáradalmak után. A nélkülözések, 
a szenvedések nemcsak testüket, hanem lelkűket is 
megviselik. Ez magyarázza meg Sverdrop kapitánynak,



B u d a p e s t ,  s z e r d a BUD APESTI NAPLÓ
1 0 0 3 .  o k t ó b e r  1 4 . 2 8 i ;  az&rn;

Nansen hűséges társának, a JVaro-hajó híres vezetőjé­
nek a2t az elhatározását, hogy a Kanári-szigetekre 
utazik. A kiváló kutató ugyanis az utóbbi időben 
buskomor lett és kijelelentette, hogy egészségére való 
tekintettel elhagyja Norvégiát és Las-Palmas szigetére 
megy. Meglehet, hogy csak évek múlva tér vissza 
Norvégiába, de az sincs kizárva, hogy örökre távol­
marad hazájától. Sarki kutatásait nem folytatja, mert 
nem akarja magát többé az óriási fáradalmaknak alá­
vetni. Érdekes, hogy Nansen szintén rendkívül csüg­
gedtnek érzi magát és szintén nem szándékozik többé 
az északi sark leié idulni.

— K ereszte lés  a  sz ü le té s  e lő tt. Madrid- 
ból jelentik: Panteonában egy Latara Dionizia 
nevű, áldott állapotban lévő asszony meghalt 
tüdőgyuladásban. Halálos ágyán a gyóntatópapja 
rávette, hogy operáltassa magát s mentse meg 
kereszteléssel a szive alatt hordozott gyermek 
lelki üdvösségét. A haldokló beleegyezett, de az 
orvos nem akarta a műtétet végrehajtani. A pap 
az asszony halála után is ragaszkodott szándéká­
hoz és sikerült is két asszonynyal elvégeztetnie 
az operációt. Közönséges konyhakéssel működtek. 
A pap rögtön megkeresztelte a napvilágra hozott 
kisdedet, amely néhány percre ró meghalt. Any­
jával egy sírba temették.

— A bakul nafta-égés. A mi ecsedi lápunk 
égése annyira lefoglalja figyelmünket, hogy szinte el­
feledjük, hogy PaAwban olyan tűz pusztít már hetek 
óla, melyhez képest a magyar veszedelem valóságos 
gyerekjáték. A bakui naítatorrások égését értjük, 
melyről már mi is megemlékeztünk. Mint a legújab­
ban érkezett táviratok jelentik, közelről és távolról 
ezren és ezren özönlenek naponkint a vész
színhelyére, hogy szemlélői lehessenek a borzalmasan 
szép látványosságnak. Az idegenek sereg ése olyan 
nagy, hogy Bakuban óriási összegeket kérnek a 
lakásokért. Az eddigi kár, több mint 30 millióra be­
csülhető. Eddig a következő értékek pusztultak el: a 
Nobel és Rothschild-léle nattatelepen 17 fúrótorony, 
gőzház a gépekkel, a raktárak, a szivattyu-ház. €00.000 
púd hordóban őrzött nafta és több mint egymillió púd 
o yan nafta, mely a turási területeken a forrásokból tört 
elő. Az orosz naftatársulat területén öt lurótorony és 
100.000 púd nafta égett el, a bakui társulat területén 
kilenc fúrótorony és 700 000 púd nafta. A kaspii tár­
sulat területén 16 fúrótorony, három rezervoár, a szi- 
vattyuház és 42 és tys millió púd nafta. A szczybajewi 
területen négy fúrótorony, két raktár, a gépház és 
800,000 font nafta. A czubalaoi területen tizenegy fúró­
torony, a raktárak és 3 millió iont nafta. A Salamon­
ról nevezett területen két fúrótorony, a lakóház és 
60,000 púd nafta. A wilewi területen két fúrótorony és 
50000 púd natta. Az féle területen négy
lurótorony, három nagy rezervoár, a gépház, a rak­
tárak és 1 millió és 50,000 púd nafta. A többi nagy 
naftaforrás terü'etén több, mint 60 millió pad natta 
gyűlt meg és ezek az égő naftatömegek a közeli Kaspi-tő 
felé hömpölyögnek. A naftaiorrások tu ajdonosai között 
Ogulewicet éri a legnagyobb veszteség. Még az összes forrá­
sok lángolnak és eddig minden oltási kísérlet hiábavalónak 
bizonyult. A legborzasztóbb látványt a Rylszkie-félo 
telep égése mutatja. Itt négy hata más glizerszerü 
nafta orrás áll lángokban. A gigászi tüzkévék egé­
szen a felhőkig nyúlnak. Fennat, a magasságban az 
óriási fáklyák több, minden iráuyban szétnyuló 
tüzcsváába ágazik szét, míg a  tüzoszlopokat kisérő 
füst nappal az egész égboltozatot* elborítja és éjjel 
úgy tetszik, mintha Bakunak egész környéke tüz- 
tengerbe merült volna el. A rettenetes tűz az egész 
naftaterületet veszélyezteti, minthogy attól félnek, hogy 
már a föld méhében is ég az olaj,

— Párisi titok. Szombaton titokzatos gyilkosság 
történt Páriában a Regina nevű szállóban. Néhány 
nappal ezelőtt egy feltűnően szép külsejű, elegáns 
fiatalember bérelt szobát a szállóban. Grienglieng Fri­
gyes nevet irt be a  vendégkönyvbe és genfi szárma­
zásúnak vallotta magát. Szombaton déltájban egy 
ritkaszóp nővel jelent meg déjeunerre a hotel éttermé­
ben. Déjeuner után visszavonultak Qriengliug szobá­
jába. Alig tiz perc múlva a fiatalember dúlt arccal 
rohant ki a szobából és izgatottan mondta, hogy 
társnője agyonlőtte m agát Majd személyesen tett je ­
lentést az esetről a rendőrségnél. A rendőrtisztviselő, 
aki a szállóba jött, rövid körültekintés után igy szólt 
fiaik hangon Qricnglinghcz:

— Ezt a nőt meggyilkolták; öngyilkosságról 
szó sem lehet, mert a revolver távol van a halottól 
s különben is a halott görcsösen szőrit egy köröm­
ráspolyt a jobb kezében.

Griengling megmaradt állítása mellett. Elmondta, 
hogy a halott Papesko Elit, bukaresti színésznő. NComédie 
Frangaise-hcc, Brieux tfaacAeíte-jének főpróbáján is­
merkedett meg a ragyogószóp színésznővel, aki épp 
haza akart menni Bukarestbe, hogy az ottani udvari 
színházhoz szerződjék. Nővérével, Papet&o Georginával 
lakott a Rue Clement Marot-n, egy szállóban. Papesko 
Georgina lehetetlennek tartja, hogy nővére öngyil­

kosságot követett volna e l ; erre semmi oka sem volt. 
Ami a Griengling és a nővére között való viszonyt 
illeti, elmondta, hogy Griengling megkérte a nővére 
kezét és igyekezett őt rábírni, hogy maradjon Páris- 
ban. A vizsgálat vezetője igy magyarázza a gyilkos­
ságot : Papesko Eliz az ablaknál állott és egy kis 
ráspolylyal a körmét polírozta. Mögötte volt Griengling 
és minden valószínűség szerint könyörgött a színész­
nőhöz, hogy ne menjen el Parisból. Mikor a fiatal 
ember látta, hogy hiába minden könyörgése, kétszer 
rálőtt a szerencsétlen színésznőre. Az első golyó a 
szemébe ínródott és rögtön halálát okozta. A rendőr­
ség letartóztatta Grionglinget, aki őrültséget színlel. A 
kihallgatás alatt hirtelen papirost kért, mert — úgy­
mond — sürgős irnivalója van. Mikor papirost tettek 
elébe, elkezdett verselni. A rendőrség azt hiszi, hogy 
veszedelmes kalondorral van dolga.

— Az Országos Párbajellenes S zövetség  15-én, 
csütörtökön este 6 órakor az állami számvevőszék 
tanácstermében (IV., Zöldfa-utca 22, sz.) igazgató- 
tat ácsi ülést tart.

— Borzalmas babona. A Reuler-ügynökség 
olyan hirt kap az angol-guyanai területen fekvő 
Georgetownból, melyből az tűnik ki, hogy Keletindia 
bennszülöttjei — különösen az ország közepén — 
még mindég a legborzalmasabb babonának rabjai. 
Vallási, vagyis inkább pogány szokásaik rendkívül 
kegyetien jellegűek. Az egyik kormánybiztos a kö­
vetkezőket jelenti: Egy asszonynak ikrei születtek. 
Ebben az időben valami ragadós nyavalya pusztított 
éppen a szigeten. Ezért felszó'itotlak egy Pwi-t, bölcs­
embert, hogy mondjon véleményt a szerencsétlenség­
ről. A bölcs ember habozás nélkül kijelentette, hogy a 
nyavalyát az ikrek egyike idézte elő, minthogy csak ter­
mészetellenes módon lehetséges, hogy egy asszony két 
gyermeknek adjon egyszerre életet. Az ily módon megvá­
dolt gyermek beteges volt és egyszer éjjel valami madár 
annyira megijesztette, hogy sírni kezdett. Erre a Púi 
kijelentette, hogy a madár atyja a gyermeknek és 
kiáltásával szólította. — a gyermek pedig felelt neki 
a sírással. A bö’cs ember tanácsára aztán lyukat ástak- 
a löldbe és tüzet gyújtottak benne. Erre a gyermeket 
beledobták és a ..megsértett istenség" dicsőségére el­
égették. Ugyanígy tettek az anyjával is. A bölcs em­
ber és szövetségesei a törvény előtt fognak tettükért 
felelni.

— Renöjrl hírek. Perger Sámuel ékszerész 
Wesselényi-utca 67. számú ékszeresből!ját ismeretlen 
tettesek tolvaj kulcsosai fölnyitották s elvittek hótszáz 
koronát érő ékszert. A  rendőrség megindította a nyo­
mozást. — Tegnap este a keleti pályaudvaron Zsele- 
vényi István huszonkileucéves postatiszt megőrült s 
egy indnló vooat elé feküdt. Az életunt őrültet a hor­
dárok elvitték a sínekről s beszállították a lipótmezei 
őrültek házába.

( x )  Stomatin a legjobb száj- és fogápóló szer,

(x) Kávé- és teakülönlegességek Fratelli Deisin-
ger cégnél kaphatók. Budapest, Királyi bérpa óta. 
Vidékre közvetlen Fiúméból is szállítunk.

Coquelin mint esküdt.
Coquelin, a hircs francia színész, 

aki ezidőszcrint immáron ötöd- 
izben mint esküdtbiró működik, a 
Figaróban elmondja, minő hatás­
sal volt reá e komoly tisztség gya­
korlása. A szerzőjénél és tartalmúnál 
fogva egyaránt értékes cikk igy szól:

Hogy mmő benyomásokat kaptam az esküdtek 
padján?! Ha ezt a kérdést egy lölöttőbb elfoglalt fér­
fiúhoz intézik, aki rövid idő alatt már ötödször került 
a jurybe a következő feleletre lehetnének elkészülve:

— Unalmas egy história az egész I
Kivéve persze, ha az embert télen sorsolják ki, 

amikor az esetek szebbek szoktak lenni, mint nyáron. 
Télen-nyáron azonban egynémelyekre nézve talán 
érdekes lehet az esküdtszéki funkció, de véleményem 
szerint nagyon kényelmetlen.

Bár az esküdtekről lehetne Ítéletet mondani 1
Szerény véleményem szerint fel kellene lüggesz- 

toni az esküdtszóki intézményt a bünperekben, — de 
ez csak privátnézet. Maga az intézmény sziklaszilár- 
dan áll, népszerűségnek örvend, amelyet senkise 
dönthet meg.

Esküdt vagyok tehát ismét I
Úgy vélik talán, hogy az emberből egy perc 

alatt biró lesz?; Már gyakran voltam esküdt, hanem 
azért még mindig nem vagyok biró.

Mihelyt a meghívást megkapom az esküdtszékbe, 
rosszul szoktam magam érezni, piano most legutóbb, 
hiszen a hivatalnokot, aki az idézést szignálta. Malcu- 
itnek hívják. Aztán pedig kitépem magamat hivatá­
som és egyéb kis foglalatosságaim köréből, — és úgy 
gondolom, hogy biró lettem. Érzem, mint ihlet meg az 
igazság borzalmas fensége és lelkiismeretem, — amely

k ü lö n b en  n y u g to n  h á g y , h is z e n  le lk iism e re te s  em b er­
nek születtem, — fölóbred, Ítéletet diktál nekem és 
vezérli bírói funkoiómat. Valóban úgy gondolom, hogy 
biró lettem. .

Pedig nem vagyok az. Valójában egy ioi-pic1 
töredéke vagyok a társadalomnak, egy parányi ré­
szecskéje, aki még sohase szóltam igyen önmagamhoz:

— Ereimben néhány cseppje bugyog Szent 
Lajos vérének. Igazságot fogok szolgáltatni, ha nem 
is tölgy alatt, hanem az esküdtek padján.

Hogy az ember biró lehessen, ahhoz éppen 
annyi kell, mint az élet egyéb hivatásainál: szüksé­
ges, hogy ifjúságunktól kezdve gyakorlatunk légyen. 
Dolgozni kell, ahogyan dolgozunk, hogy orvosok, 
tábornokok, írók, művészek, pékek, színészek lehes­
sünk. Bírónak lenni hivatás.

Tessék csak egyszer intelligens urakhoz és 
hölgyekhez, akik műkedvelői előadásokon ragyogtat- 
ják utánzó-képességüket, ekként szólni:

— Josztok, eljátsztok velünk a Comódieben 
vagy tiz-husz szerepet I

Majd meglátják, hogy mi jönne ki ebből. Tu­
dom ugyan, hogy Parisban csak úgy hemzsegnek a 
dilettánsok, úgy hogy sokan kezelnek látják az időt, 
amikor pótolni fogják a hivatásos színészt, — ám az 
nem következik be.

Szíveskedjék csak egyszer megpróbálni, lehet­
séges-e, hogy önt betegségében építész kezelje és 
hogy orvosságát pallér készitse 1

•
Mindehhez pedig hozzájárul, hogy színész 

vagyok. Meg tudom csinálni a laikus biró, az esküdt 
alakját, — igen, mindenki, aki csudámra bejön az 
esküdtszéki tárgyalási terembe, azt fogja rólam 
mondani:

— Ez aztán igazi esküdt!
Pedig csak a külső látszatát mutatom, a dra­

périáját, — valójában nincs meg bennem a bíró lelke.
Nem, nem, — nem vagyok én jogász 1 Ahhoz, 

hogy Ítélet mondassék, igazi bírák kellenek, hivatalos 
mezzel és a törvénykönyv teljes ismeretével, húsból, 
vérből való bírák kellenek, akik telve a jogtudo­
mánynyal, — nem pedig mészárosok, órások, ker­
tészek, vállalkozók, színészek. A francia bírák, akik 
nagyon derék, szabadelvű és emberséges emberek 
még az esküdtszéki tárgyalásoknál is, feddhetetlen­
ségük teljes nagyságával és erejével fognak fölmen­
teni és elitélni, pontosan tudván, hogy miért Ítélnek 
el vagy mentenek föl, — mert ez a hivatások.

A bírák bíráskodnak, ahogyan a festő fest, az 
iró ir, az orvos gyógyít és a szabó varr.

Mindenki maradjon meg a mesterségénél!
Ismétlem, kilogásaim nem lógják megsemmisí­

teni az esküdtszéki intézményt és képviselőink nem 
fogják megszervezni felszabadulásunkat, amelyhez 
Arzéné Emánuel akart bennünket juttatni.

Amilyen szerencsém van, még sokszor fognak 
kisorsolni esküdtnek és gyakran fog megesni, hogy 
tizennégy napon keresztül a törvényszéki palota 
bufletjénél ebédelek és vacsorátok. Aztán pedig be­
megyek a terembe, hogy Ítélkezzem polgártársaim 
felett és — aztán újra megesik velem ez, ami 
megesett

A  legutóbbi esküdt-szesszió alatt a L. és társa- 
cég hamis bukásának eseténél célpontja voltam az 
összes ügyvédek figyelmének. A talárnak eme szere’ 
tetreméltó viselői, akik között sok tisztelt és szeretett 
barátom van, — hozzám intézték védőbeszédüket, 
akárcsak valami hivatásos kollégájukhoz. A Les Plai- 
deurs című darabban tudniillik gyakran játszottam 
Intimé szerepét. Ebben a pörben hat vádlott szerepelt. 
Tehát hat ügyvéd. És hat hosszú védőbeszéd, amelyet 
természetesen a juryhez intéztek, de elsősorban 
hozzám.

Az eset halálosan unalmas volt. Az ügyvédek 
közül vagy hárman tehetséges emberek voltak, és én 
részint köte ességből, részint udvariasságból kényte­
len voltam feszült figyelemmel végighallgatni hat 
védőbeszédet, amelyek áradata összecsapott fejem 
fölött, mint a tenger hullámai. Az órák lassan múl­
tak, cammogtak, vánszorogtak. Hét napig rendkívül 
figyelemmel hallgattam és nemcsak, hogy hat védő­
ügyvéd egyenként hipnotizált, hanem azonfelül vagy 
harminc ügyvéd megfigyelt, aki eljött a tárgyalásra, 
hogy lássa, miképpen viselkedem mint esküdt.

Ez volt életemnek legfáradságosabb, legkeser­
vesebb munkája, — soha inkább magamat meg nem 
erőltettem 1 A vádlott gazemberek különben súlyos 
büntetéseket kaptak, amint jó  lelkiismerettel mond­
hatom, teljes igazsággal. De én éjszakákon át ezzel 
a pörrel álmodtam. De nem az elitéltek jelentek meg 
á1 maimban, hanem az ügyvédek, nagy széles gesztu­
sokkal, amint pillantásaikkal megigéznek, amelyek 
izzó vas módjára hatolnak pupilláimba, hogy meg­
győzzenek. hogy elvakitsanak. Rémes volt I
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Ő s z i s o r o k .
V a la b á r a !
K ö d  é s  pára
S z á llt  a  lé g b e .
V é g r e - v é g r e !
I tt  a  té l  i s  n em sok ára ,
E s ik  e s ő  k arik ára .
S z e n t  u n a lom
A  h a ta lom .
S á r o s , r é g  n e m  p o rzó
S  ü r e s  m ár a  k o r z ó .
A z  e m b er e k  o tth o n  ü ln e k ,
M éla  u n a lo m b a  d ű ln e k ,
S  ép p  ú g y ,  m in t é n ,
R ó z sá m  sz in té n
O tth on  ü l,
S  í g y  a  sz er e lm ü n k  k ih ű l.

E z  a  ly ra
B o r o n g  s ír r a ;
Ű z i,  v e r i

O k tób eri
F a g y o s  s z e l lő  m e s s z e -m e s sz e ,
H o g y  a  v íg s á g o t  k e r e sse .
S z i  ra r fü stb e ,
—  A z  ezü stb e j
S z á lln a  ly rá m , m ik én t h a jd a n ,
M ik o r  b ú s s á  tett a  h ajlam ,
D e  a z  új s z iv a r , m e ly  m en t  
N ik o tin tó l  fen t é s  len t,
F ü s tö t  s e m  tarta lm az.
S  í g y  a z  u n a lo m m a l lyrám j  
S e m  a  b án atta l n em  b ir  ám ,
G o n d o m  e g é s z  h a lm az.

V a jú d ik  a
P o l i t ik a ;

F ő k é p p  B é c sb e n ,
I tt  i s  r é sz b e n
Á llu n k  rése n .

F o r r ó  le tt  a  h a n g u la t.
C su p a  tű z  é s  in d u la t j
L ett a  s z ív e n  úr,
E lsz a k a d t  a  h ú r.
Z a v a ro s  a  k o n c e r t  n a g y o n j  
V e r ik  a  k ö z jo g á sz t  a g y o n ,
S ír  A p p o n y i,  n e v e t  S z é li ,
N e k ik  m it s e  h o z  a  té l,
S  T is z a , P e r c z e l  
V e lü k  ter c e l.
A  s o k  r o s sz b a n  e g y  a  j ó :
N e m  n a g y o n  s o k  a z  a d ó .
E s  m in t p atr ió ta
Z e n g e m , h o g y  h e ló ta ,
A k i e lm e g y  k a to n á n a k
S  s z o lg á l  a z  o sz tr á k  h a zá n a k .
D e  h a  v a n  —  am it n em  h is z e k  
A k i m o st  i s  a d ó t fize t,
M á s s z ó t  n em  ta lá lo k  arra,
C su p á n  e g y e t ,  h o g y  a z  m ar • • • tir .

N e m  tu d o m  é n , h o g y  a  d alom  
F o r r a d a lo m ,
V a g y  u n a lo m ;
D e  h o g y h a  a z  id ő  sz eb b  le sz j  
S  n em  i ly  u n d o k , n em  i ly  n e d v e s  
S  k ijö n  sz er e lm e m , a  k e d v e s ,
A  fü lé b e  s ú g o m  lá g y a n :
V a n  m é g  ö rö m  e  v ilá g b a n .
E s  íg y  s z ó lo k : —  É d e s  Irm a  I 

N e m  b a j, h a  a  n a p ih ír  m a  
K is s é  h a r c ia sá n  b e s z é l ,
N á la m  m a se m  m á s a z  e s é ly ,
M in t v o lt  ta v a ly , m ik o r  té len  
A  sz e m é b e  n é z te m  m é ly e n ;
A k k o r  i s  c s a k  ö n t  szere ttem  
E s  —  (e z t  n e  tu d ju k , c sa k  k etten .)
A d ó t  a k k o r  s e  fizettem .

z t .

FŐVÁROS
(*) A d a n a p a r t i  k ö r fo r g a lo m  m e g n y it á s a .  A  

n a g y k ö r ú ti fo rg a lm i v o n a la t  m a n y ito ttá k  m e g . A  v i l ­
la m o s  e d d ig  e g y ik  o ld a lo n  a z  E sk ü -té r ig , a  m á sik  
o ld a lo n  a  P e tő fl-té r ig  k ö z lek ed ett , m ert a  k é t  tér  k ö ­
z ö tt  a z  E r z sé b e t-h id  é p íté se  m iatt n em  leh e te tt  a  v o ­
n a la t ö s sz e k a p o so ln i .  M ost ö s sz e k ö tö tté k  é s  Söpkész 
S á n d o r  e ln ö k lé s é v e l  a z  é r d e k e lt  h a tó sá g o k  k ik ü ld ö t­
te ib ő l a la k íto tt b iz o ttsá g  m egtarto tta  a  m ü»anrendőri 
b ejárást. A  v á l alat h a t uj k o c s it  á l l í to t ta  v o n a lra . A z  
uj k o c s ik n a k  lő g íék ező jiifc  v a n , a m e ly ly e l  e g y  m á so d ­
p erc  alatt m eg á llíth a tjá k  a  k o c s i t  A  b iz o ttsá g  m e g ­
v iz sg á lta  a z  o r sz á g h á z a  e lő tt  v iv ő  v illa m o sv a su ta t  i s ,

a m ely e t a z o n b a n  o sa k  n é h á n y  n a p  m ú lv a  n y itn a k  
m eg . A  b iz o tts á g  a  k ö r io rg a lo m  m eg n y itá sá ra  m e g ­
ad ta  a z  e n g e d ő im e t.

színház, zene
** Hírek a N e m z e t i  Színházból. Kemechey J e n ő  

é s  Málonyay D e z s ő  3  fe lv o n á s o s  sz ín m ü v e , A föld, 
a m ely  a  ta v a ly i  s z e z o n  e g y ik  le g n a g y o b b  s ik e r ű  ú j­
d o n sá g a  v o lt, h o ln a p  szerd á n , t iz e n n y o lc a d sz o r  k e r ü l  
sz ín r e  a  Nemzeti Színházban. A lő sz e r e p e k e t  e z ú tta l i s  
Jászai M ari, P .  Márkus E m ília , Z cndvaynó, Ligeti 
J u lis k a , T . Delli E m m a , Szacsvay, Császár, Gabányi, 
Gál, Gyenes é s  Rózsahegyi K á lm án  fo g já k  já tsz a n i.  
A földdel e g y ü t t  k e r ü l e lő a d á sr a  Narrey 1 fe lv o n á s o s  
v ig já té k a  a z  Egyik olyan, mint a másik, Pázmándy 
D é n e s  fo rd ítá sá b a n . A  darab  h á ro m  sz er e p é t  T . Delli 
E . T  Halmi M. és Horváth, já tsz sz á k .

•* Küry Klára uj szerep et A  N ó p sz in h á z  ü n ­
n ep e lt  p r im a d o n n á já n a k , Küry K lárán ak  e  s z e z o n b a n  
több  ig e n  k iv á ló  sz e r e p e  k ín á lk o z ik  a  N é p sz ín h á z  
já ték ren d jén  é s  m ű v é sz i  a lk o tá sa i k ö z ö tt  a z  é n e k e s  
szu b re tt-  é s  d rám ai s z e r e p e k  s z é p  v á lto z a to ssá g g a l  
fo g já k  e g y m á st  k ö v e tn i.  M o st n a p o n ta  z s ú fo lt  h á za k a t  
c s in á l a  N é p sz ín h á z b a n  u tó ló rh ete tlen  huszárkisasszonyé- 
va l, d e  a  fárad hatatlan  m ű v é sz n ő  m á ris  tan u lja  uj s z e ­
rep ét a  Senki c im ü  o p e r e tte b e n . E z  o p erette  s z ö v e g é t  
Baila M ik ló s , a  k iv á ló  p o é ta  s  Nyarai A n ta l a  N ó p ­
sz in h á z  k itű n ő  k o m ik u s a  ir ta  é s  Barna I z só  a  Casa­
nova n a g y  s ik er t  látott s z e r z ő je  irta  a  darab  z e n é ié t .

** A V íg s z ín h á z  ú j d o n s á g a i .  A  Vígszínház a  
Dr. Nebántsvirág tartós s ik e r é t  arra h a sz n á lja  fe l, h o g y  
n a g y  s z o r g o s s á g g a l  k é s z ü ljö n  a  s z e z o n  k ö z e le b b i új­
d o n sá g a ir a . E g y s z e r r e  tö b b  d a ra b b ó l fo ly n a k  a  m u n ­
k á la to k . E z e k  a z  ú jd o n s á g o k  a  k ö v e tk e z ő k :  A bohóc 
(T h e  n e w  e lo w n ) c im ü  a n g o l  b o h ó z a t ;  Szigeti J ó z s e f  
n é p sz ín m ű v e  a z  Okos bolond; é s  a  Csodagyerek ( L ’E n -  
fan t d u  m ir a b le )c im ü  fra n cia  v íg já té k , a m ely e t  Molnár 
F e r e n c  uj ered eti d arab ja , a  Józsi lóg  k ö v e tn i.  H o g y  
m ik o r  k erü ln ek  so r ra  e z e k  a  d a ra b o k , a z t a  Dr. Ne­
bántsvirág á lla n d ó  v o n z ó e r e je  m iatt e g y e lő r e  m é g  n em  
á lla p íto ttá k  m eg .

••  Hírek a Népszínházból. A  Huszárkisasszony 
n a g y  s ik e r e  le h e tő v é  te s z i ,  h o g y  a  N é p sz ín h á z  s z e ­
m é ly z e te  g o n d o s a n  k é s z ü ljö n  e g y ik  le g k ö z e le b b i  ú jd o n ­
s á g á r a , Eisler o p ere ttjére , a  Vándorlegényre, m e ly  
B r ú d er  S tra u b in g er  c im  a la tt  B é c s b e n  n a g y  s ik e r t  ért. 
E  d arab b an  Kovács M ih á ly n a k , a  N é p sz ín h á z  k iv á ló  
m ű v é sz é n e k  n y ílik  a lk a lm a  e g y  G ira r d i-sz e re p  e ljá t­
s z á s á r a ;  a  k é t fő  n ő i  s z e r e p e t  p e d ig  Komlóssy E m m a  
é s  Rcdey S z id i  ló g já k  é n e k e ln i.  —  A h ót fo ly a m á n  
e s té n k in t  a  Huszárkisasszony k e r ü l s z ín r e  é s  m e g e lő z i  
a  Herodek-Kerner-lé\e m a g y a r  d a l, a m ely  m in d en  e s te  
m e g ú ju ló  tü n te té se k  tá rg y a . —  V a sá r n a p  d é lu tá n  a  
Masinka o p ere tt  m e g y .

•• A  K lrályszlnház m e g n y itó  e lő a d á sa , a m ely e n  
Martos F e r e n c  é s  Huszka J e n ő  Aranyvirág c im ü  o p e ­
rettje  lóg  sz in r e k e r ü lu i,  m in d en  v a ló sz ín ű s é g  sz er in t  
a  j ö v ő  h é t v é g é n e k  v a la m e ly ik  n ap jára  f o g  e s n i.  A  
m eg n y itó  e s t  irán t, a m e ly  e g y  e s té n  a v a t  fö l  a j  s z ín ­
h á za t, uj s z ín é s z e k e t  é s  uj d arab ot, ig e n  n a g y  a z  ér ­
d e k lő d é s  a  k ö z ö n s é g  k ö r é b e n . A sz ín h á z  ig a z g a tó ­
s á g a  e  h é ten  m é g  id e ig le n e s  h e ly is é g é b e n  (K e r e p e s i­
ü l  63 . s z .)  m arad , a h o l c sü tö r tö k tő l k e z d v e  a  m e g ­
n y i tó  e lő a d á sr a  e lő je g y z e t t  j e g y e k  k iv á lth a tó k . A  
v a sá r n a p ig  k i  n em  v á lto tt  j e g y e k  v a sá rn a p tó l k e z d v e  
a  K ir á ly sz in h á z  K ir á ly -u tc a i p én ztá rá b a n  é s  a  B á rd -  
f é le  K o ssu th  L a jo s-u to a i z e n e m ü k er e sk e d é sb e n  ren ­
d e s  e lá r u s itá sb a n  le s z n e k  k a p h a tó k . A  tíz  e lő a d á sr a  
s z ó ló  prem iórb órletre  i s ,  a m e ly b e n  a  m eg n y itó  e lő ­
a d á s  i s  b e n n e  v a n , a  fö n te b b i h e ly e k e n  fo g a d  e l  e lő ­
j e g y z é s t  az  ig a z g a tó s á g .

••  Magyar Színház. A  Magyar Színház p é n te k e n  
m utatja  b e  e ls ő  ú jd o n sá g á t , Strauss J ó z s e f  Tavasz 
(F r ü h ü n g s lu lt )  c im ü  n a g y  op erettjét. A  Tavasz e  h é ­
ten  h á ro m szo r  k erü l s z ín r e :  p én tek en , szo m b a to n  é s  
v a sá rn a p  e s te . V a sá r n a p  d é lu tá n  m érsék e lt  h e ly á ra k  
m ellett  sz á z t ize n h a to d sz o r  já tsz sz á k  A drótostótei.

••  A K isfalndy-Sslnhás m egnyitása. A Kis­
faludy-Szinház, e z  a  v á lto z a to s  s o r sú  ó -b u d a i k is  m ú z sa -  
tem p lom , r ö v id  id ő n  b e lü l  ú jra  m e g n y íl ik  s  b iz ta t a  
r e m é n y sé g , h o g y  m o st  a z  e g y s z e r  á lla n d ó  h a jlé k o t  
tu d  n y e r n i b e n n e  a  sz ín m ű v é s z e t .  Ú g y  ér te sü lü n k ,  
h o g y  n é h á n y  b u d a p esti tő k é sb ő l a la k u lt  r é sz v é n y tá r ­
s a s á g  v e s z i  g o n d já b a  a  k is  sz ín h á za t, m e ly  tó v á r o s i  
sz ín v o n a lo n  á lló  m ű so rra l é s  e lső r a n g ú  m ü v é sz sz e m é ly -  
ze tte l akarja  h e ly re á llíta n i a  sz ín h á z  e lron tott h ír n e ­
v é t. A r é sz v é n y tá r sa sá g  Benedek N án d or  író t é s  v o lt  
v id é k i ig a zg a tó t  á llítja  m in t m ű v e ze tő  ig a z g a tó t  a  
sz ín h á z  é lé r e , ak i a  s z ín h á z  a la p ító já v a l, Serly L a jo s ­
s a l  e g y ü tt  s z e r v e z i  a  s z e m é ly z e te t  é s  á llítja  ö s s z e  a 
m ű so rt. R e m é lh e tő , h o g y  a  K is fa lu d y -S z in h á z  e b b e n  
a z  a la k u lá sá b a n  jo b b  so r sn a k  n é z  e lé b e  é s  te lje s íte n i  
fo g ja  azt a  le ia d a to t, a m e ly  e r r e  a  k is  s z ín h á zr a  a  
m a g y a r s á g  sz em p o n tjá b ó l é s  k u ltu rá lis  é r d ek b ő l i s  
ó - b u d á n  v á ra k o z ik .

•• Operaelőadások Nagyváradon. A nagyváradi
Szigligeti-színházban e  h é ten  k é t op era e lő a d á st tartot­
tak . A z  e lő a d á so k  n a g y  s ik e r e  Ruzsinszky I lo n a  a sz -  
s z o n y  érd em e, a k i je le s  te h e ts é g é v e l  v itte  d iad alra  a 
Hunyadi Lászlói s  a  Parasztbecsilletel. A  m ű v észn ő  
E r z sé b e tjé v e l é s  Ö an tu 'izá iával te lje se n  k iérd em elte  a 
k ö z ö n s é g  z a jo s  te tsz é sé t  i s .

••  V idéki színészet. Németh J ó z s e f  m isk o lezi  
s z ín ig a z g a tó , m int tu d ó s ító n k  írja , e g y  h éttel ezelő tl  
n y ito tta  m eg  a  sz ín h á z i s z e z ő n t . B em u ta tó  e lő a d á sa i  
a z  Annuska k erü lt sz ín re . J á tsz o ttá k  m éíf a  Gyurkovics 
lányokét, a  Drótostótol. Bacsányit é s  a z  Eleven Ördögöt. 
Jó erőknek b izo n y u lta k  B z ila s i E te l,  K on d rát Ilona, 
M a rk o v ics  M argit. N ém eth  J ó z s e f  é s  R á tk a i M árton. 
A  tá rsu la t m ű k ö d ésé t a  k ö z ö n s é g  'm e le g e n  tám ogatja.

MŰVÉSZET
□  A Szalon őszi kiállítása. A  N e m z e ti S za lo n  

z z ü r ije  —  m ely  Tölgyessy A rth u r , Kann G y u la , Knopp 
Im re , Kemstoek K á ro ly , Kézdi-Kovách L á s z ló , Márk 
L a jo s  é s  Szenes F ü lö p  fe s tő m ű v é sz e k b ő l s  Róna J ó z s e f ,  
Radnai B é la  é s  Teles E d e  s z o b r á sz o k b ó l á llo tt  — ma 
Tölgyessy A rth u r  e ln ö k le te  alatt ü lé s t  tartott, h o g y  az  
ő s z i  tárlatra b eé r k e ze tt  m ü v e k e t  m eg b írá lja . A  k iá llí­
tá sra  8 5 0  m ü  é r k e ze tt  b e , m e ly b ő l a  z s ű r i  k ö rü lb e lü l  
6C0-at v issza u ta s íto tt , ú g y , h o g y  a  k iá llítá sra  2 5 0  darab  
m aradt. A  S z a lo n  ig a z g a tó s á g a  m ár h o ln a p  h o z z á fo g  
a  tárlat r e n d e z é s é h e z , ú g y ,  h o g y  a  k iá llítá st  m ár  
szo m b a to n , fo ly ó  h ó  1 7 -én  b em u tatja  a  sa jtó  k é p v is e ­
lő in e k . A z  ü n n e p é ly e s  v e r n is s a g e  e  h ó  lő -á n , v a sá r ­
n a p  d é le lő tt  11 ó r a k o r  lesz .

0  W lasalcs m iniszter szobra. Wlassics G y u la  
k ö z o k ta tá sü g y i m in isz te r n e k , a k i k é p z ő m ű v é sz e tü n k  
é r d e k é b e n  o ly  so k a t  tett, s z o b r o t  á llíta n a k  a  sz o ln o k i  
m ü v é sz te le p e n . E z  a  te lep  s z in té n  a  m in isz ter  a ’k o tá sa  
8 a z  o tt la k ó  m ű v é sz e k  á llíttatják  fö l a  m ellszo b ro t, 
m ely e t  Ligeti M ik ló s  s z o b r á sz  m in tázott. A  sz o b r o t  
m o st ö n tik  ércb e  é s  m é g  e z  ő s z  fo ly a m á n  ü n n ep ie se n  
le le p le z ik .

Q  I p o ly  S á n d o r  h a g y a t é k a .  I p o ly  Sándornak^  
a  k o rá n  e lh u n y t  j e le s  fe s tő n e k  m ű v é sz i  h a g y a té k á t  
m a m utatták  b e  a  M ű csa rn o k b a n  a  sa jtó  k é p v is e lő i ­
n e k . A  h a g y a té k  a  jo b b ra  e s ő  n e g y e d ik  term et fo g ­
la lja  e l, s  a  .D a n te  é s  B e a tr ix *  c im ü  n a g y  fe s tm é ­
n y e n , m e ly ly e l  a  m ű v é sz  h ír n e v é t  e z e lő t t  t íz  é v v e l  
m eg a la p íto tta , sz á m o s  k iseb b  k é p , tá v k é p e t  é s  z sá n ert,  
a z o n k ív ü l tö b b  ta n u lm á n y fe je t  é s  ig e n  s z é p  sz én ra j­
z o k a t  tarta lm az. V a la m en n y i e la d ó  s  a  b e fo ly t  ö s s z e ­
g e t  a  fe s tő  h á tra h a g y o tt  c sa lá d ja  k ap ja . A  n a g y k ö ­
z ö n s é g  szá m á ra  a  k iá llítá s  h o ln a p , sz er d á n  r e g g e l  9 
ó ra k o r  n y ílik  m e g  s  u g y a n a k k o r  m ár v á sá r o ln i i s  
leh e t  a  k iá llíto tt  tá rg y a k b ó l. E  k iá llítá sr a  k ü lö n  b e ­
lép ő d íj  n in c s  s  e z  a z  E ise n b u t- S ch u ste r -k iá llitá s -  
s a l  e g y ü tt  n é z h e tő  m e g  6 0  f il lé r é r t

Q  A Magyar Iparm űvészeti T á r a n la t  la k á s­
b e r e n d e z é s i  k iá llítá sá t v é g le g e s  m eg á lla p o d á s  sz er in t  
e  h ó  2 5 -én , v a sá rn a p  b ezá r já k . C sü tö r tö k tő l, 1 4 -ik étő l  
k e z d v e  m in d en  lá to g a tó , a m ed d ig  a  k é s z le t  tart, in ­
g y e n  k a p ja  a  k iá llítá sn a k  s z á m o s  m ű v é sz i ra jzza l 
d ísz íte tt  e m lé k lü z e té t, m e ly n e k  ér té k e  m eg h a la d ja  a 
b e lé p ő je g y  á r á t  A  k iá llítá s  e z e n tú l  h é tfő t k iv é v e  m in­
d e n n a p  m eg te k in th ető  r e g g e l  9  órá tó l 11 ó rá ig .

SPORT
Az utolsó nap.
— Őszi meeting. —

Budapest, október 18.
H át v é g e  . Z • A  jö v ő  e sz te n d ő  m á ju sá ig  B u d a ­

p e s te n  n em  fu tk á ro zn a k  v e r se n y lo v a k , a  jö v ő  e s z ­
ten d ő  m á ja sá ig  ú jra  g y ű jth e tn e k  h o n fitá rsa in k , h o g y  
tö m ö tt r e m é n y e k k e l é s  tárcák k al in d u lja n a k  csa tá b a  
T o tá l iza tőr  ő  f e n sé g e  b irod a lm áb an . A z  u to lsó  n ap  
te lje se n  m éltó  v o lt  e lő d e ih e z , am in t e z  a lább  k ö ­
v e tk e z ik .

•  R•  U. •

Az Eladók Aaadicapjában n y o lc  ló  in d u lt s  ha  
Bcndort a n n a k  id e jé n  a  s z á z a d  lo v á n a k  n e v e z té k  e l,  
ú g y  e z  a  tá rsa sá g  bátran  m eg érd em li a  „ sz á z a d  g e b ó i“ 
n e v é t  C su p a  h arck ép telen  in v a lid u s  m érte  ö s s z e  e r e ­
j é t  • i lle tv e  g y e n g é jé t  s  m iután  a z  á tá zo tt  ta lajban  
Ruggier e lső n e k  k ap ott lábra, b e  i s  é r k e ze tt  k ö n n y ed én .

R *
•  M •

A  k é té v e se k  e la d ó v e r s e n y é b e n  g y e r e k e k  n y a r ­
g a lta k . Aj tá v o sz lo p n á l lía c c á ia v a li  é s  ö rtru d  v o lt  
fron tb an , d e  a  k o r lá t m ellett e g y s z e r r e  c s a k  k ib ú jt  
Swet Baby a n é h á n y a t r ú g v a  a m ellette  le v ő k ö n , b e  
i s  érk ezett e ls ő n e k . M in d en k i b iz to sr a  v e tte , h o g y  
ő v á s  le s z , m ert e n n é l  e r ő se b b  n e k ilo v a g lá s t  k e v e s e t  
lá ttu n k  é t id é ig .  A k a d ta k  v á lla lk o z ó  u ra k , a k ik  Ortrud- 
t ik e tle k e t g y á r i  á ro n  ak a rta k  m e g v á sá r o ln i, d e  c sa k ­
h am ar fe lh ú ztá k  a  v ö r ö s  j e lz é s t  8 Orlnd  h ív e ib ő l  
b a s á n  tőrt k i a  s z ó :
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-  AH rlght I . . .
Hogy mért nem volt óvás ebben a szemmel, 

láthatólag szabálytalan versen) bea, azt csak a jó isten 
tudja, aki előre látja lavoritok és outsiderek győ­
zelmét.

o •
És éppenséggel osak ő tudhatta előre, hogy 

Jönkins nyeri meg a Lovaregyleti dijat. Hároméves és 
idősebb évjárataink szine-java szállt ellene harcba, a 
többi között bárom Springer-i6: Vaga. Eipenor, Cas- 
sandra. De Jeokins, a beteg, a nyomorék Jeekios, 
kiről a Leeer után elhíresztelték, hogy a Herczl-íéle 
szanatóriumba viszik. legaloppozta társait. Totalizatőr 
10 :100. A szép meglepetés után a turf egyik látoga­
tója, aki minden győztest megtett volna, ha le nem 
beszélték volna, a következőképpen fakadt ki:

— Ha tudnám, ki Volt az a gazem ber. ,  1 Ott 
állok a kasszánál, hogy megtegyem Jenkinst, mikor 
jön valaki. . .  es»k lógjam meg I , . .  s kérdezi, mit 
fogadok ?

— Jenkinst, — felelem a meggyőződés baritonján.
— Jenkinst? —• feleli ő röhögve. — Hisz teg­

napig jődos vattában állott, tavasz óta beteg . . .  Rossz, 
gebe . . .  Nem jöhet be . . .  És én szamár, nem tettem 
meg . 1. Ah, itt van a nyomorult. . .

Szóváltás . . .  Egy-két p o f. . .  Tola'izatőr: 10 : 
kétszeri golyóváltás öt lépés avánszszal, . ,

•
• •

A Nyeretlen kétévesek versenyében Serenissimus ve­
tette le a dicstelen jelzőt, a II . osztályú eladóversenyben 
Columbia rohant be elsőnek s az utolsó lulamban 
Bolivár győzött.

És ezzel vége a komédiának • .  • Vájjon a lovak-e 
a lovak ? . . .  A versenyek részletes eredménye :

I. Eladók handioapj*. Dij 2000 korona. Távol­
ság 1600 méter. Egvodi L. Buggioroja (Lewis) első 
Wampom (Soutbey) második, Alkonyat (Van Dúsén) 
harmadik. Azután: Babám, Curieuse, Ducrot, Orgona, 
Attila. Totalizatőr: 10: 79. fíe ltre ío íad íso k : L 60 : 
104. II. 50 : 98. III. 50: 114.

II. Kétévesek eladó versenye. Dij 2C00 korona. 
Távolság 1400 méter. Péchy A. Sweet Babyja (Mar- 
tinkovics) első. Ortrud (Yancy) második, MacchiaveLi 
(Seidemann) harmadik, azután: Fnniculi-iunicula, 
Sommerfrischo, Orne, Tvrann, Gauntlet. Székely, Pista. 
Totalizatőr: 10: 64. fle’yrefogadások: I. 60: 106. II. 
50: 134. III. 60: 112.

III. L ovaregyleti dij. TIszteleldij 3000 korona 
értékben és 160uU korona az elsőnek, 2000 korona a 
másodiknak, 1000 korona a harmadiknak. Távolság 
2800 méter. Gróf Festetich T. Jenains e (Huxtable) 
első, Nunquam dormio (Öarker) második, Elpenor 
(Adams) harmadik, azután Torquemada, Midas. Aris- 
tides (.eitartatott), Vaga, Casanova, Cipész. Totaliza­
tőr: 10 : 1C3. Ilelyreiogadásek: 1. 60: 100, II. 60: 78,
III. 60:116.

IV. Nyeretlen kétévesek versenye. D ij: 8(00 
korona. Távolság: 1(00 méter. Péohy A. Berenltsft- 
musa (Tarai) első, Teles íSpencer) második, Frunds- 
berg (Huxtable) harmadik, azután Rothal-Express, 
Deserteur, Techtl-Mechtl, Mester, Pajtás. Likőr Dul- 
cinea. Totalizatőr: 10: 27. Helyrefogadások: I. 50:78. 
IL 60 : 102. III 60 : 104.

V. 11-od oszt. eladó verseny. Dij 8000 korona, 
távolság 1000 méter. Herzog M. Columbtá a (Spenoer) 
első. Montana (Bulíord S.) második, Rendetlen (Hux­
table) harmadik. A zután: Snip-snap, Maste Jack, 
Lassie. Medve Jankó. Afrioanus, Román. Totalizatőr: 
10 : 24. Helyrefogadások: I. 60 : 64. II. 60 : 116. 
III. 60 : 72.

VI. W elter hanóloap. Dij 3000 korona. Távol­
ság 2000 méter. Mautbner V. Bolivárja (Adams) első, 
Boa (Holmes) második, Pioador (Cowmanu) harmadik. 
Azután Cambridge, Valérián. Sobri, Gueril a, Hamlet. 
Totalizatőr: 10 : 35. Helyreíogadások: I. 60 : 80. 
ÍL 60 : 84. III. 50 : 82.

N y il t té r .

A Szinye-L ipóczi 
Litbioa-íorr& s

Q o l n o l n n  klta"Js;kslT81
Í V Ű I V É  használtató

vese-, húgghőlgag-és Uözzvíngbántalmak ellen, húgg- 
dara és vizeleti nehézségiknél, a ezukros húggirnál, 
továbbá a légzó és emésztési szervek hurutéinál.

H ú g y h a j t ó  h a t á » ú  !
Vasaseates! Mennyen em óiitbeti! Ciiramentes! 

Kapható á tvdnyvizl.eretk tdétdben  vaga a
B nlvator-forrdt tfw tia tó tá tidndl K p trju en . 

Budapesten, főraktár Édeskuty L. urnái. 

É r t e s í t é s .
M ’n e . U e v l c o v i t s

tisztelettel értesíti becs. rendelőit, hogy eredeti, 
modellmbák, kalapok és fflzö-kfllönlegesaégek ki­
állítása f. hó 14-töl kezdve naponta 0—1 óráig 
megtekinthetők az összes termeiben V & c i - u t c n .  

T .  e z .  I I .  e m e l e t .

Nyilatkozat.
Én Kemény Oyula tánctanitó, bocsánatot kórok 

Mayersberg Frida kisasszony, helybeli tánctanitó- 
nötöl, fi helybeli ev. ref- iőgymnasium igazgatósá­
gához benyújtott folyamodásomban ellene használt 
sértő kifejezésekért és mindazon sértésekért, 
melyeket ellene bárhol elkövettem.

Kötelezem magamat, hogy a .Budapesti Napló*- 
bán és a Pápai Lapokban közzóteondő ezen nyilat­
kozat költségét Mayersberg Frida tánctauitóiiönek 
megtérítem.

Pápa, 1903. október hó 5-én.
K e m é n y  G yula.

(Az e rovat alatt közlötteknek aon tartalmáért, sem alakjáért 
nőm toldás a szerkesztőség.)

TÖRVÉNYSZÉK
§§ A katonai be ósdiét. Abból az alkalomból, 

hogy a közös hadügyminiszter egy rendeletet adott 
ki, amelyben a tartalékos tiszteket a párviadal ellen 
állást foglaló egyesületekből eltiltotta, a Népszava 
március 21-én megjelent számában A katonai becsület 
óim alatt erős támadást intézett a császári és királyi 
közös hadsereg tisztikara ellen.

A katonai tisztikar — ugvmond a oikk — még 
sohasem ragaszkodott ahhoz ami okos. Elficamodott 
eszével sohasem tudta lel ogni hogy mi áll a kul­
túra és civilizáció magaslatán. Látnivaló, hogy a mi- 
litarizmus még mindig nagyon féltékeny arra a be­
csületre, melyet meg se szerzett magának. Tudja, 
hogy a nép, mely munkával szerzi meg ma­
gának a becsületet, őrültnek nézne olyan katona­
tisztet, aki a maga elvesztett becsületét nála ke­
resné. Vagy nem nyilvánvaló Őrület, amikor valaki 
ób an  dolognak az elveszítéséről panaszkodik, amit 
azon egyszerű okból nem veszíthetett el, mert soha­
sem bírt azzal. A katonatisztek tehát becsü'etesdit 
játszanak, amikor maguk becsületének sérthetetlensé­
gét hirdetik és amikor nagy garral beszélik, hogy 
becsületük sérthetetlenségét még életük árán is biz­
tosítják. Ahhoz, hogy valaki becsületére hivatkoz­
hassunk, előbb munkával kell megszerezni a becsüle­
tet. De hát dolgozott-e valaha a katonatiszt? Mit 
tettek a herék, ami a társadalomra haszonnal járna? 
Vagy talán az is hasznos munkának veendő, hogy 
a bajuszkötő-ipart felvirágoztatták ? Mosolyognunk 
kell, amikor láttuk az üres nagyképűsködést, mely- 
lvel ez a bornirt kaszt a maga kivá tságait hirdeti. 
Mosolyognunk kell ha kiválóknak mondják magukat 
olyan szuszogó hustömegek, amelyek sze lemi képes­
ségükkel még egy skatulya bajuszpödrőre valót se 
tudnának megkeresni, ha erre a szellemi erőre volná­
nak utalva. És ezek beszélnek külön becsületről.

A budapesti királyi ügyészség vádjára megin­
dult bűnvádi eljárás során a cikkért a törvény előtti 
felelősséget a Népszava felelős szerkesztője Saly Endie 
vállalta el, akit a törvényszék vádtanácsa nyilvános 
becsületsértés vétsége miatt vád alá is helyezett.

Ma tárgyalta ezt az ügyet a budapesti törvény­
szék esküdtbirósága Agorasztó Péter bíró elnöklete alatt. 
A tárgyaláson, melyen a vádat dr. Geszti Andor királyi 
ügyész képviselte, a védelmet pedig dr. Pollatsek Sán­
dor ügyvéd látta el, — Saly kijelentette, hogy nem 
érzi magát bűnösnek a vádbe.’i cselekményben. A 
cikket nem Ő irta ugyan, de azért annak tartalmával 
azonosítja magát.

A védő beszéde után az esküdtek tanácskozásra 
vonultak vissza. A tanácskozás során vádlottat nem 
találták vétkesnek a nyilvános beosületsértésben, mire 
a bíróság [elmentő ítéletet hozott.

§§ A kadarkáit nábob végrendelete. A  buda­
pesti királyi ítélőtábla IL büntetőtanácsában immár 
hatodik napja folyik nagy érdeklődés mellett a ka­
darkád nábob végrendelkezéséből támadt bünpör 
Nagy Ákos ellen.

Báth Zsigmond előadó tegnap délben befejezte 
a bünpör terjedelmes aktáinak ismertetését. Polónyi 
Géza védő nyomban ezután megkezdte hatalmas védő- 
beszédét, melynek első részében a lopás vádjával 
foglalkozott. A legminuoiózusabb ^részletekre kiter- 
edőleg kimutatja, hogy Nagy Ákosnak fizikailag 
ehetetlen volt nagybátyjának Pécsett, egy Wert- 

heim-szekrényben elzárt értékpapírjait ellopnia. Az 
értékpapírok ott sem lehettek, mert ki van 
zárva, hogv a szekrény trezorjában eltértek volna. 
De még Nagy Ákosnak kulcsa sem volt a kasz- 
6zához. Beszédét ma reggel folytatta, bizonyíté­
kokkal igyekezvén lerontani a hamis tanuzás vádját, 
s az elsőbiróságnak e deliktumhoz tűzött — szerinte 
— helytelen következtetéseit és megállapításait. Hatá­
rozottan állítja, hogy Nagy Márton akkor, amikor a 
végrendelkezés történt, életben volt s végakaratát 
maga mondta el szakadozott szavakkal, de érthetően, 
világosan, fólremagvarázhatatlanul. A körülményekből 
következteti, hogy Nagy Márton végrendelkezése em­
berileg érthető, benne régi szándékaival szemben 
ellentmondás nincsen. Uláua Szalay Károly ügyvéd, 
Póré János védője szólalt fel. Vargha Ferenc főügyész- 
helyettes beszédére holnap kerül a sor.

§§ A korteskedés hevében. Heves korteskedés 
folyt a legutóbb lezaj ott községi képviselőválasztás 
alkalmával Szabadkán. A harc annyira elmérgesedett, 
hogy akárhány családnak a békéjét földulta. Bogasits

József földesgazda is annyira megharagudott a báty­
jára akit városatyának kauditáltak, hogy falragaszo­
kon emelt óvást ellene, mert mint egyebek közt ki­
fakadt, nem érdemes ekkora tisztességre az olyan 
ember, aki a tulajdon édesapját ,.megtorkolja«. Mint- 
hogy hasonló nyilatkozatokat a helyi lapokba is be­
küldött, a meghurcolt testvér nyilvános rágalmazás 
miatt telt panaszt tíogasits József ellen, akit a sza­
badkai törvényszék mint saitóbiróság tizinnégynapi 
fogházra Ítélt. A vádlott semmiségi panaszát ma a 
Knria első büntető tanácsa visszautasította.

§§ Hamis baltái. Éjiéiről táviratozzak : Deutseh 
Ignác volt voczini fürészmalom-tulajdonost, ki három 
évvel ezelőtt több mint egy millió korona passzívával 
csődbe jutott, ma a törvényszék hamis bukás miatt 
kétévi börtönre Ítélte. Védője semmiségi panaszt je­
lentett be.

A megvesztegetett bíró.
— A vádirat. —

Bndapoat, október 18.
Ma olvasták fel dr. Soós Kálmán törvényszéki 

bíró előtt az ügyészség vádiratát. Az ügyészség 15 
esetben hivatali megvesztegetés, a 487. §-ba ütköző 
és a 99. §. értelmében bűnhalmazatot képező bűntett 
elkövetésével vádolja Soóst, mint tettest és Schwarcz 
Ábrabámot, mint bűnsegédet, A vádiratot dr. Magyar 
István király ügyész nyújtotta be dr. Aczél Nán­
dor vizsgálóbíróhoz. A vádirat kézhezvétele után 
a vizsgálóbíró előbb dr. Soós Kálmán bírót, 
utána pedig Schwarcz Abrahámot hozatta fel a 
fogházból s kézbesítette nekik a vádiratot. A 
vádirat kézbesítése után a pestvidóki törvényszék 
vádtanácsa is összeült, hogy érdemleges határozatot 
hozzon a két vádlott további fogvatartásának kérdé­
sében. A vádtanácsi tárgyaláson Seyfried József elnök 
elnökölt. Áz ügy előadója dr. Novotny Károly biró 
volt. Mint szavazóbiró dr. Markos Mihály vett részt a 
vádtanácsban. A vádtanács ma mástél óra hosszáig 
tárgyalta ezt az ügyet. Határozatot azonban tekintettel 
az ügy terjedelmes voltára, ma még nem hozott. A 
tárgyalást holnap folytatják.

Az ügyészi vádirat főbb pontjai ezek:
Dr. Soós Kálmán 60 éves, ev. ref. vallásu, ma­

rosvásárhelyi származású, buoapesti lakos, állásától 
lellüggesztett törvényszéki bírót, aki 1903. évi május 
hó 28-ik napja óta vizsgálati fogságban van. a BTK. 
468. §-ába ütköző 13 megvesztegetés bünte.te címén 
azzal vádolom, hogy mint a budapesti büntető kir. 
törvényszék előbb egyik elsőfokban ítélkező, később 
felebbviteli tanácsának itólóbirája a hivatalánál fogva 
teljesítendő cselekményért 15 esetben megveszteget- 
tetett.

A vizsgálattal megállapított adatok szerint, dr. 
Soós Kálmán budapesti kir. büntetőtörvónvszóki biró 
Schwarcz Ábrahám ügynökkel, akit előzőleg csalás 
büntette miatt ő maga 2 és félévi fegyházra Ítélt volt 
el sürü érintkezésben éa élénk összeköttetésben állott. 
Az összeköttetés szorossága mellett szól az a kö­
rülmény, hogy Scbwarcz Abrahám dr. Soós Kál­
mánt hivataliban úgy, mint magánlakásában bármi­
kor felkereste, a hivatalban az ügyei iránt érdek­
lődik, otthon pedig, ha olyan időben ön, amikor még 
dr. Soós Kálmánné öltözködik, akkor a hálószobában 
váratják, ahol állítólag a biró íróasztala, perkivonatai 
és peres aktái vannak. A viszony bensősége mellett 
szól az a körülmény is, hogy dr. Soós Káin an maga 
is felkeresi ügynökét a lakásán, hogy i ’̂ b^arcz 
Ábrahámné teljesen természetesnek találta dr. Soós 
Kálmánt arra kérni, hogy járjon el, tegyen meg min­
dent arra nézve, hogy férje szabad ábra bocsáttassák ; 
továbbá, hogy úgy dr. Soós Kálmán, mint neje Schwarcz 
Ábrahámnét támogatják és tanácsokkal látják el, hogy 
lérjét a következetes tagadásra reábeszélje, mert akkor 
egyiküknek sem lehet baja. Ennek a benső viszony­
nak főcélja pedig az volt, hogy dr. Schwarcz 
Ábrahám közvetítésével az ő bírói hatalmát bűnös utón 
értékesíthesse.

A lélektani indok, amely ebben dr. Soós Kál­
mánt vezette, nagyon világos. Dr. Soós Kálmán tudta, 
hogy Schwarcz Ábrabáin táglelkiismeretü ember, aki 
előzőleg is már többször került a büntető törvénvnyel 
összeütközésbe, amelyből csak ügyessége és holmi 
panaszvisszavonások segélyével került ki büntetés 
nélkül. Tudta dr. Soós Kálmán, hogy ez a Schwarcz 
Ábrahám eszes ember, aki a kénves megbízatásoknak 
kellő óvatossággal és körültekintéssel tud eleget tenni. 
Tudta, hogy Schwarcz Ábrabám ügynök létére szé­
les ismeretségi körnek örvend és a könnyen meg­
közelíthető jövedelmi forrásokból szívesen lóg me­
ríteni, nem sokat törődve a tisztesség szem­
pontjával, amely az ügynöki üzleti világban úgy 
sem mindig dominál. Végül, nem alap nélkül hitte 
dr. Soós Kálmán azt is. hogy ez a Schwarcz Abra­
hám, oki a büntetőtörvények súlyát nagyon jól tudja 
mérlegelni, cselekményeinek horderejűvel éa követ- 
zményeivol nagyon is tisztában van, — őt ok nélkül 
el nem árulja, mert ettől visszatartja őt a saját fele­
lősségének tiszta tudata.

Schwarcz Ábrabám viszont annál könnyebben 
határozta el magát arra, hogy dr. Soós Kálmán bűnös 
terveinek végrehajtó ául szegődjék, mert meg volt 
győződve arról, hogy amit ők ket’en: az eszes, a 
jogban felette jártas biró és az ügyes, óvatos 
ügynök tervbe vesznek és megvalósítanak, azt örökké 
a titok leple fogja födni, mert a következményekre 
is néző furfangos terv és annak óvatos végrehaj­
tása a titok kipattanását mindenkorra megakadályoz­
zák. Ezente'üí Schwarz Ábrahám azért is könnyen

k
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alkudott meg lelkiismeretével, mert a íőbünöst a bíró­
ban látva nem akart kényesobb lenni az igazság 
kiszolgáltatójánál és aztán azt hitte, hogy ő hozzá 
csak a biró személyén át lehet jutni, már pedig egy 
bíró nagy tekintély, amelyen a gyanú hullámai köny- 
nyen megtörnek,

így létesült dr. Soós Kálmán ős Sohwarz Ábra­
hám között az a szövetkezés, amelynek — mint em- 
litettem — célja volt: a bírói hatalomnak bűnös értéke­
sítése, más szóval, az igazságnak pénzért való árusítása. 
A bűnös nt megválósitása általában úgy történt, hogy 
amint a budapesti büntető kir. járásbíróság által elin­
tézett bűnügyek jogorvoslat lolvtán a budapesti 
büntető királyi törvényszék felebbezési tanácsához 
kerültek, dr. Soós Kálmán a neki kiosztott ügyekből 
kiválasztotta azokat, ahol az ügyfelek anyagi viszo­
nyai a sarc kedvező eredményével kecsegtettek; be­
avatta Sohwarcz Ábrahámot a per tényállásába, jogi 
esélyeibe, megismertette őt az eljárás és az ügyvitel 
ama pontjaival, amelyek a per kedvező vagy kedve­
zőtlen eldöntésénél felhasználhatók voltak; megvilá­
gította előtte az értékesíthető jogi fogásokat, amelyek­
nek óéira vezető hasznos voltát azzal a megjegyzéssel 
tette hihetővé, hogy az ő leje tele van döntvény ekkel, 
amelyeknek segélyével az ellentétes álláspontok bár­
melyikét is jogilag indokolttá lehet tenni; megmondta, 
kik a megsarcolandó lelek és hol laknak.

A vád tárgyává telt esetekre utalva, megjegyzi 
a vádirat, hogy a bizonyítékok elegendőek arra, hogy 
a terheltek bűnössége kétségtelenül megállapittassék. 
Súlyos terhelő adat dr. Soós Kálmán ellen az, hogy 
törvényszéki biró létére azzal a Schwarcz Ábrahám­
mal, aki többször állott vád alatt, akit ő maga is 2»/z 
évi /egyházra Ítélt, akin azután ő maga segített, hogy 
a  büntetéstől meneküljön — olyan bizalmas ismeret­
ségben állott, hogy az még hivatalában és magánla­
kásában is szabadon járt-kelt a hálószobájában vára­
kozhatott öltözködő feleségére, hiva'alában és ottho­
nában turkálhatott a hivatalos akták közt. Dr. Soós 
azzal védekezik, hogy mindezek a visszaélések 
Schwarcz Ábrahámnak saját számlájára, az ő tudta és 
beleegyezése nélkül elkövetett bűnei. Ez azonban a 
vádirat szerint nem hihető el.

TÁVIRATOK
L ondon, október 13. Londonderry márkit ki­

nevezték a devonshirei herceg helyébe a titkos 
tanács lord-elnökévé.

A z  o sz tr á k  h e ly z e t .
Prága, október 13. Mint a  Politik jelenti, az 

osztrák kormány azt tervezi, hogy november 10-ére 
vagy 12-éro összehívja a Reichsrathot, hogy az 
1904-ik évi költségvetési provizóriumot terjeszsze 
elébe. A legköze’ebbi ülésszak voltaképpeni munka- 
programmja tehát e provizórium és az 1003-iki költ­
ségvetés tárgyalása lesz. Ezenkívül a parlament való­
színűleg az uj katonai perrendtartást is tárgyalni 
lógja,

C ham berlain  a g itá ló  ú tja .
London. október 13. A Daily Mail birminghami 

jelentése szerint Chamberlain köszvény miatt az ágyat 
őrzi, azonban reményük, hogy kötelezettségeit telje­
sítheti és megtarthatja a New Castlebe jövő hétre ki­
tűzött beszédét.

A  rom án  trón örök ös f iá n a k  k eresz te lő je .
Bukarest, október 18. Pénteken lesz Miklós her- 

oeg keresztelője, kinek a cár a keresztapja. A cár 
Dolgoruki herceggel, mint rendkívüli követével kép? 
viselteti magát.

A  szerb  szk n p stin a ,
Belgrád, október 18. Ma rekesztették be a 

szknpstina rendkívüli ülésszakát. A rendes ülésszak 
holnap nyílik meg.

ö r m é n y e k  z a v a r g á s a  O roszországb an .
Pótervár,október 18. Naát cseremből (Jekateri- 

noszlávi kormányzóság) jelentik : Tegnap, amidőn az 
örmény egyházvagyonnak át kellett volna adatnia egy 
kormánybizottságnak, a templom előtt összegyűlt tö­
meg kihajtotta az egyházból a  község véneit, bezárta 
a templom ajtait és magához vette a  kulcsokat. A 
tömeg a templom előtt ijesztő módon növekedett és 
sem a rendőrség, sem a tűzoltóság nem tudta azt 
szétszórni, úgy hogy kozákoknak és a helybeli gya­
logezred egy századának kellett kivonulnia. A kato­
naság több embert megsebositve, széthajtotta a tö­
meget, Az egyházi vagyon átadása nem történt meg.

V ére s  sz tr á jk  F ra n o ia o r szá g b a n .
Armentlerea, október 18. Dél körül a  sztrájkoló 

munkások egy csoportja a Rue d’Ecole és a Rue de 
Bayardon leyő több gyárba, banküzletbe és üsleti irodába 
behatolt, hol tetemes károkat idézett elő és az üzleti 
könyveket megsemmisítette. Néhány gyújtogatást is 
megkíséreltek. A sztrájkolok hálókat húztak az uta­
kon keresztül, hogy a lovasok mozgását megnehe- 
sitsék. Az utcákat csapatok járják be. A rendzavarók 
a Credit Dunordban 2U00 Irankot, egy más üzletben 
15.000 lrakot loptak. Az u'cakón nagy nóptömeg

hömpölyög. A lovasság üríti az utcákat. Több sze­
mélyt késszurásokkal megsebesítettek. A Houplinesbe 
vezető utón egy házat kifosztottak és az abban lévő 
árukat az utcára szórták.

A rm entlerea, október 13. Éjjel azokon a 
helyeken, ahol először voltak rendzavarások, vi­
szonylagos nyugalom állott be. De a zavargások 
még egyre tartanak a Notre Dame-utcában, ahol 
a  sötétben vasdrótokat húztak keresztbe az utcákon. 
Jelenleg a vatrelosi szövőgyár lángokban áll és ebből 
az irányból fegyverlövéseket hallani. A prefektus 
ideérkezett.

A  p rága i obatrukoió.
Prága, október 13. (Tartománygyülés.) A néme­

tek az obstrukciót a  múlt ülés jegyzőkönyvére vo­
natkozó indítványok tételénél folytatják. Névszerinti 
szavazást és minden szavazás előtt tiz perc szünetet 
kérnek. Ilyen indítványt tesznek Schalk és Iro kép­
viselők. Mind a két indítványt elutasítják. Strache 
képviselő utal arra, hogy a tartománygyülés tagjai­
nak ma kiosztott névjegyzékében első helyen min­
denütt a cseh és csak azután foglal helyet a német 
nyelv. Felkéri a tartományi marsallt ezen visszaélés 
megszüntetésére. Az álta'a felhozottak bizonyítására 
megkezdi a névjegyzék felolvasását, mely közben a 
csehek lármával szakítják félbe. Három órakor be­
zárja az ülést a tartományi marsall, miután Strache 
eltekintett a további leiolvasástól.

A z  uj szerb  v á m tarifa .
Belgrád, október 13. Az uj szerb vámtarifa elké­

szült s most egy szakbizottság elé kerül, aztán való­
színűleg december elején a skupstina elé terjesztik.

K ö z g a z d a s á g i tá v ira to k .
Bóob, október 13. (A Budapesti Napló telefonjelen­

tése.) Eladatott búzát t szavidéki 8.10—8.Í5 K. ma­
rosi 8.10—8.35 K. bánáti 7.65—3.20 K. délivasuti 
7.65-6.10. K. Rozs, tót ielvidéki 6.55-6.75 K. pest­
megyei 6.55—6.70 K. délivasutmenti 6.45—6.60 K. 
Árpa morvaországi 7.10—8.60. maohfeldi 6 60—7.35 K. 
Tengert 6.55—6 70. Magyar zab 6.70—6.20, válogatott 
6.70. K.

ffow-York, október 13. Cl enntny tőzsde,} (Zárlat,} 
Gyapot: New-Yorkban helyben 9.60 (9.60). Októberre 
13.26 (13,17). Januárra 9.40 (9.28,. New-Orieans- 
ban helyben 10.8/i (IO.’/m), — Petroleum: Stand white 
New-Yorkban 9.— (9.—). Stand white Philadelphiában 
8.95 (8.96). Raífined in Cases 11.70 (11.70), Credit 
B&ianoes at Oil City 1.63 (1.65). — Zsír: Western 
stoam 8.25 (8.10). Rohe és Brothers 8.— (7.60,. — 
Tengem irányzata szilárd. — Októberre — )
—  D e c -r e  — (5 1 .i/z ) . —  M áju sra  6 1 .’/< (6 1 .* /i) . —
£ w a irányzata szilárd. — Piros őszi helyben 85.V* 
(84. tyj). — Októberre — Dec.-re 85.B/4 (85.—)
— Májusra 8 3 .3/« ,8 2 .’/s), —  J ú liu sr a  — ( — . — ). —  
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.t/t (l.tyi). — 
Kávé: lair Rio 7. sz. 5.6/s (B,*/®). — Októberre 4 65 (4.65) 
Januárra 5.05 (5 05). — Liszt: Boring Wheat clears 8.65
(3 65). Cwwr; 3,’Z. (—.-----3 .' / .) .  Ó ,: 26.62-25.87
(26 62—26.70). H á : 13.----- 1825 (18.------13.26> (A
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chloago, október 13. (2 emiénvtózsde.} (Zárlat.} 
Buta irányzata szilárd. Októberre 79.’/< (78.’ e) Dec-re 
79.’/e (78.»/>). — Tengem irányzata szilárd. Októ­
berre 4 5 .-  (44.* a) — Zsír: Októberre 10.82 (10.77) 
Deo.-re 8.90 (8.80). — Szalonna short clear 8.18 (8.37).
— Sertéshús: Októberre 11.25(11.15). — (A  aáró- 
je lb e n  lé v ő  sz á m o k  a  te g n a p i árak at je lz ik .)

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk Tiasza. —

K . J .  Tolna-Tamási. Az állami ifalmérési jö­
vedékről szóló 1899. évi XXV. törvénycikk végre­
hajtási utasításának 4. szakasza igy szól: A kimé­
rés korlátolt nem ei: a) poharazás, vagyis a szesz 
és abból készült közönséges pálinka, valamint 
a sör kizárásával, egyéb szeszes italoknak az 
üzleti helyiségben való fogyasztásra legföljebb 
egy deciliteres pohárban való kiszolgáltatása; 
b) az utcára való kimérés, vagyia a szesz és abból 
készült közönséges pálinka, továbbá a sör kizárásával 
egyéb szeszes italnak az üzleten kívül történő fo­
gyasztásra nyilt edényben kicsinyben való kiszolgál­
tatása; o) paiaokbor és palacksör kimérés, vagyis 
bornak és sörnek az üzleti helyiségben való fo­
gyasztásra zárt palackban történő kiszolgáltatása. 
Az utcára való kimérés, továbbá az á ló  ven­
dégek részére poharazás, akár együtt, akár küön, 
önálló üzletként kizárólag csak bortermelőknek és ki­
zárólag csak saját termésű borára nézve engedélyez­
hető. Ezenkívül, a szesz és abból készült közönségos 
pálinka kizárásával, egyéb égetett szeszes italnak álló 
vendégek részére való poharazása és utcára való ki­
mérése, kereskedésben és szatócsüzletben is engedé­
lyezhető. Oly helyen azonban ahol korlátlan kimérés 
(korcsma) nincsen, kereskedőnek és szatócsnak kivé­
telesen szesznek és abból készült közönséges pálin­
kának álló vendég számára va>ó poharazása és utcára

való kimérése a törvény 6. §-a értelmében megenged­
hető, de csakis a korlátlan kimérési üzletek megálla­
pított számán belül és csak arra az időre szorítva, 
mig korlátlan kimérés keletkezik. Az ilyen üzlet a 
korlátlan kimérési üztetre megállapított italmérósi ille­
ték alá esik. — Sz. A. Török-Besse. Ügyes tréfa, de 
profanizálbatja az akciót. — Pecsenyéd. Cseléd-Otthon 
(IV.. Zöldfa-utca 39) O. J. Nagy-Becskerek. Karlovszky 
Bertalan női festő-iskolája, Budapest, Városligeti fa­
sor 22. — M. J. Losoncé. Köszönjük szives ajánlatát, 
van már azon a vidéken tudósítónk. — Myitra 1903. 
1. Vészi József, a Budapesti Napló főszerkesztője 
az elnöke az Újságírók Egyesületének. 2. Az orosz 
aront m&tf? 3-81 korona. Az ezüst- és papirrube- 
lek diszázsióval birnak. 3. A postatakarékpénztár 
fizet kamatot a pénze után. — Vasúti. Előfizetőink­
nek hat koronába kerül. — M. K. A.-Görzsony. 
Állami Erzsébet-nőiskola. Budapest VII.. István-ut 
91—93. Igazgatónő : Lázár Gyulánó, született Kasztner 
Janka. — P. B. Az uralkodó herceg megszólítása: 
Főméltóságu herceg ur. Beszéd vagy írás közben: 
Főkegyelmességü uramt — P. Pál. A irancia a román 
néplajhoz tartozik. Nyelve épp úgy, mint a spanyol, 
olasz, portugál a latin népnyelvből eredt.

KÜLÖNFÉLÉK
Fény és árny.

Bárhogy zeng-bong az égi orgona,
Dörögjön bár a villámok hona,
Fénye kihűl a sok gyújtó sugárnak,
Mik villámszárnyon le a földre járnak.
— A felhő fölszakad és im az égbolt
Kék, tiszta, fényes ragyogó, mint rég volt. Z •

Fénylő sugár rút árnyat eltipor . ; .
Az árnyra fény jön! — Óh, de hát mikor?1 
Én istenem, ott fenn a magasságba'
Egy intésed csak, s  nem várnám h iá b a ...i  ,
— Mint vár harmatra tikkadó virág —
p • • • Egy intés néked — s nékem egy világ. .  .

Miklós Jutka.

+  A nikotin. Most, hogy újfajta nikotinmentes 
szivarlajták kerültek a forgalomba, aktuálissá lett a 
nikotin hatásának róges-régi s minduntalan felnjuló 
kérdése. A dobánymérget nikotinnak Jean Nicot 
Iranoia orvosról keresztelték el, aki 1858-ban, lissza­
boni francia követ korában király asszony át, Medici 
Katalint egy dohánylevéllel ajándékozta meg. A bires 
Medici Katalin azután szivarrá sodortatta a száraz 
levelet és elszitta. Az ő példája nyomán terjedt el 
azután Franciaországban, majd az egész világon a 
dohányzás. Érdekes, hogy a dohánylevelet akkor 
még herba sancta (szent fü) névvel tisztolték meg, 
csakúgy, mint ahogy előbb a pálinkát az aqua vitae 
(élet vize) névvel ruházták fel. A dohánymérget, a 
nikotint csak a múlt században fedezték lel és nyom­
ban irtó hadjárat indult meg a dohányzás ellen. 
Tudósok és Írók, törvényhozók és az igazságszolgál­
tatás emberei kezdtek ellene dühös küzdelmet. Emlé­
kezetes Tolsztojnak vehemens támadása a dohány­
zás ellen.

— A nikotin elaltatja a lelkiismeretet — dörgi 
egyebek közt Tolsztoj, — a dohányzás szükségével 
párhuzamosan nő meg az emberben az a vágy, hogy 
elfojtsa magában a megbánás érzelmét; a dohány­
zásnak egyáltalán semmi egyéb célja, mint az érte­
lem ködbeburkolása; a dohányzás a  lega.kalinasabb 
készülődés minden gonosz tettre, a lopásra, a fajta­
lankodásra, a játékra és gyilkolásra.

A nikotin mennyisége szivaronként nagyon in­
gadozó. Igen zsíros szivarokban 4-80 százalékra megy, 
a jobb fajtáké azonban nem több 1—2 százaléknál, a 
legdrágább fajtáké pedig, aoiinőt már csak Edvárd 
király vagy Piermont Morgan szív, 0 62 százalék. A 
dohányjövedék jóvoltából most az aránylag szogény 
ember is nikotintól annyira amennyire ment szivar­
hoz juthat.

•
-f- Öngyllkouaágl statisztika. Azoknak az em­

bereknek száma, akik öngyilkossággal vetnek véget 
életüknek, folyton szaporodik. New-York városában 
1892. évben minden százezer lakosra tizennégy ön­
gyilkosság jutott — azaz négyszázhusz ember vé­
gezte ki magát, — és 1902. évben e szám 22-re emel­
kedett, azas nyolcszázharminchat ember vált meg 
erőszakos utón az élettől. Nagyon nagy ez az emel­
kedése az öngyilkosságoknak, de mindamellett sem 
oly maga6’, mint ez európai nagyvárosokban. Drez­
dában minden 100 ezer lakosra 51 öngyilkosság esik ; 
Párisban 42, Berlinben 36, Bécsben 28, Stockholm­
ban 27 és Londonban 23. Legkevesebb öngyilkosság 
fordul elő Madridban és Lisszabonban, hol 100 ezer 
emberre csak két öngyilkosság esik. Franciaország­
ban 25 év a’att az öngyilkosságok 6záma ötven szá­
zalékkal emelkedett, Ausztriában 3, Magyarországban 
2, Angliában 1 százalékkal lelt nagyobb, mig Orosz­
országban semmi emelkedés nem mutatkozik.
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-f- A i orvosok Babilonban. Suzában áslak ki 
Hammurabi babilóniai királynak törvénykönyvét; ék- 
irással borított táblákat, amelyek érdekes világot vet­
nek a biblia idejebeli kor műveltségére. Mózes 
szerint ugyanis Hammurabi Ábrahám kortársa volt. 
A kiásott törvények határozott utasítást tartalmaznak 
a sebészek számára. Az akkori sebész is csinált m ű­
tétet, de nem azért, hogy gyógyítson. A gonosztévő 
eléktelenitését a sebész végezte, aki egyszersmind 
hóhér is volt. Az orvosnak az volt a neve s a végzett 
műtétért szigorú felelősséggel tartozott. Hammurabi 
törvényének néhány szakasza megszabja a honorárium 
nagyságát, tehát már akkor is ismerték a hivatalos 
orvosi díjszabást. Ha az orvos szabad emberen vég­
zett köpülést s meggyógyította, vagy ha a hályogot 
eltávolította s a szem megmaradt, tíz sekel pénzt ka­
pott. Hogyha a páciens fölszabadított rabszolga volt, 
akkor öi sekel járt, míg ha szabad ember rabszolgá­
ját operálta sikerrel, a tulajdonos két sekeit fizetett 
az orvosnak. A  sekel körülbelül egy koronát ért. Ha 
azonban a szabad ember az operáció következtében 
meghalt vagy megvakult, a szerencsétlen sebésznek 
— levágták a kezét. Rabszolga haláláért rabszolgával 
kellett kárpótolnia a tulajdonost. Szigorú volt a tör­
vény, de azért mégis kevés lecsapott kezű sebész 
volt Babilonban. Ez nem a sebészek ügyességének 
tulajdonítható, hanem annak, hogy minden tennivaló 
a csillagjóslással kezdődőit, s ha a csillagok szeren­
csétlen napot jövendöltek, a sebész elutasította a be­
teget; inkább elvesztette a honoráriumot, minthogy a 
karját veszélyeztesse.

•
+  Hlawatha. Ez a furcsa név egy uj amerikai 

dal cime, amelytől borzad mindenki, nemcsak New- 
Yorkban, hanem az egész Egyesült-Ahamokban. Éppen 
úgy elterjedt ez a dal, mint a múlt esztendőben a kék 
üöA-tánc. Minden zenekar ezt nyaggatja, minden hölgy 
ezt zongorázza, úgy, hogy az emberek csak ezt a dalt 
hallják, ami már annyira tűrhetetlen lett, hogy az 
amerikai ifiuság erélyes lépésre határozta el magát: 
megalapította az a»tí-7uawatí»a egyletet. Ennek a tagjai 
ünnepélyesen megfogadták, hogy a dalt sohasem 
éneklik, nem látogatják az olyan helyiségeket, ahol a 
zenekarok ezt a dalt játszszák és végül nem vesznek 
feleségül olyan leányt, aki a Hiawathát zongorázza. Ilyen 
szigOTU fogadalmak után valószínűleg kipusztul A m e­
rikából ez a dal, de nem hallgat el örökre, mert alig­
hanem Európában énekelni fogják mindenütt rövid 
idő múlva.

•
+  A szerény zeneszerző. Brahms, a  hírneves 

zeneszerző nagyon szerény ember volt. A reá vonat­
kozó hízelgő megjegyzéseket mindig elhárította szel­
lemes megjegyzésekkel. A híres zeneszerző egyizben 
egy koblenzi családnál vö t látogatóban, ahol a házi­
gazda mindent elkövetett, hogy kiváló vendégének 
kellemessé tegye az ot'időzést. Borpincéléből, amelyre

REGÉNY

A szép  özvegy
—  R E G É N Y  —

Ir ta :  K E V IL L -D A V IE S  A L B E R T

(53) ----------

Szabad volt. Magával vitte minden értékes 
tárgyát; halkan becsukta maga mögött az ajtót 
és a híz árnyékában egy nagy babérlomb főié 
ment. Ott egy pillanatra megpihent és azután 
tovább haladt. Bokortól bokorhoz sompolygott, 
hogy elkerülje a holdfényt. Egyszer hátranézett 
és rémületében csaknom felsikoltott. Az egyik 
szoba ablakán egy arcot vett észre, amely nyil­
ván őt figyelte.

— Minden elveszett I — gondolta magában 
ős a táska kiesett a kezéből. A másik pillanat­
ban lehajolt és fölemelte. — Mily ideges kis bo­
lond lett belőloml Hiszen az Aliee szobája; Aliee 
bizonyára tudni akarja, vájjon szerencsésen el- 
menekültem-B. Jó leány.

Aztán tovább sietett, amennyire csomagjai­
nak súlya engedte, mígnem elért a kis kapuhoz. 
Nagy örömére megpillantotta ott Herber urat kis 
vadászkocsijáD, amely elé két kis pompás ló volt 
fogva.

— Örülök, hogy szereneséseu idáig jutha­
tott, — szólt Herbert, miközben lohajolt. hogy 
átvegye a feléje nyújtott málhákat. — Féltem, 
hogy valaki feltartóztathatja.

Egy pillanatra úgy tetszett, mintha össze­
szorult volna az özvegy torka. Nem tudott vála­
szolni és némán nyújtotta (öl köpönyegét. I)e 
mialatt felkapaszkodott a kocsira, Herbert tréfás 
hangon szólt:

—  U g y - e ,  v a l ó s á g o s  s z ö k t e t é s t  k e l l  r e n d e z ­

n ü n k  i t t  f

nagyon büszke volt, a legkitűnőbb lajta italokat ho­
zatta elő Brahmsnak és vacsora után ezekkel a sza­
vakkal fordult vendégéhez:

— No most magam megyek a  pincébe, hogy 
egy isteni bort hozzak fel önnek.,

Nemsokára visszajött és a magával hozott üveget 
a következő szavak kíséretében tette az asztalra:

— Ez az én boraim közt az, aki ön a zene­
szerzők közt.

Brahms ezeket a hízelgő szavakat csak evvel a 
szellemes megjegyzéssel hárította el:

— Nincs az ön pincéjében (alán olyan bor, 
amelyet Rácához hasonlíthat ? (Brahms kiválóbb zene­
szerzőnek tartotta Bachot önmagánál.)

KÖZGAZDASÁG
Ip a r  és k e re s k e d e le m .

Teljes ülés a kamarában. A b u d a p esti k e ­
reskedelmi és iparkamara ma dé után tartotta a nyári 
szünet után első teljes ülését Lánczy Leó udvari ta­
nácsos elnöklete alatt aki üdvözölte a kamara tagjait 
az uj munkaév küszöbén.

— Igen szomorú viszonyok között teszem ezt — 
úgymond az elnök — és bizonyos lelki erő kell 
ahho ', hogy teljes nyugalommal kezdjük meg ismét 
munkásságunkat most. amikor minden magyar ember 
lelke más régiókban mozog. Mindazonáltal csakis úgy 
le élhetünk meg kötelességünknek igazán, ha példát 
szolgáltatunk arra. hogy kiki magába szállva, végezze 
dolgát és ne járuljon az amngy is nyugtalan kedé­
lyeknek le zaklatásához.

A helyesléssel kísért szavak után az el­
nök elsőbben is néhány bejelentést terjesztett elő. 
Bejelentette nevezetesen, hogy a kereskedeimi minisz­
ter értesítése szerint Stronge Francos William, Buda­
pestre kinevezett angOi főkonzulnak megadták a mü- 
ködnetési jogot. Jelenti továbbá, bógy a kereskedeimi 
miniszter véleményes jelentéslétei végett megküldte a 
kamaráknak az ipari, kereskedelmi és közlekedési 
alkalmazottak balesetre szóló biztosításáról szóló tör­
vényjavaslatot, amelyre vonatkozólag Poór Jakab leve­
lező-tag előadói javaslatot dolgozott ki. Ezt a javaslatot, 
a legutóbbi teljes ülés határozatához képest, egy szak- 
bizoitság vette tárgvalás alá, és a bizottság megálla­
podásának megfelelően módosított előterjesztés felment 
a kereskedelmi miniszterhez. Tud.ul adta végül az 
elnök, hogy a kereskedeimi miniszter az ingatlan 
átruházási illeték leszállítása iránt hozzá intézett ké­
relmet nem teljesíthette.

Á napirendre térve felolvasták a kereskedelmi 
minszternefc válaszát a munkaközvetitő-intézet és két 
ipari szakiskola lentartási költségeihez való hozzá­
járulás dolgában hozzá intézett lelt erjesztésre. A mi­
niszter azt a reményét lejezi ki, hogy a kamara a 
fontos feladatok teljesítésére a jövőre is módot íog 
ta álni. A kamara újra lel tog írni a miniszter­
hez, hogy a jelzett célokra nincsen pénze, nincsen 
fedezete.

A teljes ülés ezután jóváhagyta a kamara 1904. 
évi költségelőirányzatát, amelyben a kiadások 160.070

— Oh, istenem, bár úgy volua, — Eóhajtott 
az özvegy.

Nemsokára nesztelen rohant a kocsi a réte­
ken keresztül.

— Szabad vagyok, — szólt magában az 
özvegy, — szabad! Nem foghatnak el többé.

— Félt f — kérdő Herbert, Dyilván csak 
azért, hogy valamit mondjon.

— Nem féltem, — válaszolt az özvegy szilár­
dan. — Olyan nők, akik az én iskolámat járták 
végig, az én tetteimet követték el és annyi ve­
szedelmet leküzdötték, mint én, nem szoktak 
megijedni.

— Hová megy, ha Londonba é r t i — kérdé 
Herbert.

— Nehány napig Londonban maradok és 
azalatt gondolkozni fogok jövő tervemen. Lon­
donban biztonságban fogom magamat érezni.

— Veszedelmes kísérlet — válaszolt Her­
bert. — Ha Clinker észreveszi, hogy rászedték, 
minden követ meg fog mozgatni, hogy kinyo­
mozza, és addig nem nyugszik, mig eélt nem ér. 
Egész Európában keresni fogja.

— Tudom — válaszolt sz asszony jóked­
vűen — és éppen ezért New-Yorkba megyek. Ott 
aligha fog keresni.

Aztán még beszélgettek egy darabig erről a 
tervről és megegyeztek abban, hogy ennél oko­
sabbat az özvegy csakugyan nem cselekedhetnék. 
Aközben kiértek az országutra és kocsijuk gyor­
san robogott a pályaudvar felé, amelynek lámpái 
már feltünedeztek. Effie Herbert felé fordult:

— Örökre elválunk. Ön volt az egyetlen 
férfi, akit valaha szerettem. Búcsúzzék el tőlem 
és csókoljon meg)

A fiatal nő szóméi vad tűzzel néztek a férfi 
szemeibe. A hold fénye megvilágította alakjukat. 
Még a halvány világításban is észrevehette Her­
bert, mint pirult ki a fiatal nő arca, és érezte 
meleg lehelletót. Egyedül voltak — egészen 
egyedül. Herbert habozott, talán esudálkozott 
azon, hogy fajulhatott ily gyönyörű teremtés 
e n D y i r e .  A  hold csendes ozustiényeben a nő arca

koronában, a bevételek 160.100 koronában vannak 
e lő irá n y o z v a .^ ^  elterjesztésére, dr. Lukáct Géza 
ideiglenes minőségben alkalmazott kamarai logalmazót 
az áruvódiegv-lajstromozással bízták meg s ez állás­
ban egyúttal' véglegesítették és az üresedésbe jött 
egyik kamarai jegyzői állásra Vágó József logalmazót, 
a kiváló szakírót léptették elő.

A székesfőváros tanáosának átirata melylyel 
a vasárnapi munkaszünetnek a nyilt piacokon és 
vásárcsarnokokban való betartására vonatkozó mi­
niszteri rendeletet a kamarának megküldi, a  tel­
jes ülésben hosszabb vitát provokált. Kőim Gábor 
azért szólal fel, hogy elégedetlenségének adjon kife­
jezést a vasárnapi munkaszünetről intézkedő rende­
lettel szemben. Azt hiszi, hogy nincsen egy kereskedő 
sem, aki ezzel a rendelettel meg lenne elégedve. 
Éppen ezért figyelmezteti az elnököt amaz ígéretére, 
hogy e kérdésben őszszel az ankétet fog összehívni, 
amely a káros rendelkezésekkel szemben állást foglalni 
lesz hivatva. Ezt az álláspontot támogatták: Wagner 
Jenő, Schwart Lajos és mások. Maga Lánczy Leó el­
nök is a leghatározottabban kijelentene, hogy a mi- 
niszteri rende et nem jelel meg a mi viszonyainknak és 
társadalmi szokásainknak. A kérdést mindenesetre szak­
értekezlet elé kívánja vinni, mihelyt a kormáuyviszo- 
nyok erre alkalmasaknak bizonyulnak. A teljes ülés 
ebhez hozzájárult.

Végül Erausz Adolf kamarai tag a koronaszövet­
kezetek rablógazdálkodását jellemzi. Elmondja, hogy a 
törvényszerű 12% helyett az ilyen szövetkezetek min­
denféle költség címén 30, 60 és 100 percentet szednek 
a kisembertől, aki ilyen hitelre rá van szorulva. Nem­
csak uzsora ez. hanem valósággal nyiit rablás, ame­
lyet jogállamban tűrni nem szabad. Kéri az elnöksé­
get. tegye tanulmány tárgyává ezt a kérdést s annak 
idején terjeszszen konkrét javaslatot a teljes ülés elé. 
Az indítványt a kamara ellogadta.

A magyar kir. állam vasutak végleges bevételei 
kitettek a folyó év junius havában összesen 16.811.267 
koronát, ami 370.667 koronával több, mint a  mennyi 
annak idején ideiglenesen kimutattatott és 608.328 
koronával, vagyis közel 4%-al több, mint a múlt év 
megfelelő havában ugyanott véglegesen bevételez- 
tetett.

A fenti junius havi összbevételből esik a sze­
mély- és podgyászforgalomra 4,741.334 korona (a múlt 
évi junius havi bevételekkel szemben +  684.760 
korona) a gyors- ós teheráruk forgalmára 10,699 426 
korona (-{- 155.276) és különféle bevételekre 1,370.506 
korona (— 180.836). A junius h0vi bevételi többlet 
túlnyomó része eszerint a személyforgalmi bevételekre 
esik ; ezen bevételeknek már az év eleje óta tapasztalt 
állandó emelkedése bizonyítja, hogy a távolsági for­
galom fulolcsó viteldiiainak f. évi január 1-ével tör­
tént mérsékelt felemelése meghozta az azon intézke­
déstől várt pénzügyi eredményeket, anélkül, hogy ez 
által a forgalom maga kedvezőtlenül beiolyásoltatott 
voina, megjegyezvén, hogy a magy. kir. államvasutak 
személyvitel dijai ezen leiemelés után is úgy mint a 
szomszédos forgalomban, a távolságiban is mintegy 
300 kilométertől felleié, különösen a gyorsvonatoknál 
még miudig jóval — egész 60%-ig — tehát több, 
mint félannyival olcsóbbak, mint csaknem valamennyi 
osztrák és német, valamint nyugateurópai vasút vi­
teldijai.

Az é v  e le je  ó ta  jú n iu s  h ó  v é g é ig ,  teh át a z  é v
ZZJ I— J . .I ■ ■ ■ .  I ,■  ,— Hi £,!■■■ aa —
elragadóan szépnek tűnt fel előtte és arca bánatos 
vonásai még növelték szépségét. Mialatt Herbert 
habozott, két nehéz könnycsepp jelent meg a nő 
szemeiben.

Ellentállása le volt győzve. Lehajolt és ajkon 
csókolta a szép Özvegyet.

T íz  perccel később a  vonat első osztályu 
kocsijában ült Loonard asszony, Herbert pedig 
ott állt a kocsi ajtaja előtt. Néhány vasúti hiva­
talnokon kívül emberi lélek nem volt látható a 
pályaudvaron.

— Éljen boldogul — szólt Effie szomorúan. 
— Érzem, hogy soha sem látjuk többé egymást

Herbert felé nyújtotta kezét, melyet az elér- 
zékenyülten megszorított. Á  kalauz intett és a 
másik pillanatban kirobogott a vonat a pályaud­
varból.

Herbert visszatért kocsijához, amelyet addig 
egy vasúti munkás őrizetére bízott, és visszahaj­
tatott Beachvilleba.

XXXIV;
A  szökevények.

Reggel tíz óra volt, amikor észrevették 
LeoDard asszony szökését, amely természetesen 
nagy izgalmat okozott. A legjobban meglepte 
Olinkert. A szökés oly kitünően és tökéletesen 
sikerült, hogy önmagának is be kellett vallania, 
hogy ilyen ügyesen még rá nem|szedte senki. Mennyi 
időt kell feláldoznia, mielőtt csak remélhetné is, 
hogy kinyomozza a megszökött asszonyt. Hogyan 
menekült? A biliárdszoba nyitvamaradt ajtaja 
mutatta meg, merre hagyta el a házat; kérde­
zősködött az istállóban is, ahol azt válaszol­
ták neki, hogy az éjjel nem voltak lovak. 
Fuller Dóra átkutatta a szökevény hálószo­
báját és rájött, hogy a kézitáska is eltűnt. 
Olyan gyönge nő, mint Leonard asszony, aligha 
gyalogolhatott tizenkét kilométert a nehéz tás­
kával. Ha tehát a pályaudvarra ment, valaki 
kétségtelenül elkísérte odáig. Erre a kövotkezte- 
tésro jutott a detektív. Abban sem kételkedőt^
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első leiében pedig a magyar királyi államvasutak 
végleges bevételei voltak: a szeinólylorgalombau 
2ő.7Ö4.2'4 (-J-2.736.467), gvors- és teberárutorgalom- 
ban 70,472.3S6 ( +  2,624.000), különféle bevételek 
8,091.210 ( +  388.846).

Ezen elég jelentékeny többlet fáz összes bevé­
teleknek csaknem 6%-a) eszerint tehát csaknem mii t- 
egy felerészben a személy- és lelerészben az árufor­
galomból származik, mi mellett azonban megegv- 
zendő, hogy a személyforgalmi bevételek aráuylagos 
emelkedése a múlt évhez kóppest csaknem 12°/o mig 
az áruszállítás utáni bevételek csak 6 és a különféle 
bevételeké csak 6%.

Ménlóvásár. A Tattersallban ma fejeződött 
be az idei ménlóvásár. A vásár és kiállítás igen jól 
sikerült, amennyiben a minőség niveauja teljesen ki­
elégítő volt. A vásárra Jelbajtatotl 69 angoltelivér 
csikó is, amelyekből 31 darab elkelt. Az árak is ki­
elégítők voltak. A föidmüvelósügj i kormány 21 db 
telivórt vásárolt összesen 115.000 korona értékben, 
átlagban tehat 5500 koronáért. A legmagasabb ár 
12000, a legkisebb ár 2900 koronára rúgott. Magán­
tenyésztők 10 darab csikót vásároltak 2600 koronáért.

BzeszársJc. A kontingens nyersszesz ára Buda- 
pesten 38.60 korona pénzben, 89.60 korona áruban.
— Béesben a kontingentált készáru 42.20 korona pénz­
ben 42.60 korona áruban.

Borfuvásár. 1903. évi október hő 13-án. (A 
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytár­
saságtól.) Felhajtás. Belföldi élő borjú 363 drb, leölt 
borjú — db, bécsi b o r jú ----- db, — db., nö­
vendék marha — darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. — Árjegyzések. — Belföldi élő 
borin L rendű 96—110 t-ig , kivételes 112 f., U. rendű 
ólő borjukért 88— 94 L-ig, 1 kilónkfnt, leölt borjú
J. r . -----------1.-ig, IL r. -  f . - tő l -------L-ig, kivét.
L k iló n k in t , le v o n á s  n é lk ü l.  R ú g o tt  b o rju k ért 5 2 — 80
r.-ig. Növendék marha — L-tŐl — f.-ig, L r . -----
f .- ig ,  k ö z é p m in ő s é g ü  — ------ L -ig , a lá r e n d e lt— — —
L -ig , 1 k .-k m t . B á r á n y  é lő  k . ,  leölt bárány
----- — K. kivételesen ár — k.-ig páronkint. —
Irányzat lanyhább volt, az árak 6—6 fillérrel klgrkint 
hanyatlottak.

SertéskonxumTásár. (A székesfővárosi sertés­
vásár és közvágóhíd mtézősóge.) Október 13-án. 
Fölhajtás: Zsirsertés, úgymint öreg L ren d ű ----- kilo­
grammon felül ———— darab, IL rendű 280—360 kilo­
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 300 kilogrammon felül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo­
grammig — darab, süldő — darab, malao — kilo­
grammig — darab. Összesen — darab. Hússertés 
úgymint •• nehéz 800 kilogrammon felül — darab, 
könnyű 260—300 kilogrammig — darab, süldő — da­
rab, malao 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 347 darab, — darab süldő. 
Előző napi maradvány 214 darab, — darab süldő, 
összesen 661 darab, — darab süldő. Eladatott 423 
darab sertés, — darab süldő. Maradvány 138 darab,
— darab süldő. A vásár irányzata lanyha. Az árak
hanyatlóban. — Következő árak jegyeztettek: Zsir­
sertés : Öreg L  r. 850 kgr.-on felül 94—  fillérig, 
11. rendű 28Ö—350 kilogrammig 88—90 fillérig, selej­
tezett -------- fillérig, silány — fillérig, fiatal nehéz 300
kilogrammon felül 94—100 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 94—98 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 88—91 fillérig, s ü l d ő --------fillérig,
malao —  fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo-

hogy mo6t Londonban van a madár, amely háló­
jából oly ügyesen kiszökött. Az özvegy szökése 
nemcsak nagy pénzveszteséget jelentett reá nézve, 
hanem hírnevét is érzékenyen érintette és most 
bármely csirkefogó zsebrovághatja a jutalmat, ha 
véletlenül elcsípi a férjgyilkos asszonyt. Hogy mi 
indította őt a hirtelen szökésre, nem tudta, de 
biztosra vette, hogy Harden John valamely módon 
értesítette a veszedelemről. De hiszen nála volt 
Harden hálószobájának kulcsa. Hardont bezárta 
szobájába és nem tudott erről senki. Clinker ezt 
titokban totte, hogy Harden ne érintkezhessék a 
fiatal özvegy gyei.

Körülbelül ugyanakkor, amidőn a detektív 
a prédája kisiklásán bosszankodott, Alice elbe­
szélte atyjának, hogy Loonard asszonyt figyel­
meztette cs elősegitotte szökését. Megismételte 
o!őtte azt is, amit Loonard Effio csodálatos múlt­
jából elbeszélt. Munravent természetesen nagyon 
meglepte az a fölfedezés, hogy a szökevény 
asszony Palloni Vora gyermoke. De ehhez semmi 
kétség nem fért. Loonard asszony elbeszélése a 
1 rooklyni nőről pontosan megfelolt sejtéseinek és 
ezt a dolgot az özvegy ki nem ( Szelhette. Nem 
tett szemrehányást leányának, amiért elősegítette 
a szökést, sőt ollenkezőleg, gyönyörűsége tellett, 
emberi érzéseiben, melyek őt e lépésre indították. 
De elhatározta, hogy Clinkernok nem árulja ol, 
hogy Leonard asszonyt Alice szöktette meg. 
Amidőn Beachvillo lord is értesült Leonard asz- 
szony múltjáról, ő maga is kifejezte azt az óhaj­
tását, bár megmenekülne a szerencsétlen asszony.

Miután Herbert Beachvilleből visszatért, 
őszintén elmondta nagybátyjának és Munraven- 
nok, mikóppon segitette elő Eífie szökését, d in ­
kor végre arra a következtetésre jutott, hogy 
Herbert szöktette meg az özvegyet. A legelső al­
kalmat megragadva, íölkereste a fiatalembert és 
mindon teketória nélkül megkérdezte tőle, hogy 
helyesen következtet-e.

(Folytatása következik.)

gram m on  f e lü l  — —  fillér ig , k ö n n y ű  1 4 0 — 3 0 0  k i­
lo g ra m m ig  —  fillé r ig , s ü ld ő  — —  fillé r ig , m alao  
40 k ilo g r a m m ig  — ------ f illér ig . A rak  m in d en  le ­
vonás nélkül, kilogrammonként, élősúlyban.

B ó o s l  s e r t é s  v á g  ár . A st-m arxi központi vá­
sárcsarnokban megtartott sertésvásárra bejelentet­
tek 11307 darabot, ebből a vásár elején felhajtottak 
5114 darab fiatal sertést, 2494 darab magyar hizott 
sertést és 3117 darab nehéz sertést. Összesen 11.643 
darabot. Jegyzések: kl^r.-kint élősulyban(aiogyasztási 
adót nem számitva): elsőrendű sertés 104—108 fillér, 
kivételesen — fillér, közép minőségű 98—102 fillér, 
könnyű sertés 92—98 fillér, fiatal sertés — fillér, 
süldő 74—94 fillér.

a b u d ap esti gab on atőzsd e.
Budapest, október 13.

Jó  kínálat és ugyanoly kereslet mellett készbuza 
szilárdabb irányzatú; forgalomba került 26.000 méter­
mázsa 5 fillérrel magasabb árakon. Rozs megfelelő 
forgalom mellett szintén kellemesebb, mig a többi 
cikkek nagyobbára változatlanok maradtak.

Eladatott:
Bura. Tizzavidéki: 2000 mm. 80 k. 8 K. — f.’, 

800 mm. 81 k. 7 K. 97»/s L, 500 mm. 80 k. 7 K. 92Vi 
f., 100 mm. 80 k. 7 K. 92»/s L» 200 mm. 80 k. 7 K. 
90 f., 1500 mm. 79 5 k. 8 K. — L, 1100 mm. 
79-5 k. 7 K. 95 f., 250 mm. 79-5 k. 7 K. 92»/i f., 600 
mm. 79 k. 7 K. 95 f.. 100 mm. 79 k. 7 K. 90 f., 
300 mm. 79 k. 7 K. 85 f., 100 mm. 79-6 k. 7 K. 90 
f., 100 mm. 78-5 k. 7 K. 90 f.. 600 mm. 79 k. 7 K. 
90 f., 1960 mm. 79 k. 7 K. 87V« f., 1L0 mm. 78 k. 7
K. 75 f. 1060 mm. 77*7 k. 7 K. 70 f., ICO mm. 77 
k. 7 K. 72i/s f„ 100 mm. 77 k. 7 K. 70 f. 100 mm. 
76 k. 7 K. 62«/a f ,  felső.

Pestmegyevidéki: 30000 mm. 795 k. 7 K. 82</» 1., 
1500 mm. 79 k. 7 K, 82*/, f.’,

Zimonyi: 4000 mm. 76’5 k. 7 K. 45 f.
Tiszavidékii 100 mm. 79*5 k. 7 K. 90 L
Mind három hónapra.
Rozs: 150 mm. 6 K. 20 f., 100 mm. 6 K. 35 f. 

150 mm. 6 K. 35 t ,  100 mm. 6 K. 32 L, COO mm. 6 
K. 22Va f., 600 rom. 6 K. 12«/x í.

Zab : 100 mm. 6 K. 45 f , 100 mm. 5 K. 68 f.
Árpa: 100 mm. 5 K. 62 f., 100 mm. 5 K 60 f.,
Készpénzfizetés mellett,
A  k é sz á r u  h iv a ta lo s  j e g y z é s e  a  b u d a p e st i áru -  

é s  é r té k tő z sd e  sz o k á s a i  s z er in t  k é sz p é n z b e n  é s  
k ilo g ra m m  o n k in ti —  A  m in ő s é g  h e k to h ter e n k in t 60  
k ü o g ra m m o n k in t.

a ü ó g n m m

K -ló l

TlazarldáU ni - - —
■ • 76 7.4C 7.56 79 7>C 7*76

77 7 45 7 .6 1- ÜtJ 7.7U 7.8S

Vcaárm agysl a 78 7.64 7.70 81 7 75 7 9:
—■* • •

• • Tó 7*40 7 ? 0 79 17?65 7.76
77 7 .-0 7.Ö0 HU 7.70 f .* 0
7 b 7.tC 7.C6 81 '7.70 7.86

■ — —
• • 7Ö 7*60 7 > 0 79 7?66 7 Lee

77 7.66 7.66 au 7.ÍC 7.7
78 7.45 7.£0 SÍ 7.65 7.8C

a “ •
• 76 7 .8 t 7 6C n 7 6C 7.7C

77 7 4 0 7.611 ao
78 7.60 7.C£ 81 —. —

U iou u t — —. — —
_
76 7.46 7.6- 79
77 7.60 7.7C 80 _ «

•
78 7 .U t. : o ai

A  h atárid őu xiet folyam án a következő kötések  
történtek:

Októberi búza 1903. 2 7.68—7.61 -  7.60 
Áprilisi bnza 1904. J 7.68-7.67-7.69 
Októberi rozs 1903. .  6.22—6.23 
Áprilisi rozs 1904. .  6.44—6.46
Októberi zab 1903 .  6 .31-6 .30-6 .32-6 .34  
Áprilisi zab 1904. J 6.68-6.59 
Májusi tengeri 1904. ; 6.23—5.25

D é li e g y  órakor a következő zárőáxakal á llap í­
tották meg hivatalosan a  tőzsdén;

Októberi búza 1903.. .  . ; ; 7.60— 7.61
Áprilisi búza 1904. . .  , ,  i  7.68— 7.69
Októberi rozs 1903. . ;  .  ; • 6 .2 2 - 6.23
Áprilisi rozs 1904. ; .  • £ . 6.44— 6.45
Októberi zab 1903. ; ; ; . J 6.82— 5.33
Áprilisi zab 1904. .  S f J . 6.58— 5.59
Májusi tengeri 1904.. . i .  > 6.24— 6.25
Délután fél 6 órakor zárul:

Októberi búza 1908. .  . . .  i 7.60— 7.61
Áprilisi búza 1904. • .  , i J 7.68— 7.69
Októberi rozs 1903. ; .  ; ; . 6.23— 6.24
Áprilisi rozs 1904. . . . . .  6.46— 6.46
Októberi zab 1903. ; ; : ; ; 6.35— 5.36
Áprilisi zab 1904. , J ; ,  , 6.69— 6.60
Májusi tengeri 1904. J .  6.24— 6.25

A  b u d ap esti értéktőzsde.
Szilárdan indult, az előtőzsde azu'án bécsi eladá­

sok hatása alatt az ériékek lanyhultak.
Előtőzsde : Osztrák Hitelrészveny 649,75—662.50. 

Magyar llitelrészyény 714 60—710.50. Jelzálogbank 
részvény 611,—. Államvasuti részvény 651,——651.25. 
I. Magyar biztositó 77.25 korona.

Á déli tőzsdén a  következő értékekben volt for­
galom : Magyar Uitelbankrészvény 716.----- 716 50. Jel­
zálogbank részvény 510.-----51 í . Leszámitolóbank
részvény 443.-----444.—. Osztrák Hitelrészvény 651.—
—661.50. Salgótarjáni kőszénbánya részvény 631.— 
—537.— Rimamurányi vasmű részvény 468.25—460.—. 
Közúti vaspálya részvény 691.-----592.50. Magyar or­
szágos központi takarékpénztár 1645 korona.

»/a4 órakor zárul: Osztrák Hilelrészvén.y 651.—. 
Magyar hitelbank részvény 716.— . Leszámitolóbank 
részvény — . Rimamurányi vasmű részvény — . 
Osztrák-magyar államvasuti részvény 661.— . Közúti 
vasút részvény — . Városi villamos vasút rész­
vény —.— korona.

a bu d ap esti term én ytőzsd e.
A  tennényüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak ée végül a terményj 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések : Heremag: lucerna magyar 54 ,-60 .— 
korona, vörös aprószemü 46.—60.— korona, vörös 
erdélyi — —— korona, vörös bánsági —.———.— 
korona, középszemü 51.— 64.— korona, nagvszemft 
65.—59.—, korona. Disznózsír: budapesti67.——67.60 
korona, vidéki -1 -^ —.— korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidétí —.-------- .— korona, városi 4
darabos 57.-----68.— korona. 3 darabos 58.——68.60
korona, füstölt —i-----— korona, tizilva: boszniai,
szokás szerinti minőség —.--------.— korona', 120 da­
rabos 17.— 17,50 korona, 100 darabos 19.25—19.50 
korona, 85 darabos 21.50—22.— korona, azonnali szál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 16.— 16.50 
korona, 100 darabos 18.75—19,— korona, 86 darabos
20.75—21.— korona. Szilváim: siavóniai —.------- .—
korona, szerbiai korona, azonnal való
szá llítá sra .

a  b écsi ér ték tőzsd e .
A magyar válság remélt megoldásának újabb 

elhúzódása, valamint new-yorki rossz hírek miatt az 
előtőzsde kedvetlenül indult, zárlat leié azonban buda­
pesti vásárlásokra kissé javult.

A déli tőzsde kedvező berlini hírekre jobb ár­
folyamokkal kezdődött. A lorgalom további lefol} á- 
sában a vezető kulissza-értékek csöndes forgalom 
mellett tartottak.

Zárlat csöndes.
B e c s ,  október 13. (M agyar értékek zárla tod  4«¥o-oa 

aranyjáradék 118.10. Tiszai és  szegedi kölcsöc-sorsjegy 155.— 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben — .— .M agyar keleti vasúti 
állatni kötvény — .— . Magyar leszám ítoló- es pénzváltóban!: 
445.50. fhmamurányi vasmürészveny 4 5 6 — . Magyar ko­
ronajáradék P7.69. 4°/oos Magyar löldteherm. kötvény 97.45. 
Magyar hitelbank részvény 716.— . Magyar nyeremény köl­
csön sorsjegy 205.—  Kassa -  oderbcrgi vasúti részvény  
—.—. Magyar keresk. b a n k --------- . Magyar cukoripar 18.

B ó o a . október 13. (O sztrák értéken zárla tod  4*2°/o-os 
papirjáradék 100.— . 40/o-osoBztr. aranyjáradék 119.40. 1860-os 
sorsjegy 154.— . Osztrák hitelsorsje’gy 457.— . Angol-osztrák 
bank — .— Lécei bankegvesület 473 50. Osztrák-magyar 
bank 1571.— Déli vasul 79.— . Dunagózhajózási részvény  
860.— . Dohányrészvény 355.— . Császár* és  királyi arany 
11.86. Német bankváltók 117.32. ezüst járadék 99.90—
100.70. Osztrák karonajáradek 100,— . 1864-iki sorsjegy 253.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 65075. Unionbank 520.50. 
Osztrák L&nderbank 415.50. Osztrák-magyar államvasut 
651.— . Klbavölgyi vasút 414.— . Alpesi bányarészvény 377.50. 
20 Irank. arany 19X5, Londoni váltóár 239.30 décsi Traroway 
Litt B. — .— Bécsi Iram way Litt A. — . Lapot kohó 280.— . 
Az irányzat tartott.

B é r  a, október 13 (A Budapesti N apló  tudósítójának 
telefonjelentése.) A délutáni magánforgalombsa a cáriatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 651.25. Magyar 
hitalrészvén* 716.— . Angoi-Osztrák bank 2 7 2 — Bécsi baifc- 
egyesűlet 473 50 Union bank 520 50. fAnderhank 415 75 
Osztrák-magyar államvasut részvény 65175. Déli vasút 78.50. 
Klbavölgyi vasút 451 50 Lszainyugati vasat részvény 79.50 
Dohányrészvénv 415.—. Rimamnránvi vasmű — . Alpes 
bányarészvénv 355.50 Májusi járadék 100.—. Magyar korona­
járadék 97.50. löröK sorsjegyek 127,— . Német birodalmi 
márka 117,31— 117,36, Napoleond'or 19,05

KOUSldl érték tőzsd e.
Berlin, október 13. (lő tzd ei tudósítás.) Dacára annak, 

hogy a Japán és Oroszország közti konfliktus élesedésére vo­
natkozó híreket helyteleneknek jelentették, a tőzsde megnyi­
táskor tartózkodó volt, különösen mert a ncwyorki és nyu- 
goti tőzsdék gyengék voltak. A bankok nagyrészt jól tartottak. 
Montánértékek nem egységesek és kissé gyengébbek. Éppúgy 
honi fondok. Külföldiekben nem volt forgalom. Vasutrészvé­
nyek igen csendesek. Gotthard és Canada-Pacific nyomott, 
éppúgy hajózási részvények is. A tözsdc-idö második felében 
a Montánértékek javulnak és a vezető bankok szilárdulnak. 
E jelentés leadása után általában csend. Magánlcszámitolási 
kamatláb

Berlin, október 13. (Z á r la tJ  papirjáradék
100 80. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 101 80. ElbavöJgyi vasút 
— . Magyar koronajáradék 97.70. Usztrák-niagyar állam- 
vasút 139,90. Kasna-cderbergi vasat — . Bécsi váltóár 
85.20. Magyar vasúti beruházási kölcsön — Alpesi bánya, 
részvény —.—. Disconto-Commandit 100.56. Altuánoa villa­
mossági Edison 197.— . Geisenkirchem 189.70. Lanra-koho 
228.— . 4*2° o o s  exOstJáradék 100.20. 4°/o-os magyar arany 
járadék 99.50. Osztrák hitelrészveny 205.10. Déli vasút 
— . Károly-Lajos vasat — . Orosz bankjegyek 216.20. 

uj oroaz kölcsön 99B 0. Török dohányreszvény — .
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Olasz járadék 103.50. Magyar hitelbank — .D ynam it I n u l  
152 6C. Harpeni 182.40. Ax irányzat szilárd.

B c r l iu ,  október 13. (A buaaprztt N apié  tudósító­
jának távirata.'' Aart /orpcudin. 4°/»os magyar aranyjáradék
97.70. Magyar koronajaradók 205.— . Osztrák hitelrészvény 
— . Osztrákon agyar államvasut 139.90. Déli vasút lő  10. 
Északnyugati vasút 216,20. elhavölgyivasút —.—.O roszbank­
jegy készpénz — .— . ttuBChtiehraai — . Orosz oankjegy 
— . (Liltimo.) Lombard — .

P á rta , október 13. (ZárlatJ Osztrák-magyar állam, 
vasút —.— . Uj török konzol 33.17. Egyptomi járadék 108.90. 
Osztrák Lár.derbank - . —.P árisi bankrészvény 1105. S°/o-os 
francia jaradé.. 96.77. 4°/o spanyol járadék 9070. 3°/o uj 
törleszthet^ járadék —.— . Crédit foncier de Francé — . 
Aipesi banyare.-zveny — . 4%  1890. román kölcsön 88.30. 
Görög kölcsön 212.— . Váltó Olaszországra °/o »/s pari. Váltó 
Amsterdamra 206.56. Váltó Brüsszelre °/o ®/33. De Beers 
485.—. Chartered 57.25, 5% bolgár kötelezvény 410.— . Ma­
gyar aranyjaradék 100.50. Déli vasút — .— . Váltó Londonra 
251.55 Osztrák aranyjáradók 100.85. TOrök sorsjegy 131.25. 
Meridional vssut —.— 4°/o olasz járaaék 203.40 Ottóm an­
ta n t  585 — S ^ / t x - s  francia járadék — . Osztrák földhitel­
intézet ------. Déli vasúti elsőbbségi kötvény 322.50. 4t'/>os
1896. román kölcsön 88.50. Dohanvrés2veny 388.—. Váltó 
Bécsre 103.93. Váltó német piacokra 121.93. Rio 12.04. East 
Rand 166.— . Randíontein 57.— . Magyar Jelzálogbank — . 
áz  irányzat szilárd.

F r a n k fu r t ,  október 13. (Z á rla t,)  4*2°/o-oi papír- 
járadék 101.— • 4 ° /-o s  osztrák aranyjáradék 101.40. 4°/o-os 
magyar aranyjáradék 99.60. Osztrák bitelrészveny 295,— , 
Osztrák-magyar allamvasut 139.70. Északnyugati vasút — . 
Rustiehradi vasút — . Londoni váltóár 203,97. Bécsi bank- 
egyesület 119.30. Villamos részvény 136.—  b^/o-os magyar 
arany kölcsön 86.20. 4'2^/oos e z ü s t já r a d é k  1 0 0 .9 0 . O sztrák  
koronajáradék 100 45. .'agyar koronajáradék 97.80, Osztrák­
magyar bank 113.50. Deli vasút részvény 10.25. Elhavölgyi 
vaaut — . Bécsi váltóár 85.20. Párisi valtóár 811.33. 
Unió bankrészvény — . Alpesi hányarószvény 189.— . Az 
irányzat szilárd.

F r a n k fu r t ,  október 13. (A Budapesti A avló  tudó­
sítójának távirata.) Ar.'oivamok januárra. £ « »  forgalom  
Osztrák hitelrészvény 205.30 Német bank — . Disconto 
190 5C. Berúni Kereskedelmi bank 156 CJ üeisenhircben. 
202.--. Harpeni 193 30. Lanra-kobo —.— . Olasz járadék 
— .— . Hilbernia 194 60. Az irányzat szilárd.

H a z n n u ig , október 13. (Z á r la tJ  4,£°kM>s ezüst- 
járadék 109.70. 1861. sorsjegy 154 50. Déli vakut 15.90, 4°/f>ot 
Osztrák aranyjaradék 101.50. osztrák bitelreszveny 205.—. 
Osztrák-maeyará'lamvaí,ut 139.70. Olasz járadék 103.— . 4°/;-Ol 
magyar aranyjáradék 99.60. Az irányzat nyugodt.

B u d ap est-k őb án yá i sertésk eresk eae lm i 
csarn ok  je len tése .

Október 13 A serióktzlet irányzata: bágyadt.
A) B tsotz sertései: ára : L A) M a g y a  r e l s ő r e n d ű .
Öreg nehéz (paromint 4OC kilogrammon felüli súlyban 

107— 108 hllérip. öreg  közép fpáronkintaOO— 340 kilogramm g
terjedő snlyoan) —------ fillérig. Fiatal nehéz - páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban i 113— 114 fillérig. Fiatal közép

páronkint 251— 320 kilogrammig terjedő súlyban) 113— 114 51- 
leng. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig tarjeuő súly­
b a n )— — fillérig. —  11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon fölüli s ú l y b a n ) --------- fillérig.
Közén (páronkint 240— 260 kilogramm súlyban) 1 14—115 fil­
lérig.' Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban; 
113— 114 fillérig. —  1H. R o m á n i á i :  Nehéz (báronkint 
320 kilogrammon felüli súlyban) — —  fillérig. Közép (pái 
ronkint 250—820 kilogrammig terjedő sú ly b a n  ——  fil­
lérig. i'onnyü (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban)
--------- —  fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e a e  t i  ( S t a c h l ) ,
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő sú lyb an )------ —
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
— —  fillérig. —  V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260 
kilogrammon felüli súlyban) 113— 115 fillérig. Közép (páron* 
kint 240— 260 kilogrammig terjedő súlyban) 112— 113 fillérig  
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 111— 112 
fillérig.

B e r f é s l é t z z á m  1908. október 11. napján volt 
készlet 40.519 darab. — 1903. október 12. napján leihajta­
tott 408 oarah. — 1903. október 12. napján el3ZÓllittatott 
875 darab, 1903. október hó 13. napjára maradt készletben 
40.082 darab.

N a p i r e n d .
N aptár:  Szerda, október 14. — Róma-káthol:kue : 

Halliszt. —  P rotestáns: Halliszt. — Görög-orosz: (október 1.) 
B. A. véd. — Zsidó: Tiscbri 28. Sim. thora. —  Nap kél: 
6 óra 2 perckor. —  Nyugszik: 4 óra 57 perckor. — Hold 
k él: 11 óra 36 perckor éjjel. — Nyugszik: 1 óra 26 perckor 
délután.

A m iniszterek nem fogadnak,
A  képviselőház elnöke fogad 9— 10-ig.
Osztály sorsjegyek húzása 9 órakor. (16-ik nap),
N em zeti Muzeurn. Képtár. Nyitva van a. e. 9 órától 

délután 1 óráig.
Orszáaos képtár az Akadémiában délelőtt 9— 1 óráig.
Közlekedési Muzeurn a  Városligetben nyitva d. e . 9 órá­

tól 12 óráig, 2 órától 6-ig.
M ezőgazdasági muzeurn (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9-től 

1 óráig.
Az Akadémia Goeth&szobdja nyitva délelőtt 10— 12-ig.
M úzeumi könyviár nyitva déle.’őtt 0 órától 1-ig,
Akadém iai könyvtár nyitva 3—7-ig.
Egyetem i könyvtár nyitva délelőtt 9— 12 óráig és dél­

után 3—8 óráig.
Sta tisziika i hivatal könyvtára is  térképgyűjteménye dél­

előtt 10— 1 óráig.
Mentőegyesület helyiségei a Marké- és Sólyom-utca sar­

kán, reggel 8 órától este  6-ig.
A kereskedelmi és iparkam ara könyvtára  (Szemere-ntca 

6. sz.) nyitva minden hétköznap fél 10-től fél 2-ig.
A fővárost könyvtár (Károly-körut 28.) mindennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt 9— 1-ig, vasár- és ünnepnapokon 
9 —12-ig.

Az aquincumi ásatások és muzeurn. Megtekinthetők egész 
nap IIL kér. Ó-Buda, Külső-Szent-Endrei-ut. Helyiérdekű vasút 
a l ’álffy-térről.

A llatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

Maavar Kereskedelmi Muzeurn, igazgatóság, keresse* 
delmi axakzönvTiára, tudakosó-osztálya és keleti nuntatara 
V. kerület Váczi-körut 32. s’ im  a la tt  Hnratolos orAk: dél- 
előtt 9 órától 12 óráig é s  délután 3 órától 6 óráig, h a ­
zai termékek áliando kiállítása és kereszedelem törteneti 
evüitemenv. továbbá a házi-inán kiállítás (melyben az üz- 
letvezetóséí Árusításokat is esz*őzöl) a városligeti ipar- 
csarnokban (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 
órától 12 óráig és  délután 3 órától 6 óráig. A Süllőid 
kirendeltséeek központi üzietvezotósége (Magyar keres ködeim

I d ő j e l z é s .
— 4 .  Or«dí<w MttooniAgtai lnttaei hivatalé, p ln U e t.- i  

Budapest, o k tó b e r  18.
Hazánkban az idő túlnyomóan borús és esős. A hő­

mérséklet délnyugat felől emelkedett.
Az északnyugati depresszió Skandinávia felé terjesz­

kedett és  Közép-Európában egy másodlagos depresszió kifej­
lődését elősegítette; a magas nyomás pedig Észak-Keleten, 
meg Dél-Keleten maradt.

Az idő Nyugaton enyhe, szeles, borús és erős, Keleten 
pedig csendes és  igen hűvös.

K ilátás. Változékony és enyhe idő várható sokhelyütt
esővel.

1

D n a a

M o rv a
v a u

Bába

D r á v a

Szamos
K raazna
L ato rca
Laborca
U n g

V I z  i  1 1  á k

Sch»rding _

Okt. Okt. 
18. 12. 

m é t  •  r 
1 . -  1.16 T la a a M .-Sziget___

Paasau _ — 1.83 1 ,-7 Tekeháza ___
L i n z _______ G.B8 9.62 V.-Namény
B é c s _ .. C.V9 0.69 Tokaj_______
Pozsony _ _ _ 1.87 1.26 Tisza-FUred —
Komárom___ 2.14 1.EZ Szolnok
Budape.it___ 1.28 1.18 CHongrr&d
Paks ....... ........ C.68 C.60 Szeged .
Mohács _____ 1 .42 1.42 Török-Beoee
Gombos - 1.Ü3 l.Cb T i t e l _______
Újvidék ___ 1.19 1.20 O n d ó v á Bártfa _____
P&ncsova -- 0.C2 0 .26 T o p o ly a l l o ó r ...............
Orsóvá ___ 0.Ü8 1.C6 B o d ro g Zemplén
Magyarfalva... 1 .74 1.06 S a jó Zsolna . .
Z s o ln a ___ 0 .56 0.82 H ern d d H.-Némotl___ _
Troncsén ___ 0 . . I 0 .63 B e r e t ty ó  Marglta.
Szered ........... 1.10 0.04 B .-U jfa ln___
Sz.-Gotthárd U.U4 Ü.Ö8 S ö r ö n Csúcsa
S á r v á r ___ _ 0.17 O.btí N.-Várad ___
G y ő r ________ 2.JH 1.14 B Belényes ___
Pettau ___— 0 . — 0.28 Tenke.._...... ....
Z ákány_____ _ 0.20 0.10 Ourahono
Barcs . o.tc 0.46 Boroejenő___ .
Eszék _____ 1.34 1.26 B é k é s_______
M.-Seerdah. _ e .7 ó 1 .— Gyom a ___ __
Z á g rá b _____ P.3U 0.18 M aron G,v.-Fehérvár
S z iszek _____ ü.36 0.38 Branylcska —
M ltrovlca___ . 0.47 u.46 S o b o r s ln ___
D eés ....... ........ 0 .40 0.68 A r a d ------------
SzatmÁr C.17 C.17 M akó_______ _
N.-Majtény _ 0 .2 T e m e a K.-Kostély _
M u n k á cs___ 0.14 B o g a Klszetó _____
Homonxut . 0*16 T em esvár__ _
U n gvár_____ ö l t i o’.Oi • Becs kerek ( 4

O ki. Okt. 
IS . 18. 
m 6  t a r  

Q.C« 0.U1 
0 .18  O.tS  
1.01  1.20  
0.75  0.76  
0.9C 1.84  
1.04 1.18  
1.06  2.07  
1 .  5 1 .52  
1.20  l . i ö  
0 . — C.79 
o .3 6  c .s e  
0 .88  C.90 
0.10  0 . — 
l.SE  1.8S 
0.C2 0.01  
0.1C 0 .0 /  
0 .44  0.41  
O.lti 0 .10  
0 .7 6  0 .2 6  
0 .64  0.2P  
0 .3 6  0.26  
0.10  O.'Ö 
0.2-< 0 .30  
O.tC C .5 i 
C.ö7 0.63  
0.43  C.42 
0 .1 0  0 . — 
0 . -  0 . -  
1.42 1.44  
9 .88  0 .82  
<1.20 0 .80  
0 .82  0.65  
0 .79  0.04  
0.73 C.78

Biztos gyógyulást keresőknek

n e m

mint b oyycsö  és hölys^bajok, bu?ycs6szill:Qletok, vizelési 
zavarok, é jjeli m agöm lések, sebek és bujákéról büntalmak 
(syphiüs) az flnfertözés utöbajniként fellépő idegbajok, 
k o r a i  f ó r f l o r ó  o l g y e n g t l l ó s ,  bármily béri:'ütések  
stb. nőknél fehérfolyás, m ely bajok a l a p o s ,  g y o r s  ó s  
g y ö k e r e s  g y ó g y í t á s á r a ,  s z i g o r ú a n  t u d o m á ­
n y o s  és l e l k l s m e r e t e a  g y ó g y m ó d j á n á l  f o g v a  

legjobban ajánlj ük

Dr. G a r a i  A n t a l
t . es. és kir. osztály főorvos o r s z á g o s  h l r f l  ó s  l e g ­

r é g i b b  30 éve fennálló rondolC-intézet

Budapest VI. kér., Indrássy-ut 24. sz.,
Rendelés naponta 10—4-ijr éa 7—8-Ig este. Idillt hu<ye*5 
és hólyagbajok viaegálatavillam os hagycsűtUkör segélyével 
Vidékiek levelekre kimerítő választ é s  szaksáért! tané 
csőt nyernek, gyógyszerekről gondoskodva lesz. Titok

tartás biztosítva.

N őknek  k ü lö n  váróterem .

Szépirodalmi újdonságok:

A boldogasszony dervise és
egyéb elbeszélések. Irta 

Tóth Béla. Két köt. ára 2 kor.

M agyar kir. államvasrlak.
144567/603. szám.

Pályázati hirdetm ény.
A magyar királyi államvasutak igazgatósága az 

1900. évben, esotlag az 1905. és 1906. évben éven- 
kint szükséees m integy 1000 m étermázsa pépliszt 
(dextrin). 1000 m étermázsa rézgálio szállítására 
ezennel nyilvános pályázatot hirdet.

Az ivenkint egykoronás okmánybólyeggol ellá­
tott ajánlatok lep ecsételve legkésőbb 1903. évi 
novem ber hó ll-é n  déli 12 óráig a magyar királyi 
államvasutak anyag- é s  leltárbeszerzési szakosztá­
lyánál benyújtandók, vagy postán oda beküldendők.

Bánatpénz gyanánt az ajánlott anyag é v i  é r t é ­
kének 5o/o-a legkésőbb 1903. évi november hó 10-én 
déli 12 óráig a magyar királyi államvasutak buda­
pesti főpénztáránál leteendő.

Szállításra nézve mérvadók ős kötelezők a 
122291/96. az. általános szállítási feltétetek, vala­
mint az ajánlati felhívásban felsorolt különleges 
feltételek.

A pályázatra, valamint a szállításra vonatkozó 
egyébb részletes módozatok az ajánlati felhívásban  
foglaltatnak, m ely az igazgatóság anyag- és  leltár- 
beszerzési szakosztályánál, valamint az üzletvezető­
ségeknél és a hazai kereskedolmi és  ipar kamránál 
betekinthető.

Ezen ajánlati felhívás — az ajánlati mintával 
együtt — az ajánlatot tenni szándékozóknak a fent 
nevezett anvag- és le.tárbeszerzési szakosztály által 
ingyen adatik k i, vagy kívánságra postán megkül­
detik.

Budapest, 1903. évi október hóban.
Az igazgatóság.

(Utánnyomás nem dija ztatik.)

Acsicsa. Bácskai históriák.
Irta Zscdényi Aladár. — 

Ára ...................... . 2 kor.

Apró történetek a nagyvilág­
id  ból. Irta M. Hrabovszky 
Júlia. Ára „ ... ...... 2 kor.

Arabszolgák. Dráma. Irta 
Palágyi Lajos. A M. Tud. 

Akadémia által a Karátsonyi- 
jutalommal kitüntetett mű. 
Ára..... ...  ... 1 kor. GO fiit.

Beszterczei diákok. Regény 
3 kötetben. Irta Werner 11 

Oyula. — Ára egy kötetbe 
fűzve .........  4 kor. 80 fill.

Déli fjordok. Dalmáczia 
álomképekben. Irta ifj. 

Hegedűs Sándor. Képekkel. 
Ára ........................ 3 kor.

Egy görbe nap. Énekes bo- 
hóza' 3 felvonásban, tán- 

czokkal. írták Csieseri Bors 
és Társa. Ára... _ .. 2 kor,
élőképeit. -  Elbeszélések. 
"  — Irta Bársony István. 
Ára 2 kor.

Isten felé. Költemények. Irta 
Endrődl Sándor. Ára fűzve 

3 kor., diszkötésben 6 kor.

Kakukfüvek. Költemények.
Irta Czóbel Minka. — 

Endrödi Sándor előszavával. 
Ára díszes brokát vászon­
kötésben ............ ... 6 kor

Lábán úr könnyei és egyéb 
1 elbeszélések. Irta Ábrányi 

Emil. Ára ............. 2 kor.

Magunkról. — Elbeszélések.
Irta Tutsek Anna. Ára 

vászonkötésben .....  1 kor.
neviczky Gyula összes köl- 
™ teményei. Rendezte Ko­
róda Pál. Ára szép vászon­
kötésben ................. 3 kor.

Szivárvány. Tárczák. Irta 
Hock János. Ára 3-20 kor.

Titánia. (Újdonság.) Vers­
kötet. Irta Martos Ferencz. 

Ára diszkötésben ... 4 kor.
Vándorok. Elbeszélések. Irta
• Kabos Ede. Egy vaskos 

vászonkötésben .. ... 2 kor.
Virányoslak. A jégvirág ha-
•  zája. Két elbeszélés. Irta

Kvassainé Kán Mclanie. Ára 
vászonkötésben _ 1 kor.

Vizen és szárazon. — Irta
Porzó. Dr. Ágai Adolf. 

Két kötet ára .....  12 kor.

Mindezek a könyvek az ATHCNAEUM Írod. és nyomdai r.-tára. 
kiadásában Budapesten, VII., Kerepesi-út 54. jelentek meg 
és agy ott, mint minden hazai könyvkereskedésben kaphatók. 4

25°|o-Kal olcsóbb, mint bárhol!

B ú t o r
E le g á n s  é s  sz ig o r ú a n  szo lid an  kidolgozott 
szalon-, háló-, étkező-, úri- és leányszoba-berende- 
zésok a  legutolsó divatu faoonban állandóan s m eg ­
lepő nagy választékban készen raktáron vannak. 
Szétküldés az ország minden részébo jótállás m ellett

SZABÓ FERENC É S  TÁRSA
mindennemű divatos lakásberendezések raktára, 

Budapest, Kerepesi-ut 12. szám. K ' "  
(Kérjük a címre pontosan figyelni.)

L e g n t o l
tá r ta im ,

K ele ti-fé le  lé g  
njabb e s. é s  k ir . 
szab. sér v k ö tö  

pneumatikus peiottával a legtökéle 
tesobb a maga nemében! Nem 
csúszik, nem okoz kellemetlen 
nyom ást és rendkívül kitűnő 
fek vése által fölülmúl minden 

más gyártmányt.
ÁrAk* E9 y ° ,da,u  K étoldalú  

1 12 korona. | 24 korona 
Testegvenészefi gyáraim ban tel­
jes jótállás mellett készülnek 
továbbá : |áró- és támgépek, mil- 

ftizök ferdénnÖttek részére,

mülábak és kezek
haskötök, gumml-görc8ér- 

harisnyák stb. stb. Valódi 
francia gomml-óvókihönl 
gességek eredeti párizj 

csomagolásban.
Arak korosaértékben: 

Tucatonként 2,4,6,8,10, ,2
b, 1 0 0 8 . « v l ,  k ö r t t l b e l U I  84>OO d ln a e *  a b r t l *  
A d  a r j e g y a é k e t  U t o k t a r t i t a  m e l l e t t  k ü l d  

I n g y e n  b d r m e n t r e

V T I  F T I I orvos-sebészeti mü- és köt- 
L.L.C. 11 J. szar-gyára (alap, 1 878 .)

B p e s t ,  I V . ,  K o r o n a h e r c e g - u t c a  17. í

Budape.it
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S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  helyek.
M . K IR .  O P E R A H A Z .

Szerda, 1003. október hó 14-én.
F a u s t .

Nagy opera 5 felvonásban. Zenéjót szerzetté Gounod. 
Szövegét Goethe után írták Barbier és  Carré. Fordí­

totta Orrnay F.
S zem élyek:

Faust
Mefistofelea
Valentin
W agner

Margit
Siebel
Mártha

Broulik  
Szendröi 
Beck  
N ey B.

Kezdete 7 órakor.

Kaczér
P ayer

Válent

Vezérképviselet Ström &  Fils-töl Pária

A u t o m o b i l -
b ő r k a b á t  K. 32.—, b ő r n a d r á g  K. 32.—, n a d ­
r á g t a k a r ó  45.—, P a r a p l u i d e  C h a n f f e u r  
K. 70.— s t b .  R o t h b e r g e r  J a k a b  c s .  é s  k ir .  
u d v a r i  s z á l l í t ó ,  B u d a p e s t ,  IV., V á c i - u t c a  

6. s z á m .

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z .
Szerda, 1903. október hó 14-én.

E g y ik  o ly a n  m in t  a  m á s ik .
Vígjáték 1 felvonásban. Ir ta : Narczy. Fordította: 

Pázmándy Dénes.
S z e m é ly e k :

Donna S ylvia D elli Trany Maurio Horváth 
Csermloff Halmi

U tána:
A f ö l d .

Színm ű 3 felvonásban. ír tá k : K em echey Jenő és 
RIalonyay D.
Szem élyek

K ovács S zacsvay Marosai Gál
Zsuzsa Jászai Bódog R ózsah egy i
Klári Márkus E. Susanne Delli E.
V ékevnó Lendvayűó Vékey G yenes
Gedeon Császár Bodza Gabányi
Juliska L igeti Gergő Kőrösmezei

Kezdete 7 érakor.

v íg szín h á z .
Szerda, 1903. október hó 14-én.

I>r. N e b á n tsv ir á g .

M a g y a r n a k  P é c s ,  
n é m e t n e k  P é c s .

N e  v á s á r o l j u n k  k t l l f ö ld ö n l
mert nálam ór kát, arany és ezüst ékszereket olosőbban és  
•óbban lehet 1 eszerezni.

Ingyen óh bérmentvo küldöm nagy képes Árjegyzékemet bár­
kinek, ki érte ir és a m eg nem  felel', Arukért a pénzt visszaadom.

I ) e á R  =  
Ferenc

emlékezete, i
Deák Ferenc születésének 100-ik évfor­
dulója alkalmából szives figyelmébe ajánljuk 

a következő müveket:

Éppen m ost je len t meg!

Bohózat 3 felvonásban. Írták Mars és Desvallíéres.
Fordította Hajó Sándor,

S z e m é l y e k :
Lachevrette Góth Jojotte Harmat
Bois d'Arcy Tapolczai Pirabert Balassa
Francino Kertész Parlagas Vendrei
Chambaudier Hegedűs A herceg Kazaliczkv
MarceJle Pécsi P. Szolimán pasa Győző
Léopardy Tanay Moumoutte Bárdi

K erete 7’/2 órakor.

..K A htfcs i*1 k u ru c  duplafedelü ezüst rem ontolr éra, külön­
féle szén véséssel

6  f r t .  - W ©
Kálim  vásárolt órákért 6 esz ten d e i Írásbeli Jótá llást vallatok-

S c l i ö n w  a l< l I m r e .
SW Pécsett. T**

N É P S Z ÍN H Á Z .
Szerda, 1903. október hő 14-én.

, ,M a g y a r  d a l * 4
melodráma. Szövegét irta Herodek Sándor, zenéjét 

szerzetté Kelner Jenő.
Költő — ........................... ... Szirmai

Utána l
K ü r y  K lá r a  f e l l é p t é v e l :

H u s z á r k is a s s z o n y .
Eredeti operetto 3 folvonúsban. Irta é s  zenéjét szer­

zetté Bokor József.
S zem ély ek :

Kovács M. Bartos 
H egyi Haragos 
Rédei Schnoidig  
Solym osi Muki 
Küry Szobalány 
Szirmai Jancsi 

Kezdete 7 órakor.

legjobbak!!
több m int SOOO d r b  h a s zn á ­
la tb a n , m űvészek é s  elsCran- 
g u  zenészek által a mai kor­
nak legjobb gyártm ánynak e l­
ism erve, m inden eddigi kiállí­
táson az eled dijakkal k itü n -| 

tetve. — Főraktár

D e á k  F e r e n c  e m lé k e z e te  az iskolákban tar­
tandó ünnepségek egész anyagát tartalmazza. Ára 2 0  fillér.

n<-l^vl*a+n |z 1813—1873. Deák Ferenctől. Ára 8.— kor. 
v J U l lU U la H J I \  Díszes félborkötősben 12.— korona.

I q w a I q L  1822—1875. Deák Ferenc-től Ara 7  kor. 20 fillér. 
L > G V u lvIk  Díszes félbőrkötésben 11 korona 20  fillér.

D e á k  F e r e n c  b e s z é d e ib ő l. a“ «sóS& 
D e á k  F. 1861-ik i e ls ő  fe lira t i  b e s z é d e .

Magyar Könyvtárban. Ara 30  fillér.

Legalkalmasabb a Deák-Ünnep alkalmából az ünnepi terem  díszítésére 
iskoláknak, olvasók- és egyéb társasköröknek, továbbá középületben, 

vármegyeházakban, városházán, községházán stb.
FVftlltlÚ élethü művészi kivitelben. Élct- Í/C3IJ Ja K B C  SZODra nagyságú gipsz mellszobor.

Ára csomagolással együtt 32 korona. 

M egrendelhetők éa k a p h a tó k :

fampel R. (Woöianer f .  is  f ia i)
cs. é s  kir. udv. könyvkereskedésében

B udapest, A n d rás sy -u t 21. szám .

Haraszthy
Melánia
Cecil
Murph
Pepita
Török Miklós

Irsai
K enedich  
Pázraáu 
Újvári 
N agy M. 
Kalocsai

Eder Antal Gyulánál
Váczl-atca 2S. a városháztérnél,

U gyanitt nagy raktár a leghíresebb b e l-ó s  külföldi z o n g o ra , 
p ln n in o , h n r in o n im n  és  a m e r ik a i  o rg o n á k b ó l,  

k ö lc s ö n z ő  in té z e t ,  ja v í tá s i  m ű h e ly .  "VsA 
Alapítva 1846. Telefon 924. Árjegyzék díjmentesen.

z z S Z A B A D A L M A K Á T z :  
ÉRTÉKESÍTI) VÁLLALAT
PÁSZTOR (törv. bej. cég)

B U D A P E S T ,
Erzsébet-körnt 17. sz.

S’fsimi, (itftnil fs ítutiru
szabadalmat, ’JJÍSK’

és m odell o lta lm at.
— Felvilágosítás dijialan. —

M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z .
Szerda, 19C3. október hó 14-én.

A  d r ó to s tő t .
N agy operette előjátékkal, 2 felvonásban. Irta León 
Viktor. Fordították Ruttkai György és  Móréi Adolf. 

Zenéjét szerzetté Lehár Ferenc. 
Szem élyek

Giinther
Mici
Jankó

Fenyéri
Kornál
Szabó

Pfefferkorn
Zsuzska
Milos

Tolla gi
Keleti
Holtai

Kezdete 7,/a órakor.

U R A N IA  S Z ÍN H Á Z .
Szerda, 1903. október uó 14-éa.

B e r l i n i  ó l e t .
I tta : diimötöri Németh Pótor.

Kezdete 7>/a órakor.

A szájpadlás nélküli
ló g s z lv ó k a m r ü s  f o g s o r o k

F ö lü lm u lh a ta t la n  e l  Anyel, hogy  
rugók, kapcsok né lkü l k é s z ít te t ­
nek, szilá rd an  Miinek, rág ásm  
kitű n ő ek  és m indenki azonnal 
m egszokja. A  szk jpad lem zö  te l­
je s  hiánya folytán fogsorainknál a 
szojbüz, ém elygés és beszédza­
v a ro k  te ljesen  k i van  zárva . S za ­

b a d a lm á n k  után  nem csak te ljes
fogsorokat, hanem  egyes fo g akat Is k ész ítü n k  Fogso­
ra in k  a párisi, római é s  brüsszeli egészségügyi kiállításokon 
a ran yérm ekke l és d ís zo k le v e le k k e l le t te k  k itü n te tv e . 
A n. é. közönség b. figyelmébe ajánljuk, hogy fogsoraink, 
am elyek m ag yar szabadalom m al védve vannak, egyedül 
osak á lta lunk, In téze tü n kb e  készü lnek. Fogsorainkért 10 

évi jótállást vállalunk.

Fogorvosi és fogteknikai rendelő-intézet
Budapest, VII., Baross-tér 20. sz.

(Keleti pályaudvarral szemben.)
Csakis v á la s zb é ly e g g e l e llá to tt  le v e le k re  fe le lünk.

NÉLKÜLÖZHETETLEN 
HASZNOS KÖNYVEK,
melyek úgy az ATHENAEUM 
kiadóhivatalában, mint min­
den hazai könyvkereskedés­

ben megszerezhetők.

FŐVÁROSI ORFEUM
V I . ,  W « 4 r y n ie iű - u t c s  1T.

Ma és mindennap

A kacagtató uj
ilaői

A k a p itá n y  ú r .
A)*** .A T a r k a  S z ín p a d  p d ly a n y c r t ra  n jd o n s A g a . 

Ax e lőadás 8 ó ra k o r kezdődik.
ElOvétel d. e. 10—1-ig éa d. n. 8—6-ig a pénztárnál.

A télikertben reggeli r. óráig V ö rö s  E le k  cigányzene­
kar* hangversenyei.

csakis e lsőrangú attrakciókkal és

i musor

Elgyengült férfierö. impotentía, idegbetegségek, a fiatalsafi 
titkos bűnei s kicsapongásai egyedül csak a

Dr. BRUN-féle PERUIN-POR
(peru i n ö v én y ek b ő l k é s z ítv e )

által gyógyíthatók  biztosan, s mert 
csak egyedü l alkalm as a nem ző, a 
szülőszervek m indennem ű gyen gesé­
gén ek  elhárítására, ig y  f  rflaknái 
a tehetetlenség , a nőknél n magta- 
lnnság eltávolítására pótol hatatlan 
gyógyszer a nedv- és Térvesztések  
által előidézett e rő lte té s n é l,  n 
l<l*'Hnpoii(rAsoh, ö n fe rtő z é s  és

az. éjjeli m a g ö m lé s e k , is g y e n g eség  *  n te h e te tle n s é g , 
továbbá mindennemű h lc g b n n tn lm a k n A I u. tn .: m ig rftn e . 
f e j fá já s .  oz arc sápadtság), álm atlanság, d erékesontfájás, hát- 
gerlnc-fáidalotn, njéh«prvgi',r<*Ok, tehetetlenség , a női bajok, 
g y en g e ‘ é f l  áll-ipotok sth-nél Mindezen idegbetogség) k a g jó -  
gvá -za tla n  eddig sem m iféle ism eretes szer által sem  gvógvít- 
hatók oly biztosan é s  tökéletesen, m int a dr. BRUN-féle 
l ’ertila-por által, Ártalmatlanságáért kezesség  vállaltntik. K por 
titkát egyedü l birotn s ez rt kérem ctmem figyelem be venni. 
1 d o b o z  á r n  pont -s leírással együtt 3  k o r o n a .  Postameg- 
-----------------------  rendelések u'ánvét m ellott. —

Kapható a készítőnél:
Mchlsrhmidt Józ*ef gyógyszerészn él Gyűrött 
és a főraktárban I.tix Mihály drogua-üzlotébon  

IV.. Múzeum-kőrút 7.

frt egy finom m etszett ú v eg keaz le t, mely
kftvetko/ö 41 dnrabbólA ll és p . : 1 3 d r b v z o s - ,  
12 boros-. 6 likőr '"-pohár, 1 vizes-, 1 borosüveg, 
1 llkörpalaok. Irsomet-eiál. e r e  negotányér és 
1 gyüm ölcs-Ü lvén v I .e g f ln o m a b b k tv lte lh e n  
1 írttal drágább. Meg nem föleié ára vISMzavéte- 
til., a pénz visszafizettetik. Ládáéit 3 0  kr. szá­
ri Ü 'stik  fel. Kendéi", nél a vasúti á llom ás meg-

íS IX  Böhmj, Budapest. v,i;

Magy. kir. Opera-

Csütörtök Tannh&user

Péntek Nincs előadás

Szombat
Köík irály

A csavargó é s  a 
királyleány

d. n.
VaRárnap
este Borlichingeni

Göts

P o nto s és  leg jo b b

Ó R Á K
5 s  5

Egyházi u n t  edéayek, kerestető kannák, 
(ksierek, evoesiköiök

■ •^ ré s z le t f iz e té s re  l s . * * s
Javításokra és vidéki megrendelésekre különös 
gondot fordítok — Á r je g y z é k  SOOO ra js s a l  

ingyen éa bermentve.
P O L G Á R  K Á L M Á N

Bndnpent, F.rsnébct-körnt 29. ■s&m,
•  t i

S z ín h á z a k  h e ti m ű s o ra .

Tavasz

Te3tgyakorlá».
Boazédes F r ig y e * . Úszás.

Képekkel. Ara .........  Ml f
O rvosi szobagym naaztika.

-  S ch rcb era t. 59 ábrával.
Á ra .............S K

Perlekedés.
J o g i ta n á c sa d ó . Irta Fbdor 5. 

Nélkül',zhetetlen útmutató  
m indenféle okiratok ineg- 
szerkeaztésére és a hatósá­
gokkal való érintkezésre. 
Ara ................................ 8 K

BázAsaágl perek éa e ljá rá s  
házassági perekben. Irta  
K n orr Lajos. Á r a ...... 2 K

K ézikönyv esküdtek  s z á ­
m ára . Irta: Vdmltéry K iű z­
tem . Ára .................... 2 K

Társasjátékok.
BTornsházy VstvAn K órtya- 

CodoX. Jókai. H'ii.o.ef Jen  
Vffcfor. M ikszáth, H enzeyli, 
Krúdy és Ambrus közremű­
ködésével. Ara ...2 K M) f

A. sak kjátók  tan k önyve. — 
Kezdők és hnladök szám án , 
ir ta  Márki István.
Ara ......... .. .......  4 K 90 f

T o m - T i t  száz kísérlete és 
produkeziója. 2 kötet. Több 
mint lAuO képpel. Egy kötet­
nek ára ..... ........ ....... 6 K

Vadászat.
A vizsla ldomltáaa. — Irta

Fónagy József. Függeléke: 
Beteg ebek gyógyítása. 
Ara ... ........................... « K

Az apróvad vadászata . Irta 
Diexrl-Mika. 250 remek kép­
pel. Diszmü. Ara.....  30 K

VadAazmüazétár. Magyar-né­
met és Német-magyar. -  
Irta egy öreg vadász. Ara 
fuzve l i w f
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Minden szó e g y s z e r i  beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fillér . Vas­

tagabb betű kből 8 fillér.

Szerkesztőségi telefon-szám : 06—IS.
APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad fel­

világosítást a kiadóhivatal:
TIH., K er ep es l-u t 2 5 . szám .

Kiadóhivatalt te le lon-szám : 6 4 —3 0 .

a kiadóhivatallal mindig közölni kell

Apró h ird etések et 
K erep esl-n t 25. sz. 
a latt (Telefon 54—39.) 
központi Irodánkban és ere­
dő ti nyugta mellett még a 
kővetkező fiókokban lehet föl­

adni :
B lo e k n e r  J .

hirdotósi iroda 
IV. SUtő-utoa 0. szám.

B r e u e r  nővérek

B en tseh  M iksánó
Andrá6sy-ut 38.

E ck ste in  lle r n á t
hirdetési iroda 

V. kor. Fürdő-utca 4. szám. 
E ngelm ann Mór

dohán y tőzsde
IV. kér , Kálvin-tér 2. szám.

F r a n k é  P á l
köny vkoreekodóse

IV. , Gróf Cziiáky-fele palota, 
Kossuth Lajos-utca, Klgyó-tér,

(Koronaherceg-utca sarkán.)
F isc h e r  J . I».

hirdetési iroda 
IV. Gerlóczy-utoa 1. 

G oldberger A. V. 
hirdetési iroda

IV. kér., Váci-utca 17. szám.
G oldner Jozcfln

Andrássy-ut 50. 
G oldgruber Mór 

könyvkereskedő  
II. kér., Fő-utca 17. 6zám. 
Gro.sztnann J á r ó  

f l i í c r -  f s  vogyoskoreskodéso  
MISKOLCZ és környéke ré­
szére hirdetések felvételi iroda

Daasenstein és Vogler
hirdetési iroda

V. kor., Dorottya-utca 9. szám.
Jam b rik ovits

dohány tőzsdébe
£erepetii-at5ü- (Takarékp.épül.)

K ern b erg  R ozália
dohánytőzsdéje 

VIII. kér., Mtueum-körut 10.
Leopold G yula

hirdetési irodája 
fii., Erzsébet-törnt 54. I. em. 

M osse R udolf 
hirdetési iroda 

IV.. Ferenciek-tere 3. 
M ezei Antal 

hirdetési iroda 
IV. k ér ., EekU-nt 9. szám. 

W emetsek A. J . 
ujság-.ru iája

IV. k ér ., Pbtőii-tér 3. szám.
Ifj. Magéi Ottó

könyvkereskedő 
Muzeum-körut 2. az. (Nemzeti 

Színház bérháza.)
R ohouezi I lona

dohány tőzsdéje 
VL, Andrássy-ut 48. széna.

S ik r a y  Sam u
hirdetési iroda

VI. kér., Váci-körút 33. szám.
Sólyom  Ja k a b

hirdetési iroda
IV. kerfllat, Ferenciek-bakéra.

Sop ron yi V.
dohánynagyárus 

T M . kér., Kerepesi-ut 1. —ám.
Szántó Mór

dohánytőzsdéje
IV. , Kacskcméti-utca 14. szám.

Sváb E liz
Aohénytőzsdéje Nugymező-u. IS. 

S ek w arz  J ó zse f
hirdetési iroda

V. kér., Marokkói-utca 4. sz.
Sebőn wald F eren en é

dohánytőzsdéje 
Ferenc-körut 32. azizn, 
Schödl Gyula

áohécytözade és posiagylijtő- 
beiy V. UpóV-körut 8.
T en czer  Gyula

hirdetési iroda
V. kér., Szerv.ta-túr 8. szám,

T old i L ajos 
könyvkereskedése  

n. kér., Fő-utca 2. szám,
W eiizcn fe ld  Jak ab

Király-utca 1.
Minden apróhi- detée, m elyet
I t t  eate 6  ö rü lte fö ln d n n b ,
már másnap m e g je le n ik  a  

k u d a p e a t l  N a p tó b a u .

É des k is  ö r e g e m !
Mintha m ég akarjaim ban tarta­
nálak. Mintha m ég égetn e az 
ajkad ezer csókja , szóln i nem  
tudok m ég m oet som. Nem volt 
mondani valónk, talán nem la 
lesz, mert am it más m ond, azt 
mi elcsókoljuk egym ásnak. Ra­
gyogsz az egész  váróé fölött, 
meglátott már m indenki, néz 
m indenki ée m indenki áhítozik 
utánad. De ugy-e Te nekik csak 
ragyogsz, de nékem  világítasz 
és a szivem et szórod be m eleg  
édes, szorelm es sugarakkal ? 
M icikém ugy-e mind az enyém , 
másnak nem  ju t belőle egy  
sem ? Én m egérzem  és az az 
egy  is  nagyon hiányzik, mert 
a szivem ről fog h iányozni. ígérd  
m eg, ígérd újra, hogy minden 
gondolatod az enyém , hogy a 
szerelm ed én vagyok, hogy néz­
n i som fogsz m ásra, hogy csak 
velem  törödöl. ígérd m eg olyan 
é le s e n ,  m int ahogy mindezt 
némán elcsókoltad, akkor talán 
elbírom a jövendő szürke na­
pokat. Csókol ezerszer, aki 
senki és semmi más, m int csak 
a  te k is öi eged. 16218

Mérlegképes 
könyvelő

a b iz to s ítá s  v a la m e n n y i  
s z a k m A iá b a n  j á r t a * ,  ú g y  
a  k ü l 'ő ,  m in t  n  b e lső  
te e n d ő k b e n  vcrsalt, a z o n - ... 
u a l l  b e lé p é s re  k e r e s te t ik  apá — 
vidékre. Ajánlatok fizetési igé­
nyekkel és blzonyitványm áso- 
latokkal „W. J.“ je lige  alatt 
lntézondők E ckstein Bernét 
hirdetési irodájába Budapost,
V ., Fürdő-utca 4.

F odrásznő,
I rendkívül ü gyes, lsmi 

hiányában ezúton ajánlkozik, 
ö z v . W aldné VI., Vöd  
utca 48. U. 21.

S zolid  leán y  
elárusítónál, péni 

noknöl vagy ehez hasonló  
‘ szükség őseién óvadé-

e lap- 
7986

H ir d e té s i ü gyn ök öt

E ladó te lek .
A M te fá n ia -n to n  te h e r ­
m en te s  lé s é  n é g y s zö g ö l 
n a g y s á g a  te le k  a z o n n a l  
e la d ó . B ő v e b b e t a  k ia d ó ­
h iv a ta lb a n -  4S04

K e r e se k
m e g v é te lre  e g y  h a s z n á lt ,  
d e  Jé á lln p o tb n n  lé v ő  
te lje s  p á l in k a  nagy-m érés  
b e re n d e zé s t. Á r r a l  m e g ­
je lö l t  a já n la t o k a t  „ Z . B .“  
J e lig e  a la t t  a  k la d é b a  
k é r e k .

E ladó  
o lc s ó n  s z y  n a g y  In d e x  45 e m . h o ssza , 30 e m . m a- 
g as  0 0 0 —6 0 0  la p b ó l á lló  
v a s ta g  s z a t ln lro s o tt  
v o n a lz o tt  k ö n y v .

Abbáziában
időző úri hölgy ism eretségét k e­
resi szórakozás céljából, in tel­
ligen s 35 év es úriember, k i 
3—4 hetot ott tölt. Szives meg­
kereséseket »T artnlékostiszt« 
je ligo  alatt A b b á z ia  p o a te -  
r o s ta n te  küldendő. Szigora  
diszkréció becsületbeli dolog.

N oblesse ob iige.
Kellemes m eglepetésként jött a 
klasszikus levelezőlap. Ámde 
ml haszna ? K egyed rejtélyesebb  
a Sph inxnf., mert beszél s 
m égis ér th etetlen ! Én mér fel­
ajánlottam m inden lehető s 
lehetetlen  módot a bemutatko­
zásra ■ kitér. Az laton áldja 
m eg, no nézzen mér mindég 
bolondnak s beszéljen velem  
kom olyan. Csókolom kezeit.

P . M. D .
Itt van P esten ?  Kezdődik a 
régi ? Mikor látom ? 7856

ö n á lló ,
jó üzlettel bíró csinos fiatal 
hölgy , olyan Idősebb jómódú 
ur, komoly Ism eretségét óhajt­
ja, ki őt az anyagi gondoktól 
teljesen függetlenítené, őszin te  
a, én la tok „Tisztességes** jeli­
gével e  laphoz kéretnek. 6876

I sm eretség
hiányában eznton keresek 21 
eves róm. kath. vallásit, derék  
és háziasán novolt, 13.000 k o ­
r o n a  k észp én zze l szabadon 
rendelkező hölgy részére, mü­
veit. csinos külsejű fiatal k e ­
re s k e d ő  vagy h iv a ta ln o k i  
m inőségben ti ó íérjot. Csakis 
komoly leveleket »V. A.*1 J e ­
lig e  alatt a kiadóhivatal to­
vábbit. 8475

K E R E S L E T .

D ohány tőzsdében
való alkalmuzáat korcs — je­
lenleg vidéken tartózkodó — 
szerény igényekkel (lehetőleg  
kvártélyai) eg y  20 éves, jó m o­
dorú, 1 tszti'sségos leány, ki ha­
sonló m inőségben már alkal­
mazva volt. Szives m egkeresést 
kérek a kiadóba. 2348

15> ikére
fölvétetik viczeházm eaterCsen- 
gery-utoa 24. 16215

F alu ra
Budapest közelében, kerestetik  
hivatalnoki családban 5 éves  
flu mellé némi gyakorlattal bíró 
fiatal bonne, ki tiaztán és szé­
pen beszél magyarul, kézimun­
kához is  őrt. Ajánlatok igény  
m egjelöléssel küldendők: „Kő- 
szénbánya1* címére Esziergom- 
Dorogh poste rostán te. 4672

G azdatiszt!
A lidat k e re s  a z o n n a li  be- 
lCpénre v o lt  g a z d á lk o d ó ,  
k i  za jA t lilbAJAn k ív ü l  
so k  baleset lo ly tA n  k é n y ­
te le n  v o lt  b i r t o k á t  e l­
a d n i,  első re n d ű  s z a k é r­
te le m , H a tu l e rő . S zlvzz  
m e g k e re s é s e k e t „ K .  M.«* 
J e lig e  a la t t  a  k lu d ó b a  k ó r .

T isz te ssé g e s
izr. csilládnál egy  fiatal mtn- 
dones leány vagy idősebb asz- 
szony azonnal felvétetik , cim a 
kiadóban. 8471

llá zg o n d n o k i
állást keres egy  nagyobb r. t. 
tisztviselője k i minden tekin­
tetben megbízható szives m eg­
kereséseket „B. B.** jeligével 
kér a kiadóba. 8472

Ispán
több évi gyakorlattal bíró és a 
gazdaság minden ágában jártas 
felvétetik. Ajánlatok fizetés 
m egem lítésével, bizonyltvány- 
má*-olatokkal melyok vissza nem  
küldőinek. Az állás 19j4. ja­
nuár 1 én töltendő be. Cim a 
kiadóhivatalban. 8640

E gy n őtlen
Ispánl állás betöltendő. Pályáz­
hatnak, oly több évi gyakorlat­
tal bíró egyének kik  már na­
gyobb gazdaságokban huzamo­
sabb id e ig  alkalmazva voltak. 
Bizonyitváoymáeolatok melyek  
viasszá nem  küldetnek. Cim a 
kiadóban. 8641

T isz te ssé g e s
gyerm ektelen házaspár k i a lift, 
gőzfűtés és vízvezeték szerelés­
hez ért é s  hosszabb bizonyít­
ványokkal rendelkezik, e lsejére  
vicenázm eeterl állást keres. 
K erepesl-ut tő. földsz. ajtó 5.

4868

M űvészeti
v á lla la th o z , a m e ly  m á r  

f e n n á l l ,  tá rs a t  
k e re s e k  p á r  e z e r  k o r o ­

n á v a l. A já n la to k a t  a  
k ia d ó b a  k é r e k  „ M ű v é ­
s ze ti v á l la la t * 1 e lm e n . 4874

M agyar o k le v e le s
polgári tanítónő kerestetik  3 
leányhoz, előkelő családnál, na­
gyobb vidéki városban, k i fran­
ciául és zongorában alaposan 
tanítani és jól játszani tudjou. 
Ajánlatok kiadóhivatalhoz ké­
retnek „M. M.* je lige  alatt.

F ia ta l in a s
mint kifutó azonnal felvétetik  
Fieber, Gerlóczy-utca 1. I. éra.

4871

figycs p a p ír-segéd
k o m o ly  én s s o rg a lm a s , a  
n y o m ta tv á n y o k  és v o n a ­
to zás t m u n k á la to k b a n  
a la p o s  já r ta s s á g g a l b ír ,  
fe lv é te lre  k e r e s te t ik .  -  
Ajánlatok, az eddigi m űködési 
körrel és a fizetési igényekkel 
instruálva „ K om oly*1 je.ige  
alatt e lap kiadóhivatalába.

M asam ódüzletbe
vidéki nagy városban, önálló, 
szakavatott m a m ié i  kereste­
tik. Ajánlatok „ M a m ié i  * je l­
igével a kiadóhivatalba külden­
dők. ________

T anítón őt
keresek 6 éves lo&nyom mellé, 
esetleg  tanítónő jelöltet. Erényi 
Ernesztln, Váci-körűt 66. 1.4865

K önyvelői, 
R a k tá r n o k l  v a g y  e h h ez  
h a s o n lö  á llá s t  k e re s  o va - 
d O kképen  .fe n le u le g  Is  
egy n a g y o b b  ré s z v é n y ­
tá rs a s á g  k ö n y v e lő je . S zí­
vós m e g k e re s é s e k e t •M é r­
legképes** je l ig e  a la t t  a  
a  k ia d ó b a  k é r -  8473

B ir to k  k e r e s te t ik
v é te lre . Egy 8 -  600 holdsa 
birtok, kastély lyal (8—10 szoba, 
szép parkkal, jó földdel, keres­
tetik vétőire déli Nógrád, déli 
B arcs, N yílra, P ozsony. Sopron 
Vas vagy déli Tronosénm egyé- 
bon, egészséges v id é k e n -  
Aján'.ntok kéretnek .E g éazsé. 
g e s  v id é k *  elm en o lap  ki­
adóhivatalába. 4860

S egédkön yvétől
állást keres osotleg m érlegké-

?»ea könyve.őt is  helyettesit 
eleókereskcdelm lt végzett s 

gyakorlati utón kibővített 
könyvviteli tudománynyal bíró 
fiatal ember. Czlm: ,,S . N .“ 
Gat ay-utca 19. II. 21.______ 45 6

R a k tá r n o k l, 
pén zb eszed ő l v a g y  m ás  
ebhez h as o n ló  b iz a lm i  
á llá s t k e re s  azonnali belé­
pésre eg y  jelen leg  is  gyárban  
alkalmazott és hosszú év i mű­
ködésről szóló kitűnő bizonyit- 
ványnyal rendelkező, nős Antal 
ember. Szives m egkereséseket 
„S e b . J .“  je lige  alatt e lap 
kiadóhivatalába kér. 8476

E gy Jó m u nkás no
expedícióba azonnal felvétetik . 
Cim a kiadóban.

K eresek
az Andrássy-ut éa Körút köze­
lében, egy  lehetőleg különbejá- 
ratul feltétlen tiszta é s  féreg- 
m entes szobát, fürdőszoba hasz­
nálattal. Ajánlatok „EezN lve  
■ In n g á rla ** mosópor gyárba, 
VI , Dalnok-utca 9. lntézondők.

436o

T isz te ssé g e s
izr. családnál te lje s  e llá tá s t
nyerhet vidéki tanuló. Podma- 
nlczky-ntca 43. II em. 6. 4796

R e á lisk o lá t  vérze tt  
m ű e g y e te m i h a llg a tó  sze­
ré n y  d íja z á s é r t  ta n ítá s t  
v á lla l .  Cim: K. M. Gsray-utca  
23. II. 7. 4826

K ézfüggöny tartó
gyűrűkkel, két méter harmino 
centim éter hosszú, olcsón eladó. 
Eötvös-utca 1. szám . III. emelet.

V áltók ölcsön t 
á l la m h iv a ta ln o k o k ,  
r o s lh lv n ta ln o k o k  k a to n a  
t is z te k  részére 100—1000 ko­
ronáig rövid Időtartamra rö g . 
tö n  fo ly ó s ít . Turleaztési k öl­
csönt előnyösen lebonyolít 
Gnttmann bankképviselete, Ke- 
repe-i-ut 54. 16211

3 0  éves  
barna legény ember vagyok  
hasonló idejű özvegy nővel sze­
retnék m egism erkedni. Levelet 
.Hivatalnok** elm en kérek a 
kiadóba. 8479

T isz te lt
h á z ia s s z o n y o k I T e g y e ­
n e k  p ró b á t  a  „L easlve  
H u n g á r ia * *  m o s ó p o rra l,  
h a  szép t is z ta  r n h á t  ó h a j­
ta n a k  o lcsó n  és k e vés  fá ­
ra d s á g g a l.  T e lje s e n  á r t a l ­
m a t la n . M in d e n ü tt  k a p .  
h a té . — K é r je n e k  c s a k is  
„ H u n g á r ia * *  m o s ó p o rt és 
u ta s íts á k  v issza  a z  u tá n

É lő - é s  m ű virág-
koezorukat a legizP-sesebb k i­
vitelben 2 koronától feljebb  
ezállitok, továbbá elvállalok  
m indennem ű élő- és müvirág- 
dlazitésoket, nász- és alkalmi 
csokrok ízléses kivitelben köt­
tetnek — 50 korona megrende 
lés  esetén  egy  10 koronát érő 
m űvirág arnngemenl ingyen  

és bérmentve házhoz szál­
lítok. — Vidéki megrendelések  
gyorsan és pontosan eszközöl­
tetnek. Kraoskó Mihályné élő- 
és  m úvirágkercskcdő. Bada- 
p est, Hunyudy-téri vásárcsar­
nok, vagy Lövölde-tér 1. szám 
h á z ia s s z o n y o k  ! tegyenek  
próbát a ..L essive Hungária** 
m o s ó p o rra l, ba szép, tiszta  
ruhát óhajtanak olcsón és ke­
vés fáradsággal. Teljesen árUl- 
m a’lsn . Mindenütt kapható. 
Kérjen csakis „ H u n g á r ia * *  
m osóport ée utasítsák vissza az 
utánzatokat. G yár: Budapest, 
VI.. Dalnok-utca 9. 4452

E gy  Jói bevezetett
és nagy vevőkörrel rendelkező

fa- é s  szénüzlet,
a város kellő közepén, m ely  
egy  nagyobb osaládnak is  biz­
tos m egélhetést biztosit, más 
vállalat miatt olcsón eladó. Cim 
a  kiadóhivatalban. 4861

E gy Igen ü gyes
maneurnö és h ld eg v l’.gvdgy- 
kezelöno. k i a szakm ájában  
nagy g yako rla tta l b ír . a ján l­
k o z ik  p r iv á t hazaknoz.C lm e  
Groas F& nny, V I L  Ó voda- 
u tca  19. foldsz. 3. 6450

3  darab
te lje s e n  n j  ré s  á lló  lég - 
s ie s i  lá m p a  fe ls s e re lv e , 
to v á b b á  1 d rb  k é tá g n  n j  
s fe ls z e re lt  lógszess lá m ­
p a  e la d ó . B ő v e b b e t a  k i ­
a d ó b a n . 6482

BnrsronyAt
sárgát és  rózsát vaggon-
számra szállít az ország bár 
m ely részére F le e c h  h a j ó s ,  
R a k a m a s  6zabolcs m egje .

8478

T adod?
Szomorúak, kétségbeojtők a leg­
utóbbi e -em én y ek ! Amellett 
magam dolgai is rem énytele. 
nek I Minden ellenünk oakll- 
dött! De kitartunk ! Nagy igaz­

ságunknak diád i:i skodnta 
k e ll!  Érzem, tud mi. feltétlenül 
megbízom ! Légy erős, céltuda­
to s , minden viszonyokban me­
n te  bizalmat, öntudatot közöe 
vágyunkból, alkalmazkodjál kí­
vánságaim hoz, mert. . .

D élután i fog la lk o - 
s á s t  k e r e s  e g y  ). r a n g ú  b iz ­
to s ító  t á r s a s á g  t.sziviselője, 
könyvelői, lovolosői vagy oár- 
minémü Íródni teendőkéit pon­
tosan é s  lei kiism eretesen, s z e ­
r é n y  Ig é n y e k  m ellett olvállal. 
Szives m egkereséseket .R  Ő.* 
je lige alatt n B u d a p e s t i  V ap ló  
kia iób  v ital ,n» kér. «474

Szolid  fiatal nő  
ki a takarításban lgon jártáé ée 
kitűnő blzonyitványokal rendel­
kezik, basoDló foglalkozást k e­
res. Rudolf-rakpart 8. IV. 12.

6786

K Í N Á L A T .

2 5  k oron át
fizetek annak, ki egy  szolid, 
fiatal hölgynek m egfelelő állást 
szerez. Esetleg biztosítékot is  
nyújthat. Szives m egkeresések  
„8Urgős“ jeligével e laphoz 
kéretnek. 4864

O lcsó ős íz le te s
házikoszt kapható Rosenberg  
M óniénál, Toréz-körnt 6. sz. 
földszint 3- 2340

K iadó
egy  szép világos utcai bejárató 
pincehely iség . Nagydiófa-utca  
15. 16228

Ú jonnan é p ü lt  
e g y e in e le te a  zs A llo d a -  

v e n d é g lő  óm m in d e n  e 
a ia k n iA l io i  ta r to z ó  m e l­
lé k h e ly is é g e k k e l e llA tv a  
eg y  n a g y  v id é k k e l  b iró  
v á ro s b a n  2 0 0 0 0  f o r in t é r t  
(s za b a d k é zb ő l e la d ó . A  

v é te lh e z  e s e tle g  csa k  
1OOOO f o r in t  k é s z p é n z  
zr.ttkaégeN . C a a k lz  k o ­
m o ly  v e v ő k n e k  a d  bő­

v e b b  fe lv llA g o z ltA s t  
„ K  ö  i p o n  t'* J e lig e  a la t t  
a  k ia d ó h iv a ta l .  8640

S ik k e s  n ő i k a la p o ­
kat due választékban tart rak­
táron a té li Idényre, átalakítá­
sokat, toliiostóst é s  göndöritést 
elvállal szolid árak mollett 
a z e lő tt  G e llé r tn ó , m o s t  
P o l l lc e r  E l la  Koronaherceg- 
utca 2. I. 58. és A b b á z ia  
(Grund Hotel). V idéki hölgyek  
forduljanak bizalommal a cég­
hez.

D am e fr a n s a is e
dlplomée ayant encore quelqnes 
he üres libres, cherche leqons 
dana fam illes d istingnées. VII., 
Hornád-ntca 80. I. 13. 16219

O ki. tan ítón ők et
ném et, francia és zongoraiame- 
rettol, ném et, fr a n c ia  b o n n eo -  
k a t  sürgősen  keres és lelk iis­
m eretesen ajánl n e v e ló n ö k e t ,  
bonneokat, gyerm ekkertésznő- 
ket, nevelőket ée korrepetito­
rokat Lapidesz J.* elhelyező-in­
tézete, Korepesi-nt 71. földsz. 2.

16221

K önyvnyom da,
papirüzlc-t és könyvkötészet, a 
főváros közelében levő nagyobb  
városban, m egyei gócpont, hol 
számos magánhivatal, több ura­
dalom és  ig en  nagy in telligen­
cia  van, régibb és igen  jóhir- 
névnok örvendő üzlet, m ely 2 
éve újonnan lett berendezve, 
teljosen konkurrencia nélküli, 
m ely éven te minimum 6OO‘> fo­
rintot bcigazolhatóan jövedel­
mez, 7000 forint készpénzért 
sürgősen eladó. Bővebbet Nio- 
metz O yula üzletek adásvételi 
irodájánál Budapesten, Rökk  
Szilárd-utca 22-

HÍZ
T isztviselő telepen 260 n égy­
szögöles te lken, m ely 1886. év ­
ben épült szilárd anyagokból e 
cseréppel fedve, áll 6 szoba, 
konyha, kamra, előszoba, nyi­
tott veranda, fásitott udvar 
akác és gyüm ölcs iákkal : 6.000 
koronáért e ladó; t  bérként
16 korona rajta maradhat, a 
m egvételkor 10.000 korona le ­
fizetendő. Bővebbet Niemetz 
Gyula ingatlanok adásvételi 
irodájában Budapesten, Rökk 
Szilárd-utca 22.

H áz
Ujpéterln a Határ-utcában, szi­
lárd anyagokból épült, minden  
elfogadható áron sü rgősen  e l­
adó. Bővebbot N iem etz Gyula 
ingatlanok aöáavétcli irodájá­
ban Budapesten, Rökk Szilárd­
utca 22.

óv d  a  f e le s é r e d !
Mindon családra nézve legfon­
tosabb könyveta gyerm ekáldás­
ról több m int lOOü köszunőirat- 
tal, d iskrete küld 90 fillér ma­

gyar levélb élyeg  ellenében  
(nyitva 70 fillér) A Kanpa 
asszony B erlin, 6 . W . 267. 
L indenstrasee 50.

C sem egesző lőt
chaeselae- é s  m uskotály-fajok­
ból, vegyesen  szállít 5 kilós 
postakosarankint bérmentvo 2 
korona 80 fillérért, Gyoméról 
(Békésm egye), V idorszky Fe­
renc. 2ÍS3

K IA D Ó  S Z O B Á K  |

B ú torozo tt
különbejáratn utcai szoba 2 
urnák ese tleg  teljes el.átáseal 
kiadó. VJ1. 8ándor-u. 23b. II. 8.

B ú torozo tt szoba
kiadó W csselényi-utca 47. II. 
em. 18. szám alatt november 
15-ikétől. Két elegáns íróba  
kiadó, egy  utcai és ogyudvari, 
am elyek külön vagy együtt 
bérbe vehotők. Kilátás a kö­
rútra. 4867

1 kautschnk-bélyegző

T anításban
jártas VII-ik realista házltanl- 
tóna; ajánlkozik közép- ée 
elem i iskolai tanulókhoz. Klein. 
Daiazinház-utca 10. 11L om. 84.

4835

E ladó  a r i la k  K is­
p e s t e n ,  a fővárostól 10 percnyi 
távolságban, kényuimee közle­
kedés, teherm entes, az nrilak  
áll : 3 szo b a  konyha, éléskamra, 
fürdő- é s  elCszoba, nagy kert 
nem es gyüm ölcsfákkal és azőlő- 
Ultetéspal, hivatalnokoknak na-

?-yon alkalmas, kedvező fizetést 
altételekkel azonnal eladó. Bő­
vebbet Kéjei János Kispest, 

Báthor.v-utca 12.

3 darab  
h a s z n á lt  1 á g n  a s z ta li lé g -  
s í m  lá m p a  ö le s é n  e la d ó . 
B ő v e b b e t a  k ia d ó b a n . 6489

K itű n ő  szabósn  
ru h á k a t ke szít szakm ájában  
töké le tes  szabonó. v id é k i 
m egrendeléseket Is e lv á l­
la l .  Legszebb to tls tte l. s 
b á z lm h á k  6 ír t tó l fellebb. 
S zen tk irá ly  1-ntoa 99. U . 28

4348

BíewMJ.és Fiánál
K e r e p e s l - u t  2 7 .

Ügynökök kerestetnek.

Téli k a b á t ------------10 K.
Felöltő ..........................8  K.
Ferencz József kabát 6 K.
Jaquet._ —  —  — — 4 K.
Nadrág —  —  —  —  4  K.
Mellény ........................ I K.
Rothberger Jakab, Kriatóf- 

tér 2. szám.

T éli szőlő
■TÁiutnnk 5 k ilós kosarakban 

bérm entve :
Hamburgi m uskotályt K. é.— 
Alexandriai Blanche 

m uskotályt B
Sárga kecske „ 9.60

Dentsch Zsiga és Tácsal
Szabadka.

S zabadkai és K e le b la l szőlő 
n ag ytér m «lők.____

SORSJEGYEKRE
é r té k p a p ír o k r a

vidéki takarékpénztári 
részvényekre

(visszafizethető totszéssze- 
ríntl kisebb réezlotekben  

| is), bárm ily  összeget 
Ig en  olosón ad

K ő v á r y  Á r m in
bank- és vá ltó ü z le to ,
osziAlysorsját. főelárusitó
XV., F eren o iek -te rs  9.

Gróf Cziráky-paloti.

R é s z le tfize tés re
arany, ezüst, é k s z e r e  k  
zsebórák és In g a ó rá k  öt­

ösén kaphatók  
firttnberger Ármin Béla 

X V .V áo l-u to a  30. X. em .93

BÚTOROK
d lv é n o k , m a t r a c o k ,  fttg -  
g ő ld m p á k , In g a ó r á k ,  lé g .  

J u tá n y o s a b b  á rb a n

r é s z l e t f i z e t é s r e  i s
kaphatók

Náthán Ignácnál,
Budapest. VII., Eriaélet- 

Unit 23.

G Ü M MI I
Ó V S Z E R E K .

Legmegbízhatóbb francia gyárt­
mány férfi részére.

G u m iu l  12 drb. fin. m inőség
kisebb 1 frt.

G n iu m l 12 drb. fin. m inőség  
nagyobb 1 .2 0 .

f .n n im l 12 drb. legfinomabb
kisebb 2  frt.

G n m n il 12 drb. legfinomabb  
nagyobb 3  frt.

l 'a p o t  anvrioain  (rövid) 12 
drb. leirflnomabb 2 .5 0 .

H a lh ó ly a g  12 drb. legfln. 
2 .—, 3  — ée 5  frt.

M ln ta g y ü jte m é n y  25  d rb .  
minden tájiéból 4 frt.

X e v e r lp  12 drb legf. logvéko- 
nyabb és legkellom esebb férfi 
óvszer 5  frt.

S ó rv k ö tő  legjobb rugóvá  
drbja 2 ,  3  ée 5  frt.

N n a p e n n o r  ih vn  tartó) drbja 
2 5 , 50 kr. ée 1 frt.

D la n n -é v  thavi baj ellen) dbja 
2 .5 0 ,  és 3 .50 .

I r r ig á t o r  te ljesen  felszerelve  
1.30 és 2  frt.

M inden rendeléshez képes  
árje g y zé k e t M  h asználati 
u ta s ítá s t  m ellékelek . — Szét* 

kflldés titoktartás mellett.

T r  o  p  p  M é r  
B udap est,V II/3 . O  A  
K e r e p e s l - u t O  »■
Huszár-utca sarkán. Központi 

pályaudvar közelében.

Frt 8.80-ért
ezállitok 1 postacsom agot b é r-  
m e n tv e  és e lv á m o lv a : 4 
k g .  le g fin o m a b b  k á v é t :  
Guba, M occa, Arany-Jáva, 
Gyöngy, tetszés szerint össze­
állítva. i/« kg. legf. chinoi te a ­
k e v e ré k e t ,  fél kg. legf. 
c h o c o lá d é t vagy 1 doboz 
cacao t, 2 rúd v a n íl iá t .  A 
le g o n d o a a b b  kiszolgálásról 
biztosítva, vagyok teljes tiszte­
lőnél R ékefl A n d o r  kávé- és 
tea-behozatala, B u d a p e s t ,  
V I I I . ,  K e re p e s l-n t 34.

______________ 2348szabadaímakat
kieszközöl és értékesít

dr. Wirkmann József
hites szabadalmi Bgyvívt 

ezelő tt

P A T A K Y H .  É s W .

F .naébet-kSm l 4S.
riltiliMsitís ts mzrei

Nyomatott a „Pátria* irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság kórforgógépén, Budapest, IX., bllői-ut 25

fO5 c m .  ó r fá a  h o a a x u  
L o r o la y -h a /a m a t,  az álta­
lam feltalált kenőcs h a v i  
h a a z n ó la ta  után értem el- 
Ezen kenőcs az egyedü li szer 
a haj ápolására, a  n övés elő­
mozdítására, a tejbőr erősíté­
sére , uraknál erős és teljes 
ezakállt növeszt é s  már rövid 
idei használat után is u?y  a 
hajnak, mint szakállnak termé­
szetes fényt és te ltséget köl­
csönöz é s  m egóvja ezeket a 
korai m ogőszüléstől »egéaz a 

késő aggkorig.
^o.v t é g a ly  á r a  
1, 2 , 3  ó a  6  rvt. 

Poétái szétküldés naponkéntin  
összegnek előre való beküldése 
után vagy utánvéttel az egész  
világba a gyárból, hova m in -  

d ó n  rendelés intézendő.

Csillag Anna
Wien, I., Graben 14.

F on tos! Biztos jö v ő !
O senddrségl é a  k a to n a i  a l ­
t i s z t e k ,  p é n z ü g y ő r ö k , v a s ­
ú t i  a l t i s z t e k ,  p o s ta -  é s  ta v -  
lr d a l a lk a lm a z o t ta k ,  k ö z -  
ig a z g a t á s i  e s  b ír ó s á g i  d l|-  
n o k o k  é s  a d ó h iv a ta l i  a lk a l ­

m a z o t ta k  f ig y e lm é b e  
Mindazok, kik  bármely okból 
a szolgálati előrehaladáshoz 
szü k séges kvalifikációt nem sze­
rezhették m eg vagy más pályára 
lépve maguknak k e d v e z ő  ón 
á lla n d ó  é llá N t és  íg y  b i z ­
to s  jö v ó t  kívánnak szerezni, 
rendeljék m eg az éppen most 
m egjelent G ilányl-\ aszkó-féle  
T c z é r k i ín y v  a z  á lln ld n o N  
m ű v e lts é g  te r jc N z t ís é re  
citnfi könyvet, m elynek segé­
lyével bárki m inden m ás könyv  
nélkül magánutou önm aga k é­
pes a polgári iskolák n ég y  osz­
tályának tananyagát m ogt múlni 
és  abból N ik ercN  v iz N g á la -  
to t  te h e t . E könyvet minden 
Intelligensebb, alusi Iskolát 
végzott egyén  sikerrel használ­
hatja. Könnyen érthető, v ilágos, 
népszerű modorban tárgy Íja az 
összes e lő irt tananyagot. T a r ­
t a lo m :  Számtan. Algebra.
Egyszerű könyvvitel. Termé­
szetrajz. Term észettan. Csilla­
gászati földrajz. Mértan. Magyar 
nyelvtan. A m agyar iskolai he­
lyesírás. Versek. Stilisztika. 
Ném et nyelvtan. Ném et olvas­
mányok. Földrajz. Világtörté­
nelem . M agyarország története. 
Földm éréstan. Ábrázoló g eo ­
metria. F ü g g e lé k : U tasítás a 
tanuláshoz. A vesérkönyv ára 
a rendes iskolai tankönyvök  
áránatt negyedrésze *» k o r o n a ,  
m ely összeg  előre való bekill- 
déso esetén  a munkát azonnal 
és bérm entve küldi a kiadócég  
Lampel R. (W odianer F . és  
Fiai) cs. é s  kir. udv. könyvko- 
réskedés, Budapest, VI. kér., 
A ndrássy-ot 21. szám. 4871

Ne fizessen
140 koronát, 
vagy annál is 
többett, mert 
én készpénz-
f t ó r - f é l e

varrógépet
szállítok lábhajtással és zár­
ral 49 kor. Karlkabajos szek­
rénynyel 78 korona. Centrál 
Hobbin erős szerkezet OOMor. 
Szétküldés bérm entve,3 kor. 
többet, e lő leg  15 kor. A ma­
radék bon-utánvéttel. 5 évi 
jótállással. Képes árjegyzék  

ingyen.
l i u n d b i i k i n  M .

B o c i ,  B e r g g a s a e  3,

G u m m i
Dr. Mercier-rendszer, Pária (Im­
pregnálva) lepecsételt dobozok­
ban, A korona. Kapható osakta

Klein Józsefnél,
B n d a p e s t ,V á c z l-k ö r n t  7..
S zétk ü ld ésd lsk r . tcu utánvéttel

Nevelönőket,
francia, angol, ném eteket, bon- 
neokat, okÍ. gyet mokkertés.’- 
nőket, zeno- éa nyelvism erettel, 
lelk iism eretesen ajánlok ; ma­
gyar oki. tanítónőket 800-1400  
korona évifizetéasel sürgősen  

keresek.
Szegheő tanerők irodája

Budapest, VI. Deseevrffy-u. 22.


